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F—E KA
Chapter I General Provisions
(H )
(Purpose)

F— T OERIZ, WHEEONRE R OE OWRE Fie, B TEFEEIR, &R
ZOMBETHFEICEH LLERFEHEZEO LI LICLD, #HioRerBREKRTH D
iz, bOTETONES 558 E & ALOEAOHEEICHFETHZ 2 HME
T 5,

Article 1 The purpose of this Act is to promote the sound development and
orderly improvement of cities by stipulating the details of city planning and
decision procedures therefor, city planning restrictions, city planning projects
and any other necessary matters concerning city planning, thereby
contributing to well-balanced national development and the promotion of

public welfare.

(BB T 31 D FEA R
(Fundamental Principle of City Planning)

Bk HUTERENT, RARECE L ORERFIR A S5 T IR 2R B T AT K
OMERER) 70 B TS B 2 R TR & Z LW NC Z O 7 DI E R FI RO & L i o
BHEOZFHAPRKOENLEREZLEEAREL L TEDDLI DD LT 5,

Article 2 City plans are to be established based on the fundamental principle
that healthy, cultural urban lifestyles and functional urban activities should be
secured while maintaining a healthy balance with the agriculture, forestry and
fishery industries, and that reasonable land use under due regulation should

be promoted for this reason.



([E, 5L MER DO ER)
(Responsibilities of the National and Local Governments and Residents)

B EROMUG AL, Mo, B3 E O iEHE oO®E P 72 RTICE O
RFNIEZR B0,

Article 3 (1) National and local governments are obliged to endeavor to
adequately implement improvement, development and other plans for cities.

2 #WhoERIT, EROHGANEFED Z OEEO B Z ER T 57201772 9 H#FE IS
WL, BRIFREHEREDOEAIZE DR T ILR B0,

(2) City residents must cooperate with measures that national and local
governments enact to achieve the purpose of this Act and are obliged to make
efforts to develop a good urban environment.

3 [EEOMUG AL, BHoERICK U, #HEHE I B9 2 Hik 05 & K UM #
DIPTSR T TR B2,

(3) National and local governments are obliged to endeavor to propagate
knowledge and provide information on city planning to the residents of cities.

(& 7%
(Definitions)

FIUSR ZOERICBWT EMEHE) i, Sioendgk Ry b 2B H 2 X5
Tesh O LRI HR i Ex OB & O AT HIBA R 2R IR 5 5HM T, IREDOBIEIC
HEWNED LN b DEWN D,

Article 4 (1) The term "City plan" as used in this Act means a plan concerning
land use, improvement of urban facilities, and urban development projects for
the sake of promoting the sound development and orderly improvement of
cities pursuant to the provisions of the next Chapter.

2 ZOEREIZBNT EHEIEXKIE] S IFREOBREICEIVIEE SN XKkE, [
AR ) S IXE RGO OB EICLVIEE SN KIEE W I,

(2) The term "City planning area" as used in this Act means an area designated
in accordance with stipulations in the immediately following Article; and
"quasi-city planning area" refers to an area designated pursuant to the
provisions of Article 5-2.

3 ZOERFIZBNT THUgHIX ) &1, BINRE —HA Z 2T 2 Huge, HuX 3k
XZW5,

(3) The term "district or zone" as used in this Act means a district, zone or block
listed in the items of Article 8, paragraph (1).

4 ZOERICRENT MEERKE] L3 B0 B -HA S ITET 5 KEE 0D,

(4) The term "project promotion area" as used in this Act means those areas
listed in the items of Article 10-2, paragraph (1).

5 ZOEHBIZEWT k] &, #lEHEICBWTED b D & H T —RKE
—HA BT DR AV D,

(5) The term "urban facility" as used in this Act means those facilities listed in



the items of Article 11, paragraph (1) that are to be stipulated in a city plan.

6 ZOEMEICBWT ERWEIEfERE ) Lk, BWHEEICBS W TED bR
—IHA BT D iRk 2 D,

(6) The term "city planning facility” as used in this Act means those facilities
listed in the items of Article 11, paragraph (1) that have been stipulated in a
city plan.

7 ZOERIZBWT THEHBEREEE] L1 BB -EHE BB FEEE N
Do

(7) The term "urban development project" as used in this Act means those
projects listed in the items of Article 12, paragraph (1).

8 CZOERICEWT THHEMBARFEESETERE] i, H+ %o H—-HKETIC
T 5T EREAEZ WS,

(8) The term "area scheduled for urban development, etc." as used in this Act
means those areas listed in the items of Article 12-2, paragraph (1).

9 ZOERIZBWT THIXKEESE] Sid, HH RO WNE—HA ST 252 0
Do

(9) The term "district planning, etc." as used in this Act means those plans listed
the items of Article 12-4, paragraph (1).

10 ZOERIZBWT M85y Liddgilfy (Em Z+IEERE a5 —7%) 6
CERFTICEDLEE A, TRE] LEFRKRE T =FICEDLIREL VD,

(10) The term "buildings" as used in this Act mean buildings stipulated in Article
2, item (i) of the Building Standards Act (Act No. 201 of 1950), and "build"
refers to the act of building stipulated in item (xiii) of the same Article.

11 ZOERIBNT HELEY) Lix, 2027V — 7T 0 b2 OfJED o HE
DEEOE A Z OO TEBEINR L T TE T TED DL O (LLF TR E
THEM) &vvo, ) XITFINT7 a—2AZ DM KRB T/ EMTHSTED L HD (L
T IR ERET/EY Lo, ) 20,

(11) The term "special structures" as used in this Act means concrete plants or
other structures that may degrade the environment of the surrounding area as
stipulated by Cabinet Order (hereinafter referred to as "category 1 special
structures"); or golf courses or other large-scale structures stipulated by
Cabinet Order (hereinafter referred to as "category 2 special structures").

12 ZOEBICENT TBHEITRA] &, EL L TEEMORESUIFE TIHEY O/
EORNCHET 2 BRI TIT72 9 THIOKETEE OEE 20 9,

(12) The term "development activity" as used in this Act means altering the
zoning, shape or quality of land to make it available mainly for the
construction of buildings or special structures.

13 ZOERICENT MBRFEKIR] &%, BARITAEZ T 5 Lo XikEa v o,

(13) The term "development area" as used in this Act means an area of land on
which development activities are conducted.

14 ZOFEFEZBWNT AKHE ] L3, B, ARZOMES TED b AHLDOHIZ



SRy (h & AR

(14) The term "public facilities" as used in this Act mean roads, parks and other
facilities made available for public use as stipulated by Cabinet Order.

15 ZOEFEICENT THEMEmFEE] L3, ZOERTEDL L ZAICIYELL
NLERDBUEIT K D30 UFKFR %2 321 TT g o 2 8 i s H il it 5 O B i 12 B3 2 F 2
KOHiH PR EEZ VD,

(15) The term "city planning projects" as used in this Act mean projects for the
improvement of a city planning facility and urban development projects
implemented pursuant to the provisions of this Act having obtained permission
or approval under provisions set forth in Article 59.

16 ZOEREICENT MfTHE) Lid, #fitmFEEL T 2E5 20D,

(16) The term "executor" as used in this Act means the individual that executes a

city planning project.

(R T 5 1oy X 1)
(City Planning Area)

FILS HOUEMRT, XTI AA SEEBRZ OMOFHNBG TE D D EMFITEE T
DETR O F LD T Z S 2 30, BRI R ORISR N AR R,
iR OME T AZ@E T TED L2 FHICHET LBMK OB Z IR L T, —KOH
e L TRAEIZEMmM L, BT L. KOMRET 205D & 2 Xz # i fhm X & L
THRETLZ2bDLT D, ZOHRITENT, LEND D L 1T, LR o KXok
(272 BHETEXKIRAFEET H I LN TE D,

Article 5 (1) The prefectures may designate as city planning areas those areas in
cities, or in applicable town and village central urban areas that meet
conditions for population, number of employed individuals and other matters
stipulated by Cabinet Order, that require integrated urban improvement,
development and preservation in due consideration of natural and social
conditions and the current situations and shifts in population, land use, traffic
volume and other matters stipulated by Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism. When necessary, areas that extend
beyond the relevant municipality may also be designated as city planning
areas.

2 EBERFRGE. BIEOBEICL D b ODIFh, BEBEEmEE (= —FEEEEN
F=97) (X HEABE I, rEE R (B = VEEREE L) T X
LERTBRRE Xk, R B B (s (B4 — B H ) (ISR 2 E B X
W DM 7 IERE T, LT Z oMo T E LTHRBE L, KOMRET 5 0ER
o5 XK AR XIERE LTHRET L bD &5,

(2) In addition to the areas designated in accordance with the provisions of the
preceding paragraph, the prefectures are to designate as city planning areas
any urban development areas defined under the National Capital Region
Development Act (Act No. 83 of 1956), urban development areas defined under



the Kinki Region Development Act (Act No. 129 of 1963), urban development
areas defined under the Chubu Region Development Act (Act No. 102 of
1966),and any other areas that require new development and preservation as
residential cities, industrial cities or as other types of cities.

3 HBEMRIE, AT HEHOMEIC KV MHFHEXKIEEAEEL LD ETHE &R HHM
U, BRTTHIR K OHEFFIRES GRS e OB A2 & & bic, EhZEEns
TEDDEIAICLY, EEZ@EREICH#E L, TOREEZHFRITNIT RS20,

(3) When the prefectures attempt to designate city planning areas pursuant to
the provisions of the preceding two paragraphs, they must hear the opinions of
the relevant municipalities and the Prefectural City Planning Council in
advance, and they must confer with and obtain the consent of the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism pursuant to the provisions of
Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

4 ZPLEOFRF RO KBS o7 28 iR KX, F-H AR O ZHOBE IS DD
53, EtZEREN, 500, BERENROERZENTIEET2bD LT 2,
ZOHBEITBWT, BERBRPEREZBRRE ) 3oL, U, Bk
BT A K OVER 3 I YRR T 510 3 s O B R 2 B P T e & 72 0,

(4) Regarding city planning areas that extend over two or more Prefectures, the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism-notwithstanding the
provisions of paragraphs (1) and (2)-must hear the opinions of the relevant
Prefectures in advance and make a designation. In this case, the relevant
Prefectures must hear the opinions of the relevant municipalities and the
Prefectural City Planning Council in advance of offering their opinion.

5 HSHEHEXKIEOEEIL, ELRBEBENTTEDLEZAICLY, AETHZ LITE-S
TIT72 9,

(5) Designation of city planning areas are executed by public notice pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism.

6 FIEHEOBEL, B EhE XIkoZ T X IIFEIRICO>WTHERT %,

(6) The provisions of the preceding paragraphs apply mutatis mutandis to the
revision or abolition of city planning areas.

(HEHT T & 1 18] X 480
(Quasi-City Planning Areas)

FHEO . AR, BTERE XSSO XD 5 B YO BREY E O o T
W (LLF TEEEWE] L), ) OF-FSE L ITERXIT I 6 OB OEAEIZ
1Tk, TN D & AAEND KIRE G A, 1o, BRI K OSSN
R SER B HE OB i I B3 A ik (AU EEE I\ ) ZOMOEFITX
2 A O BLH MR E OMLIE 12838 75 TIE 8 2 FIHITEE T 2 B L OHER 2 )
RLTC, TOFEFTHAHEZERF L, VIREZHRETHTEOOHELHT HZ &7
HEE TR, FERICH T 2 — R0 H & L ToOFf, BBKOREICXENRAEL D



BT HL LBOOND —EDOXKZ, EHHFEXEE L THRETL2ZLATE
Do

Article 5-2 (1) The prefectures may designate as quasi-city planning areas those
areas outside of city planning areas in which the construction of a considerable
number of buildings and other structures (hereinafter referred to as "buildings,
etc.") or site preparation is actually conducted, including areas in which
construction is scheduled, giving due consideration to natural and social
conditions, the current situation of land use regulations set forth in the Act
Concerning Establishment of Agricultural Promotion Areas (Act No. 58 of
1969), and the current situation and developments concerning other matters
stipulated in Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism, and where it is recognized that that future integrated city
improvement, development and preservation risks hindrance if measures are
not taken to organize land use or conserve the environment.

2 FHEAFRIE, APEOBEI X ERTHEFERKIRAEE L LD T H L EE. HHM
C@ . BAGRATHIAS K OB A IR ER T Bl s = O B WL 2 BE2 2 i T e B 720,

(2) When the prefectures attempt to designate quasi-city planning areas
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, they must hear the
opinions of the relevant municipalities and the Prefectural City Planning
Council in advance.

3 YEMHEEXKEOREEIL, EERZBE T TEDL L IAILEY, AETHZEITE
> TAIT 9,

(3) Designation of quasi-city planning areas is executed by public notice pursuant
to the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism.

4 FI=FHOBET, FEERTEHm X D2 H SUIPE LI O>WTHET T2,

(4) The provisions of the preceding three paragraphs apply mutatis mutandis to
the revision or abolition of quasi-city planning areas.

5  YEERTETE X IR D A ST FIT DWW CER TR IR AR E S 47 & E ik, Yk
R ETE XL, BTEOREIC 0D b, Bl S v, ST Y RLHE R X & B
T 5 IS DI EE Shic b D & T,

(5) When all or part of a quasi-city planning area is designated as a city planning
area, the relevant quasi-city planning area is abolished or changed to an area
that does not overlap the relevant city planning area notwithstanding the

provisions of the preceding paragraph.

(BB i gt B3 2 HLAfE A
(Basic Surveys Concerning City Planning)
FONS HBEMRIE, AR XK OV T, BRBTRATAET Lo, #mEEICET 5
EBERAEL LT, ELRBEBESTTEDD EZAICED, NOBEL, FEESFER OB
NP ORI, HitEomig, HHFIH, &2 OME - AZmE S TE D 5 FHHITH



T AL RO BB LICOWVWTORELITI D LT 5,

Article 6 (1) Approximately every 5 years, the prefectures are to conduct surveys
of the current situation and forecasts of population size, working population
per industry, urban land area, land use, traffic volume and any other matters
stipulated in Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism to serve as basic surveys concerning city planning pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism.

2 EREFRIE, EEHEE X OW T, RERH D LR D & XE, AW
THHMERAEL LT, ELREENTTEDD ALY, TR HE O E A8
B TEDDLFHEICET OB RO LB LIZOWTOMELITO D LT D,

(2) When deemed necessary, the prefectures may conduct surveys of the current
situation and forecasts of land use and any other matters stipulated in Order
of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism to serve as
basic surveys concerning city planning in quasi-city planning areas pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism.

3 HHEMEIE, AT HEHOBEIC KD EFEREEZITOZOLERH D LR D & E(T,
BAMRTTHTANIZ R L, ER ORI ZOMME R 15RO D Z LN TE D,

(3) When deemed necessary to conduct the basic surveys pursuant to the
provisions of the preceding two paragraphs, the prefectures may request the
municipalities to submit documents and provide other necessary cooperation.

4 FREFRE, BEXIEE CHOBEIC L 2 ERAEOM R Y, BLREE S TE
HHEIAITEY BRI RIZEE L2 T Ee 5730,

(4) The prefectures must notify the mayors of the relevant municipalities of the
results of the basic surveys conducted in accordance with the provisions of
paragraphs (1) or (2) pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

5 EELRWKEZX, ZOEEREELHITTA2720O0ENDL LB D L& &%, FEMNRIC
XU, B—HXTH HOHEIZ LD EEREOR RICOWTRERRELZ RO D Z
EMWTED,

(5) When deemed necessary to enforce this Act, the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism may request from the prefectures the
results of the basic surveys conducted in accordance with the provisions of

paragraphs (1) or (2).

HE HWEE
Chapter II City Planning
F—E HHAHEONE
Section 1 Details of City Planning



(BB i I D Hefi . B JE M DMz J781)
(Policy for Improvement, Development and Preservation of City Planning
Areas)

FNGO AR KIS W T, BRI 2 RS R K OB R, B M
CMREDFEZEDDL D ET 5,

Article 6-2 (1) Regarding city planning areas, the policy for improvement,
development and preservation of the relevant city planning areas is to be set
forth in city plans.

2 ERTHERE IO, BB LK OREDOHFEHIIX, RICET2FHEEDL D ET
Do

(2) The following matters are to be set forth in the policy for improvement,
development and preservation of city planning areas:

—  EBHTERE O H

(i) objectives of the city plan;

ZOREHE—HICHET 2 XKIX S OREOFEK Y EKIRX A ED D L EITE
ki

(i1) whether or not a decision has been made on area classification stipulated in
paragraph (1) of the immediately following Article, and if applicable, the
decision-making policy for the relevant area classification;

= BT 5 b ODIEH HMFIH L H TR 0O B M OV HBE 9 I B
2 EER A T O R IE D I

(iii) in addition to the matters listed in the preceding items, the policy for
major city planning decisions concerning land use, urban facility
improvement and urban development projects.

3 ERHEFEXEICOWTED Lo iEtE (KRB - HEROREIZ XLV EH
FHE XIS B W TED b oAb Hifiax (DL F TXESNEfifEg) &vo, ) ([T
LYD& ETe, ) X, ML T EHE XIS OB, B L MR EDHEHCAI L7 b 0T
RFTR B0,

(3) City plans stipulated for city planning areas (including urban facilities
established outside of city planning areas pursuant to provisions in the second
sentence of paragraph (1) of Article 11 (hereinafter referred to as "out-of-area
urban facilities") must be grounded in the policy for improvement, development

and preservation of city planning areas.

(XA 57)
(Area Classification)

FLA EHEHE XKIBIC OW TR R A b A B IR L, FHER 2R TE (LA KD T2
5 & & E, AHEIEIC, i bk & TR KR E DX 5y (LT TIIRIX
1 EWD, ) BEDDLIENTED, 2121, WRITHET 2 A0 aHE XKikiZ > T,
KX a2 TEDDHHDET 5,

Article 7 (1) When deemed necessary to prevent unregulated urbanization and



promote planned urbanization in city planning areas, classification between
urbanization promotion areas and urbanization control areas (hereinafter
referred to as "area classification") may be stipulated in city plans; provided,
however, that area classification for the following city planning areas is to be
stipulated.
— WIS D o Xgk o 4 E S A& AR T E R X
(i) city planning areas that include all or part of the following land areas:
A EAPEEE RS A IS HIE T D BERCTTT T Y SO R SR B MU I L E 9 20
530 B A 1 A
(a) existing urban areas provided for in Article 2, paragraph (3) of the
National Capital Region Development Act or suburban development else
provided for in paragraph (4) of the same Article.
o TR PR TS B AR I HUE T D BEARER T K SRR SR U ICHLE 3 5
T 2B i X h
(b) existing urban areas provided for in Article 2, paragraph (3) of the Kinki
Region Development Act or suburban development else provided for in
paragraph (4) of the same Article.
o R B B R i 1 B AR = IS E 9 2 R i A A
(c) urban areas provided for in Article 2, paragraph (3) of the Chubu Region
Development Act.
Z HIEICET S b ODE REHITRDEHEIE X E L TEBATED LS D
(ii) beyond what is set forth in the preceding items, city planning areas
established by Cabinet Order in large cities.

2 T ERIEE, TCICHE A AR LTV D Kk & N kst i+ LN IS SE ) 2>
OFFEBNICTHHE LA K D N E X E T 5,

(2) urbanization promotion areas are those areas where urban areas have already
formed and those areas where urbanization should be implemented
preferentially and in a well-planned manner within approximately the next 10
years.

3 HE LI, mE A f TN & XL 5,

(3) Urbanization control areas are those areas where urbanization should be
controlled.

(B 7 7 BA %8 7 $15%)
(Urban Redevelopment Policy)
FEROZ HHFHE KB OW T, #HEREIC, RICHET 558 (LU TS AR
FRIHFE] LD, ) TRERLODEZEDDLI LD LT D,
Article 7-2 (1) Regarding city planning areas, necessary items are to be
stipulated in city plans according to the following policy (hereinafter referred
to as "urban redevelopment policy, etc.").

— AR AR TR (RN DR R RS =\ 05) B AR = TR IH OB

10



TN K AR T B 38 0 J5 Bt

(1) policy for urban redevelopment pursuant to the provisions of Article 2-3,
paragraph (1) or paragraph (2) of the Urban Renewal Act (Act no. 38 of
1969);

KRBT B DB K O OME ORI BT 5 R EE (Bt
R AR+ E5E) FHUSRE -HOBEIC X D EETHE OB F D F$t

(ii) policy for development of residential urban areas pursuant to the provisions
of Article 4, paragraph (1) of the Act on Special Measures Concerning the
Promotion of Housing and Residential Land Supply in Major Urban Areas
(Act No. 67 of 1975);

= M7 LR T i o0 B A M OVPE SEZE RS M aR O FRECE O AR HEIZ BE T S iEEE (R
HEEEFELHARE) B2 H5ROMEIC L DI EE T H o Bl R g o 5t

(ii1) policy for development of core business urban areas pursuant to the
provisions of Article 30 of the Act Concerning the Promotion of the
Development of Regional Core Urban Areas and the Relocation of Facilities
for Industrial Business (Act No. 76 of 1992);

VU EmETHTHIC T 505 KK O OfeHEIC BT 2158 CEAULAIEASE UL
e LLF TEREMEMEE] &), ) BERE—HOBUEID X DB SAE K
Jr#t

(iv) policy for disaster prevention block improvement pursuant to the
provisions of Article 3, paragraph (1) of the Act Concerning the Promotion of
Disaster Prevention Block Improvement in Concentrated Urban Areas (Act
No. 49 of 1997. Hereinafter referred to as "Concentrated Urban Areas
Development Act").

2 EBTHENE XIIZ DWW TED b o EbiErE (KIS Tia T2 b0 x s

te, ) X, BT AR A EICHI L2 b O TRITIUT R B 220,

(2) City plans stipulated for city planning areas (including those concerning out-

of-area urban facilities) must be grounded in the urban redevelopment policy.

(M Hi X))

(Districts and Zones)

F\G AR XU OV T, JEREIC, RICHET D Mk, X O3 X T

BRLDEEDD LD LT D,

Article 8 (1) Regarding city planning areas, the following districts, zones and
blocks are to be established as necessary:

— RS E T M, 5F AR AR R R ek, B — R s O R Mg
o R s e S BT M, B R AT e, B AR R e, R e, TR
PAGEMIE, pAEMIE, BT EMu, TEEMUECOT RS M ML (LI T &
LT D, )

(i) category 1 low-rise exclusive residential districts, category 2 low-rise
exclusive residential districts, category 1 medium-to-high-rise exclusive

11



residential districts, category 2 medium-to-high-rise exclusive residential
districts, category 1 residential districts, category 2 residential districts,
quasi-residential districts, neighborhood commercial districts, commercial
districts, quasi-industrial districts, industrial districts, and exclusive
industrial districts (hereinafter collectively referred to as "use districts");

R X

(ii) special use districts;

T RERE A R ik

(i1)-2 special use restriction districts;

Z D= RS AR X

(i1)-3 exceptional floor area ratio districts;

“oWN  mEEEE X

(i1)-4 high-rise residential attraction districts;

= e K R EE R X

(iii) height control districts or high-level use districts;

DU R X

(iv) specified blocks;

oo = #EifERe il EE CERCHIUEERSE —+25) F=1TARE-HOBE
(Z 2 2 0 T P A A o i X

(iv)-2 special urban renaissance districts provided for in Article 36, paragraph
(1) of the Act on Special Measures Concerning Urban Renaissance (Act No.
22 of 2002);

F Bk s SR

(v) fire prevention districts or quasi-fire prevention districts;

T AT MR IE S = — R HOBUEIT X D KR E By S XEE i i X

(v)-2 specified disaster prevention block improvement zones provided for in
Article 31, paragraph (1) of the Concentrated Urban Areas Improvement Act;

NORBUE CERTHAREEREET5) BT -RE-HOHEIC X 2 mEiX

(vi) landscape zones provided for in paragraph (1), Article 61 of the Landscape
Act (Act No. 100 of 2004);

£ EBX

(vii) scenic districts;

I\ BEEE (WA= RSB E AN T) FERE - HOBEIT X 5 B i
X

(viii) parking place development zones provided for in Article 3, paragraph (1)
of the Parking Places Act (Act No. 106 of 1957);

Ju g X

(ix) port zones;

+ HEBIC IS D IE SR DO CRAFIC B D Rl dEE s (B — R — )
HONGE T OBLEIC K 5 A9 B L RERI R AT H X

(x) special historic natural features conservation zones provided for in Article 6,

12



paragraph (1) of the Act on Special Measures Concerning Conservation of
Historic Natural Features of Ancient Cities (Act No. 1 of 1966);

+— B HEMICIS T D LA R L O PR A7 K OVETE Br L O B 5 12 B3 2 Rl Fi i ik

(AL LFEEE AN+ 5) BERE —HOBEID K 2D 5 — 5 S0 R - R A7 He

X313 e R S A R R A7 X

(xi) category 1 or category 2 special historic natural features conservation
zones provided for in Article 3, paragraph (1) of the Act on Special Measures
Concerning Conservation of Historic Natural Features and Development of
Living Environment in Asuka Village (Act No. 60 of 1980);

+ = ERTTRkHE (R A\ ) BARSEOHEIC X D RkiR A ﬂﬁﬂz\
FESF+ R OBUEIT K 2 Rl fkHifr 4 ﬂﬁ[:X EIRNES =+ IUARE —HOBIEIS
2 fk A bt

(xii) green space conservation districts provided for in Article 5 of the Urban
Green Space Conservation Act (Act No. 72 of 1973), special green space
conservation districts provided for in Article 12 of the same Act or tree
planting districts provided for in Article 13, paragraph (1) of the same Act;

+= mﬁ% ST L ORI B3 HIEME (WA +—FERFEE 7)) FHURFE—
HOBLEIZ & 5 s R X

(xiii) distributlon business zones provided for in Article 4, paragraph (1) of the
Act Concerning the Improvement of Urban Distribution Centers (Act No. 110
of 1966);

DU ApEREHLE (R JUEIERSE N+ 5) 3 =RE—HOBIEIZ X 5 ARk
b Hi X

(xiv) productive green zones provided for in Article 3, paragraph (1) of the
Productive Green Space Act (Act No. 68 of 1974);

+H bR (R B a0 BE =R EHOBEIS
& D AGHE R & R A HL X

(xv) preservation districts for groups for traditional building provided for in
Article 83-3, paragraph (1) of the Cultural Properties Protection Act (Act No.
214 of 1950);

FON 0 KEE 2SR R MR R R R R E S (A= E/ﬁﬁ”’“#ﬁ“/\ W) B
SR HOBUENT X 2 W Ze B 5 B 55 B 1k Hi X S A 22 B 2 B 55 1 1k AR 1 i X
(xvi) aircraft noise control zones or aircraft noise control special zones provided
for in Article 4, paragraph (1) of the Act on Special Measures Concerning

Countermeasures against Aircraft Noise around Specified Airports (Act No.
26 of 1988).
2 E%mﬁﬁEﬁ_owfi HoATFHEIC, AIEE SN OE _FO E T, B
(R EEHXATAR D TR D, ) ’%f\% HEs. B (EimRkMER L&D
FLEIZ X D kR B HUEIZ AR D50 IR D ) XUTE -+ I 5 (2481 F 2 #ull ST X T
VERLDEEDDL LD LT D,

(2) Regarding quasi-city planning areas, districts or zones provided for in items

13



(1) through (ii)-2, (iii) (limited to the section pertaining to height control), (vi),
(vii), (xii) (limited to the section pertaining to green space conservation
districts provided for in Article 5 of the Urban Green Space Conservation Act)
or (xv) of the preceding paragraph are established as necessary.

3 MM IZ DWW T, RICHEIT 52 FHAZFTHFHEICED D b D & T 5,

(3) Regarding districts and zones, the following matters are to be stipulated in
city plans:
—  HuUgH X OFEFE (ReBll s #HIXIZH D> TIR, TOHEEIC L Y BB A5 & Rl

DO HBZ SN LI RR &I OFEER) | A7 E & Ok

(1) type of district or zone (for special use districts, the type of special use
district that clarifies the special purpose that should be achieved with its
designation), location and area;

T WRIZHET A X IZ OW T, ERENIRICE D D FHIH

(i1) matters stipulated in the following items for each of the following districts
or zones listed:

A JHEMis BEUEEIEE I R B DS E TICHET D -
WOEFER ENEEOBMEEICST2HE2 09, UTFRLC, ) WNZFE
B =0 B —H KR OE HICHE S 5 @5 OBt fE O IR A (5
W) ORI T FE D IARIR S &> Tid, HZHEIZ BT 2 T ORE 2 ik 5
T D MLBERIGEITIRD, )

(a) use districts: Floor-area ratio of buildings (ratio of the total floor-area of
buildings to the site area. The same applies hereinafter) provided for in
paragraph (1), Article 52, items (i) through (iv) of the Building Standards
Act and the minimum site area for buildings provided for in Article 53,
paragraph (2), item (i) of the same Act (Concerning minimum site area for
buildings, this is limited to those cases in which it is necessary to secure
the urban environment in the relevant district);

v B FEARE R R Mg 3 AR R s R MEE S R =4k
B - SICHET 2BEMOEA~AWE (BREmEOBMmEICST 256 %
Wo, LFREC, ) . ENESELHUSRICHEE T 24 BEO % IREERED R (R
TIRD B FEROBRREZRET DT OMBERGEIZRS, ) KOENES A+
LERF-HICHET 2BEM D& S DIRE

(b) category 1 low-rise exclusive residential districts or category 2 low-rise
exclusive residential districts: Building coverage ratio (ratio of the building
area to the site area. The same applies hereinafter.) provided for in Article
53, paragraph (1), item (i) of the Building Standards Act; the minimum
required setback distance from the external wall provided for in Article 54
of the same Act (limited to those cases in which it is necessary to conserve
a favorable dwelling environment for low-rise housing); and building
height limits provided for in Article 55, paragraph (1) of the same Act;

o SRR S A B IR, B R s e R M, B R m e, B
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CRRARE e, YRR, T BRRE e, YET ML, TREHECO I T EH
Hil REFEMEER L ERE HE SO S E TUIBLSIIHRET S
L D AN

(c) category 1 medium-to-high-rise exclusive residential districts, category 2
medium-to-high-rise exclusive residential districts, category 1 residential
districts, category 2 residential districts, quasi-residential districts,
neighborhood commercial districts, commercial districts, quasi-industrial
districts, industrial districts, or exclusive industrial districts: Building
coverage ratio provided for in, Article 53, paragraph (1), items (i) through
(iii) and (v) of the Building Standards Act;

= RpE R BRI RN & R E O S 5 o ik OB EE

(d) special use restriction districts: Outline of uses of special buildings, etc.
that should be restricted;

B FFBIATERE X @O E S OfERE CYREMIKITI T 2 mithio 5
REMERT LD ERGAEIZERD, )

(e) exceptional floor area ratio districts: Maximum height limit of buildings
(limited to those cases in which it is necessary to secure the urban
environment in the relevant district);

~ EBEEHEMK BEEAEER A CRE -HELSICHET DM OR
IR, B OREAWROEERE (HZHIXIZ BT 2 T ORE 2 kT 5
T MBERGEICIRD . WRBHAREICEBWTIA L, ) M OEEY) O Bt g o
ARIREE CHREHIXIZ BT 2 HitH I OBRE 2 fEfR T~ 5 72O M B R GEITR S, R
FEHRBEIZBWTHLE, )

(f) high-rise residential attraction districts: Maximum floor-area ratios and
building coverage ratios for buildings (limited to those cases in which it is
necessary to secure the urban environment in the relevant district; the
same applies to paragraph (16) of the immediately following Article)
provided for in Article 52, paragraph (1), item (v) of the Building
Standards Act, and minimum site area for buildings (limited to those cases
in which it is necessary to secure the urban environment in the relevant
district; the same applies to paragraph (16) of the immediately following
Article);

b EEEHIX BEEY) O S O e BREE SUTRARREE (MERL 3B XN &> T
I, BEYO M S DR RE, REHHEHICBWTHLE, )

(g) height control districts: Maximum or minimum height of buildings
(Maximum height of buildings in quasi-city planning areas; the same
applies to paragraph (17) of the immediately following Article);

T mER X Y ORFERO G R E K CRARIRE, #EMDOESNFRD
e FREE . B EE) OO EGEE FE O e AR BREE N QN EE 1R DAL E Ol R (B D7 & D
HIRRIZ > TR, BHIPIZER @ HFFEIC RV TED b7 RHENE R 2 3 T,
PTFZOZIZEBNTRLE, ) ICEL THRRZM Z iR L T OREO M b
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X DT OMERGEICIT 5 Y ERKICiEmT DA O EIZIR D, IREH I\
HIZBWTRHLT, )

(h) high-level use districts: Maximum and minimum floor-area ratio,
maximum building coverage ratio, minimum building area of buildings,
and restrictions on the location of walls (Restrictions on the location of
walls are limited to those walls that face roads (including planned roads
defined in city plans; the same applies in the immediately following item.)
within the site and with which a functional space must be secured to
improve the urban environment; the same applies to paragraph (18) of the
immediately following Article);

U RrEHEK BEM ORI IR O m S O ke IREE K& ORER OALE O i
PR

(i) specified blocks: Floor-area ratio of buildings, maximum height of
buildings and restrictions on the location of walls

= ZOMBIETED D FHIH
(iii) other matters stipulated by Cabinet Order

4 ERTHF AR el S DO H X Bl X K ONERAL HUB 2 D W THB T R
FIZED HXEHET, AIEE—FRKOE =S85 b0DIE0, HNTERTED
Do

(4) Beyond what is set forth in items (i) and (iii) of the preceding paragraph,
matters that should be stipulated in city plans concerning special urban
renaissance districts, specified disaster prevention block improvement zones,
landscape zones and green space conservation districts are stipulated

separately by an Act.

FhLEk FoMEBEEESEAMET, KEBEEICRIBURFEREOREZREST L7120
ED DHIE T D,

Article 9 (1) Category 1 low-rise exclusive residential districts are districts
designated to conserve a favorable dwelling environment for low-rise housing.

2 FoMEECEEAMEL FL L TURBESICRD RERFEREOREZR#ET D
T2OED DL 35,

(2) Category 2 low-rise exclusive residential districts are districts designated
primarily to conserve a favorable dwelling environment for low-rise housing.

3 H-ftEmEEEEAMET, TEEETIRD REREEORRE 2 RET D720
ED DHIRE T D,

(3) Category 1 medium-to-high-rise exclusive residential districts are districts
designated to conserve a favorable dwelling environment for medium-to-high-
rise housing.

4 HoMETEBEEHSEAMET. £ L THEBEEICERD RIFREREORE % (7/#
THOED LM E T 5,

(4) Category 2 medium-to-high-rise exclusive residential districts are districts
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designated primarily to conserve a favorable dwelling environment for
medium-to-high-rise housing.

5 R, EEOREZRET DO ED DHEE T D,

(5) Category 1 residential districts are districts designated to conserve the
dwellingenvironment.

6 5 FEEEMEEL. FL L TEREOREEZRET 2O ED LK ET 5,

(6) Category 2 residential districts are districts designated primarily to conserve
the dwelling environment.

7 MEERHEIL. EEORE L L TOMIBORMEICS S LW ER OFIE O HE 1 2 (X
Voo, TNEFMULIAERORRELZRET DO EDDHIE T 5,

(7) Quasi-residential districts are districts designated to conserve the dwelling
environment concordant with the promotion of convenience to conduct business
suitable to the roadside characteristics of the region.

8 IBEpHEMIIX. IBroOFEHOERICH T2 HHAMOMGEEZITO Z L2 FETLDHN
RETHHEZOMOEZLOFNELIEHET LD ED HHIKE T 5,

(8) Neighborhood commercial districts are districts designated to promote the
convenience to conduct commercial business and other businesses whose
primary concern is the provision of daily necessities to residents of residential
areas in the neighborhood.

9 PEEHUIL, EL L TRHELOMOEGOFELZIEET D720 ED D Hl L+ 5,

(9) Commercial districts are districts designated primarily to promote the
convenience to conduct commercial business and other businesses.

10 METEHBIT, T& L TREOELZ LT BEZNDRW LEDOFNE 2 T
HIl-DED LM E T 5,

(10) Quasi-industrial districts are districts designated primarily to promote
convenience for industries that are not likely to degrade the environment.

11 THEHIRIE, & L TLEORMEZHIET 5720 ED ke 35,

(11) Industrial districts are districts designated primarily to promote
convenience for industries.

12 THEHMHEIL, TROFELZEET L-OED LM E T2,

(12) Exclusive industrial districts are districts designated to promote
convenience for industries.

13 FRRIASHIXIT, FBHIEN O —EOHXIZE T 2 YK ORHEIC S S b L
THIRH OYEHE, BREEOREEFE ORI O BRI O FEBL A X 5 72 M5Z HE s O fR & %
MHE L CED LMK LT 5,

(13) A special use districtis a district within a use district which,in order to
realize a special purpose such as environmental protection or promotion land
use suitable to the characteristics of that district ,is designated to complement
the designation of the use district that it is part of.

14 FeEMEGIRHUSIE, FHEHIENED Hiv T o Kisk (i b ai e X 5k
ZER<, ) PICBWT, O RAFLRBREL DA SUIIREF O 7 6 L% Hulsk O Ft 125 ©
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THBEZR BHA AT D X5, HlRTXEFEOEREMEO M EOMEL E D
L E 5,

(14) Special use restriction districts, located in districts containing land without
a use designation (excluding urbanization control areas), are districts
designated to outline the use of special buildings, etc. that require restriction
to ensure that reasonable land use in line with the characteristics of the
relevant district is implemented in order to develop or maintain a favorable
environment

15 R fe=com e X d . 25— s e B s, 58 R s e (T R e
o —FEAT e, B AR E s, VEEE R, mREpE e, pH M, ME T M
353 31 T2 I PN 0D 36 1 7 Bl 18 M OVBUARE D A L R% A i 2 7 T oD KISz T,
FHAELFE L+ RE-EHLOLENEE COREIZ L 2EEY ORFEROREN D 7
TR L 72 DTV DLREEYOREOIEM 22 L T HHO S EMMAZX 5 720 & o
HHX LT 5,

(15) Exceptional floor area ratio districts, adequately situated and located in
category 1 medium-rise exclusive residential districts, category 2 medium-rise
exclusive residential districts, category 1 residential districts, category 2
residential districts, quasi-residential districts, neighborhood commercial
districts, commercial districts, quasi-industrial districts, industrial districts, or
exclusive industrial districts that contain land on which public facilities stand,
are districts designated to promote high-level land use by utilizing building
floor area deemed unused pursuant floor-area ratio limits provided for in
Article 52, paragraphs (1) through (9) of the Building Standards Act.

16 mEEEFIEHXIE FELERUSSOHGEE ZEEICESS L, FEEO SV
BEEOBRRZFHET H700, FH A En, 55 R R, Rk, Tk
P 3 Mk SV vE T IS T 2 & O s B S BB T E N 3o TR AR E LA 1
CRBHE S ICHET DBEY ORBERN T oMo EED B
ZbDDORIZBNT, BEYORERDORKERE, BEYOHESNRORERE KT
TSI D B T RS D B AR IR BE A2 B D D HIIX & F7 5,

(16) High-rise residential attraction districts are districts in which maximum
floor area, maximum building coverage ratio and minimum site area of
buildings are established within the floor area ratio of 400% or 500% in city
plans concerning category 1 residential districts, category 2 residential
districts, quasi-residential districts, neighborhood commercial districts, or
quasi-industrial districts as provided for in Article 52, paragraph (1), item (ii)
of the Building Standards Act in order to make appropriate divisions between
residential and non-residential uses and to attract highly-convenient high-rise
residential buildings.

17 WEHKIZ, HEENICE W THEROREZ MR L, T LR H o i %
B2 726, YO E S Of i RE T RARRE 2 ED 5 X &35,

(17) Height control districts are districts designated within use districts for
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which maximum or minimum building heights are stipulated in order to
maintain the urban environment or to promote enhanced land use.

18 @EFAMKIE, HiBHURNOHHEIZI T 5 T#o GBS ft4 7 & BRI H
CESTHARRED T & 2 XD 72D, BED ORIEL O A IRE K ORIKIRE, #Ey D
HEASWERO R E REE, G O @S AR O R BR EE I ONC BER O E O R 2 E D 5
X &4 5,

(18) High-level usage districts are districts in which maximum and minimum
limits on the ratio of the total floor area of buildings to the site area, maximum
floor-area ratio, minimum building coverage ratio, minimum building area of
buildings, and restrictions on the location of walls are stipulated in order to
promote reasonable and sound high-level land use and to renew urban
functions in use districts.

19 FrESEXIX., Mt OB EZ M 5 72 DEX O R XTI &M T 5 X
DWNT, ZOHXNIZIT 2 BEEEY O BRI ONZBEEY) D15 S O B BREE K OVBE T
DALEDOHIRZ E O HHX LT 5,

(19) Specified blocks are blocks designated within districts where the
improvement and development of blocks will be implemented to promote the
renewal of urban areas, and in which the maximum floor-area ratio, building
height, and restrictions on the location of walls are stipulated.

2 0  PhkHIECSOIER kR, TEHICRB T 5 KEDOGEREFRT 572D E O 5 H
LD,

(20) Fire prevention districts or quasi-fire prevention districts are designated to
control fire hazards in urban areas.

21 REHXIE, #HHORBALHERFTL27DEDLHX LT 5,

(21) Scenic districts are districts designated to maintain the scenic beauty of
cities.

22 BREMXIT, BELZEHEES 7LD ED LMK E T 5,

(22) Port zones are zones designated to manage and administer harbors.

gk HEHXNICRIT D EEY T OO TAEWICET HIRICOWTIX, 2 O
IZFFIZED D HODIED, BNTIEETED 5,

Article 10 In addition to the provisions provided for expressly in this Act,
restrictions on buildings and other structures in the districts in zones are
provided for separately by an Act.

(R X 48k
(Project Promotion Areas)
Frgo  WHRHE KB oW TR, WHEREIS, KISEIT 5 KIRTHER S Oz E
LD ET D,
Article 10-2 (1) Regarding city planning areas, the following areas are to be
stipulated as necessary in city plans:
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— AR IEIE S LRSS — O HUENT K 2D i iR B R Xk

(1) urban redevelopment promotion areas provided for in paragraph (1), Article
7 of the Urban Renewal Act;

T KBS HURIC 31T B K OMEEM O MG ORI D Rl EIES A —
THOFIENT J 2 1 X0 PR A o X

(i1) land readjustment promotion areas provided for in paragraph (1), Article 5
of the Act on Special Measures Concerning the Promotion of Housing and
Residential Land Supply in Major Urban Areas;

= O REHTHURIZ 51 2 1 F K OME T OMFE O (2 (2B~ 2 Feil i E 5 —+ U5

—IHDOHLET K D T KA (e o X 5k

(iii) residential-block construction promotion areas provided for in paragraph
(1), Article 24 of the Act on Special Measures Concerning the Promotion of
Housing and Residential Land Supply in Major Urban Areas;

DU e 5 4L s i 0 oD e i M TR PE 26 ZE 765 fti it O P B O R B I B3~ 2 s R s
B — IO BENT K 2 AT SE TS T AR Hi i b X LT o (X dk

(iv) land readjustment promotion areas for core business urban development
provided for in Article 19, paragraph (1) of the Act Concerning the Promotion
of the Development of Regional Core Urban Areas and the Relocation of
Facilities for Industrial Business.

2 REXEIZHOWTIE, REXROFREIE, 4R, (CE &K OCREZE OMBS TED L F
HOIED, MCERTED 2 HEAZHHRIEICED D D LT D,

(2) In addition to the type, name, location, area limits, and other matters
stipulated by Cabinet Order, other matters concerning project promotion areas
stipulated in separate Acts are to be stipulated in city plans.

3 REXINIZI T D BED OB L O DOIT 2T HHIRIZ OV T, BNCEE
TED D,

(3) Restrictions regarding the construction of buildings and other activities
within project promotion areas are stipulated separately by an Act.

(IR - s #6AF FH A 2EE h [X0)
(Unused Land Use Promotion Areas)
Breo= WHHERKBEIZOWTLERS H & ik, MlFtEIC, RIEIT 5 &FIC
U D RO XIS DWW T, R LSRR R EMX 2 ED DL b D LT 5,
Article 10-3 (1) When the need arises in city planning areas, unused land use
promotion areas are to be designated in city plans for those areas that satisfy
the following conditions:
—  YEXIEEANO LS HYEIEICDE D EEOMH., FEOMICMT S RO %
OO ARSI N TN EZDOMOEFTED DZEMHICHEYB L TND L,
(1) land in the relevant area has not been used for a considerable period of time
for housing, project facilities or any other use and satisfies other
requirements stipulated by Cabinet Order;
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=YK O THIAET S OBEEICEY L TWD Z R, YKL N DO
M3 1T 2 RHERY 72 HHIFIH O A XD ETE LI KR E 2T DH Z &,

(i1) the fact that the land in the relevant area satisfies the requirements of
preceding item leads to an extreme impairment in promoting the planned use
of land in or around the relevant area;

= MBI O LB RO e R A RET D 2 LAY YR T OBERE D
HICHET D L,

(iii) promoting effective and appropriate use of land in the relevant area
contributes to enhancing functions in the relevant city;

W BB ALTFEHFA— MU EOHEOXIKTHL Z &,

(iv) the scope of the area is approximately 5000 m2 or more;

T MRS THHERIENICSH D Z &,

(v) the relevant area is located within an urbanization promotion area.

2 R RO R E XA DD T, A FR, (LB R OXKEZE OMECS TED 55

HAMTHEIZED D D ET 5,

(2) The name, location, area limits, and other matters stipulated by Cabinet

Order concerning unused land use promotion areas are to be stipulated in city

plans.

(e S5& T 7 M 18 BALHE 26 1 0
(Urban Disaster Recovery Promotion Area)

FHEol  FHHEHEXIBKICOWTHENS S & &1k, BHFHIEIC, 5T 18 SR
AFEEE CEREFIERE U S) BIRE —HOHIEID I 2 S itk il B i
WEEDL LD ET D,

Article 10-4 (1) When the need arises in city planning areas, urban disaster
recovery promotion areas are to be designated in city plans provided for in
Article 5, paragraph (1) of the Act on Special Measures Concerning Disaster-
Stricken Urban District Reconstruction (Act No. 14 of 1995).

2 RS HAE BUHEE B S W TR AR, (LE &K O KR OMBIS TED % FIH
DIED, BNIERETED 2 FHZHHFIEICED HH D LT 5,

(2) In addition to the name, location, area limits, and other matters stipulated by
Cabinet Order, other matters concerning urban disaster recovery promotion
areas stipulated in separate Acts are to be stipulated in city plans.

3 RS TR MR BLHE M N (T d8 1 D R DL E Dt DT I BT S HIBRIC O W
T, BNSERETED 5,

(3) Restrictions regarding the construction of buildings and other activities
within urban disaster recovery promotion areas are stipulated separately by an
Act.

(AR T hE %)
(Urban Facilities)
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F—5  BHENE KB OW T, AW ENEIC . RIS D fiak “Cz\%iﬁ%@%nz&b
HHDLTDH, ZOHRITENT, FRICLERD S & EiE, Ml shE XKk
WTH, ZNHDOREERZEDDH I ENTE D,
Article 11 (1) Regarding city planning areas, the following facilities are to be
stipulated as necessary in city plans: In especially necessary cases, these
facilities may be stipulated for areas outside of the relevant city planning area.
— GEPK. AhEESGE, FEEY BEE Y — I L O o A @ ik
(1) roads, urban rapid-transit railroads, parking places, motor vehicle terminals
and other traffic facilities;
N Rk, IRYy . R Ofth D AR ZE

(ii) parks, green areas, classes, cemeteries, and other open spaces for public
use;

= KiE. ExftiekE. T A, TAE. LY. CHRBEAYZ Do
1\/ A&l ﬁXX s ﬁlﬂﬁx

(ii1) waterworks, electricity supply facilities, gas supply facilities, sewerage
systems, wastewater treatment facilities, garbage incinerators, and other
supply and treatment facilities;

USRI, IR E OAth DK

(iv) rivers, canals, and other waterways;

T R XERE, WFERIER 2 O fth D B Ukt

(v) schools, libraries, research facilities, and other educational and cultural
facilities;

NOEBE. PRE FTE Ot o BRI it 5 S A ik fit 5

(vi) hospitals, nursery schools, and other medical and social welfare facilities;

t W, & E%XIT kRS

(vil) markets, slaughterhouses, and crematoria;

N —HtoFEEkE (—HMCB T2 HH U EOEREEL OIS IZHET 5

K E OMOKEERZ VD, )

(viii) collective housing facilities (meaning collective housing facilities with 50
or more dwellings per estate, attached roads and other facilities);

L —HMOE AT (— MO EZFEEE SOOI ALFEOBEE) M 6
P 2B Z OO Z VD, )

(ix) collective government and public office facilities (meaning national or local
government buildings and attached roads and other facilities);

+ Ui E RS

(x) distribution business parks;

T ZOMBG TED D ik

(xi) other facilities at stipulated by Cabinet Order.

2 HHREERIZ DWW T, Abifiax ORI, AFR. (LE N OCXEZE OMEBS TED L F
HAATFEIZED D D ET 5,

(2) The type, name, location, area limits, and other matters stipulated by Cabinet
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Order concerning urban facilities are to be stipulated in city plans.

3 JEEE, WIZDOMOBA TED DHE AR IS SV TIE, ATEICHE S D b D DIED,
WIEN DGR THIFIHZ K D720 EN B 5 & &1L, YazabihEsk o Xk o i~
AT ZERNT DWW T, %0 i ek 2 B0 3 2 SRR 22 FaPH 2 B0 i s h il E D D 2 & 3
TE %, ZOHBEITBNT, MTFICYR AN ZED S L &3, FETH%L
TRE 72 7> © OO BERR BRRE OO e/ MR BE e OV B O e RBREE CHRZBERR EREE LIS U C
EODLbDEEL, ) BEDDHIENTED,

(3) Regarding roads, rivers, and other urban facilities stipulated by Cabinet
Order , in addition to what is prescribed in the preceding paragraph, when it is
necessary to promote appropriate and reasonable land use, the multi-level
limits of underground or open spaces of the relevant urban facilities may be
stipulated in city plans. In such cases, when stipulating multi-level limits
underground, the minimum offset distance from the relevant multi-level
expanse and the maximum load (including loads set according to the relevant
offset distance) may also be stipulated.

4 TR AR IE S = SRITHUE T D By SR TR e AR 2 F T M . T T A AR R
HEEE L+ —RE—HOHEIZ LV RIESUIE T 23 2 F i FHmN AR 2 # i
s A L CER T EEEREN+—5) BHLFOBEIC L VLT
TE D 2 H TR HZAR 2 HB it ik M OVt 188 5 FH HUZ D W TER T RHINC B oD 5 N & FIH
1. ZOEBICED D HODIEN, BNCERTED S,

(4) In addition to matters stipulated in this Act, matters concerning urban
facilities pertaining to urban disaster prevention provided for in Article 30 of
the Concentrated Urban Areas Development Act, urban facilities pertaining to
decision of or changes to city plans pursuant to Article 51, paragraph (1) of the
Act on Special Measures Concerning Urban Renaissance and urban facilities
and distribution business parks pertaining to city plans established upon
additional discussion pursuant to the provisions of Article 19 of the Urban
Railway Promotion Act (Act No. 41 of 2005) that should be stipulated in city
plans are stipulated separately by an Act.

5 WITHEIF 2WMTTHEHICOWTIE, B _FOF—HOMEICLY EDLNIGE
wBRE . B UL BTG T D E T MR (2 & o TILIE OB S E 7 3 e[ iR D

2B, =SB AT MR 1 &0 T S T A O R 1 B 3 D VA
FRICHET 2EHD S B, YA TR (B9 2 &R 51l 2 O Jiad T T EE & HD
TEEICED D I ENTE D,

(5) Regarding the urban facilities listed below, the scheduled executors of city
planning projects for the urban facilities concerned may be stipulated in the
city plans from among national government organs or the local government for
those urban facilities listed in the item (i) or (ii), and from the individuals
provided for in Article 10 of the Act Concerning the Improvement of Urban
Distribution Centers for those urban facilities listed in item (iii), except in
cases stipulated in the provisions of Article 12-3, paragraph (1).
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—  ROmEN T 2 — VL B o — O T ik
(i) collective housing facilities with an area of at least 20 hectares;
= —MAHoB AT
(i1) collective government and public office facilities;
= R EER ]
(ii1) distribution business parks

6 HIHOBUEIC XV 1T TEENED b s B o diEtEIL, ZhE A
HLTHITPEREZEDRNEDETHT LENTERN,

(6) City plans in which the scheduled executors for urban facilities have been
designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph cannot be
changed to city plans in which scheduled executors are not designated.

(T HE L B o8 F726)

(Urban Development Projects)

F Tk EHERFEIKEIC W TR, BHEEIC, RICEIT2FRETUER LD EZED
LbDET D,
Article 12 (1) Regarding city planning areas, the following projects are tobe

stipulated as necessary in city plans:

— R (R A TUEBEERE E L) ISR D X e

(1) land readjustment projects provided for in the Land Readjustment Act (Act
No. 119 of 1954);

= R AL (WA = UEER R E = U)K DT T AT HIBA g
i

(i1) new housing and urban development projects provided for in the New
Housing and Urban Development Act (Act No. 134 of 1963);

= E R O TR A AT M OV T BRJE X O F i 1T B3 D vEE (R =+ = 4R 1A
FILHI\5) 1T K 2 T 2E] Hiid Bl 36 303l 38 B8] oD U 2008 fi Xk S OVER 17 BH 6 X ek
OFAi e OBIFIC BT 2958 (MR = IIVEEEEE N+ H5) 12 L5 TEMME
S

(ii1) industrial park development projects provided for in the Act Concerning
the Development of the Suburban Consolidation Zone and Urban
Development Zones of the National Capital Region (Act No. 98 of 1958) and
industrial park development projects provided for in the Act Concerning the
Development of the Suburban Consolidation Zone and Urban Development
Zones of the Kinki Region (Act No. 145 of 1964);

PO AT EBRIEIC X T B R

(iv) urban redevelopment projects provided for in the Urban Renewal Act;

T HTEb T AR R s (BRI AR NN 0) (T K 2 R T R i

(v) new urban infrastructure projects provided for in the New Urban
Infrastructure Act (Act No. 86 of 1972);

NORETTHURIC 31T 2 A2 K MEEMO MG OMREIZERE T 2 FehlffEEIC LA EE
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(vi) residential-block construction projects provided for in the Act on Special
Measures Concerning the Promotion of Housing and Residential Land Supply
in Major Urban Areas;

+ BETEHUIEEE LT K D ST X 3

(vii) disaster prevention blocks improvement projects provided for in the
Concentrated Urban Areas Development Act.

2 THHBAFEEIZ OV TR, AR FEOMA, 4 PR & Ol T Xk Z o B
TEDDLFHZMTFEIZED DL D ET D,

(2) The type, name, execution area and other matters stipulated by Cabinet
Order concerning urban development projects are to be stipulated in city plans.

3 hHIKEEREIEIZ OV T, AIEICED D b DODIEN, AHEER OBLE K O H
DOEAFICBET 2 FHEAH IS ED DL D & T D,

(3) Regarding land readjustment projects, the location of public facilities and
matters concerning building lots, in addition to the provisions of the preceding
paragraph, are to be stipulated in city plans.

4 THEHBARFEEICOWTEMFIEHIZED 5 XEFHIL, ZOEMHEITED L HODIZE
2, BNCERTED D,

(4) In addition to the provisions of this Act, matters that should be stipulated in
city plans concerning urban development projects are provided for separately
by an Act.

5 H—HE 5., B IELFICHIT 2 MEMEARFERIC O VT, FH %KD
SECHOBEICLVEDONLIGEEZRE, 2O OFEEICHAT 2ER GBriEed
HHIBARIESE U+ HAHE —HEZR<S, ) CBWTHITE S LTEDLNTNDHED D
L b, UM FEEOIT P EE LR TFIEIZED D Z LN TE D,

(5) Regarding urban development projects listed in items (i), (iii) or (v), the
scheduled executors of the relevant urban development projects may be
stipulated in the city plans from among the individuals designated as executors
in the Acts concerning these projects (excluding Article 45, paragraph (1) of the
New Housing and Urban Development Act), except in cases stipulated in the
provisions of Article 12-3, paragraph (1).

6 HEEOBEIC X0 HET TEE D ED b TR F TR T 28 ErEIL, =
NEEZERELTHITTEEZEDRNHDETHI ENRTER,

(6) City plans pertaining to urban development projects for which scheduled
executors have been designated pursuant to the provisions of the preceding
paragraph cannot be changed to city plans in which scheduled executors are
not designated.

(i 7 4 B 78 S 2 55 1 72 X 00)
(Scheduled Areas for Urban Development Projects)
B ko= FEFEREIC OV L, BBTEIEIC, RICEIT D PERBRTHLER G
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Article 12-2 (1) Regarding city planning areas, the following scheduled areas are

to be stipulated as necessary in city plans:

—  CHTEE T B O T E XK

(i) scheduled areas for new housing and urban development projects;

T TZEMTHNE R E O T E XK

(ii) scheduled areas for industrial park development projects;

= CHTER T AR i 2 O T E X

(ii1) scheduled areas for new urban infrastructure projects;

W XD o~ Z— Ll ko — O EFE gk T & XI5

(iv) scheduled areas for collective housing facilities with an area of at least 20
hectares;

. —HHO B AT iR O T E XK

(v) scheduled areas for collective government and public office facilities;

N U SRS D T E X

(vi) scheduled areas for distribution business parks.

2 THEHHB R FEES TEXBIC O W T, MHEMB R FE S T E X ORI, 475,
Xk, SifT ¥ EH EOMBIS TED L2 FHAMHFHEIIEDDL D LT H,

(2) The type, name, area limit, scheduled executor and any other matters
stipulated by Cabinet Order concerning scheduled areas for urban development
projects, etc. are to be stipulated in city plans.

3 MATTFEEIZ. H-HEE - BFLOE=FFETXIHEAZTIBT 2 TFEXRBIZHOT
TS OFFEIMRIE T H1EE CorE T i P I IE S U+ 1R — Hx bk
<o) WBWTHIfTEE LTEDOLNTWDIED I B D, H—HEN G XILH LS
(2T D T ERKIIC & TZE OB XTI N EHHAD 5 BLInbED D D LT 5,

(3) For scheduled are listed in paragraph (1) items (i) through (iii) or (vi), the
scheduled executors are to be stipulated in the city plans from among the
individuals designated as executors in the Acts concerning these projects or
facilities(excluding paragraph (1), Article 45 of the New Housing and Urban
Development Act), and for scheduled listed in items (iv) and (v), they are to be
designated from national government organs or the local government.

4 TiEHBA R FEE T E XU T 2 WA EI AN E D b G A IRV TR, SR
MRIENCOWTOH —+5E - HOBEIC L HEROBNHERAE L T=4LINIC, 4
A% T AT i1 A 8 T 3 55 T 0 X AR 2 T4 1 A 28 3 2 SOV AR i R L2 B3 o BB T A A
EDRTIUTR B2,

(4) When city plans concerning scheduled areas for urban development projects,
etc. are stipulated, the city plans for the urban development projects or for
urban facilities construction in the scheduled areas for urban development
projects, etc. must be stipulated within three years from the day on which the
notification concerning the relevant city plan is issued pursuant to the
provisions of Article 20, paragraph (1).
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5 HTEOBIMANIT, T B I8 F 25 T 8 KB AR 2 i A i B 28 5 26 SRR i s 1o
B3 28 Mt ED b v & I LI EHIZ OV TOE —+RE-HOBREID
LHETROHOFEANOER L TCHHZRBLIZANG, ZOMMFHENED BV
DOl & ZIIATHEOHME TOHOBR A NG | RIS DT, YL B R F 3%
TP EREICET 28 HEtEIL, 2O Ek D,

(5) When city plans for urban development projects or for urban facilities
construction in areas scheduled for urban development projects, etc. are
stipulated within the period provided for in the preceding paragraph, the
relevant city plans cease to be effective going forward on the day following the
day on which the period provided for in the preceding paragraph expires, if
they have not been stipulated after a lapse of 10 days counting from the day
following the day on which the notification concerning the relevant city plan is

issued pursuant to the provisions of Article 20, paragraph (1).

(7 27 1 R 8 T 3 5 7 XSS AR D T A7 4 B 38 3 3 ST A e L2 B - 2 R T R E IS
D D FIH)

(Matters to be Stipulated in City Plans Concerning Urban Development
Projects or Urban Facilities Construction in Scheduled Areas for Urban
Development Projects)

FH o= THEHBH IS EE T E IR D T H B 5 S 2 ST T ER IS BT 5
FHEIENICIX, HAT P EZEZ B EDDLIHDET D,

Article 12-3 (1) City plans for urban development projects or for urban facilities
construction in scheduled areas for urban development projects, etc. are to
stipulate scheduled executors.

2 ATEOF T FHENE O 2 K T RIS X & DA TP B L. ek i HiBA s g 2
HEPEXIICRE T AE T E B E D O AL 72 X O T T EH TRITNIXR 520,

(2) Execution areas or areas and the scheduled executors of city plans provided
for in the preceding paragraph must be the areas and the scheduled executors
stipulated in the city plans for the scheduled areas for urban development

projects, etc.

(e X5 1o 556
(District Planning)
ol FHTEHEXKEIZOW TR BHRIEIS ., RICE T DB THER D&
EDDHHEDET D,
Article 12-4 (1) Regarding city planning areas, the following plans are to be
stipulated as necessary in the city plans:
— M XE
(1) district plans;
= BETNEHEREE S =+ RS HOBUEIT K D B S X i X
(ii) disaster prevention block improvement zone plans provided for in Article 31,
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paragraph (1) of the Concentrated Urban Areas Development Act;
= HUBIZ I T B SRR B DR L OV BB AR (R RS Y-
) R HOHEID X 2D SR R EGHE R m) b DR i
(iii) historic scenery maintenance and improvement district plans provided for
in paragraph (1), Article 31 of the Act Concerning the Maintenance and
Improvement of Historic Scenery (Act No. 40 of 2008);
PO ERERE B O E O BRI B 2 A (B IFEEEE =H0U7) FHILRE—
HOHBET K D 1R 18 H PG
(iv) roadside district plans provided for in paragraph (1), Article 9 of the Act
Concerning the Improvement of the Areas along Trunk Roads (Act No. 34 of
1980);
T ARRHECERE (RS ZFEEREA T =5) BLRE —HOMEIC L L2EK
e S T
(v) rural district plans provided for in Article 5, paragraph (1) of the Rural
Districts Improvement Act (Act No. 63 of 1987).
2 HIXEFEE IOV TR, HIXGEHEE ORI, AP, (LE & O RIZE O EBS TE o
LHEEEFHFEICED D D LT 5,
(2) The type, name, location, area limit and any other matters stipulated by

Cabinet Order concerning district plans are to be stipulated in city plans.

(s DX 5 1)
(District Plans)

B ko MIXKEHEL, EEMORGIERE, AILHiE Z OOk OBLE S 5 A
T, —RE L TENRENORIEDFFEIC S S LWBERZ i 272 BAF 72 BRIE DO A X
ZEHL, R L. KORET L7005 E L, IROBZZONTAMNIHEET S+
HOXIZIZOWTED LD ET D,

Article 12-5 (1) District plans are plans to improve, develop, and conserve
favorable environments that suit the qualities of each block through uniformity
in building design, public facilities layout, and the layout of other facilities and
are to be stipulated in areas with land that falls under any of the following
items:

—  HEHIEDED STV D T HL O Xk
(1) areas with land designated as use districts;
= ABHIERED SN TWARN O KIED 5 HLIROWTHNICHELET L HD
(i1) of areas without land designated as use districts, those that fall under any
of the following sub-items:
A AEETHHORIEE OMEFEYE L <132 OBM O ICET 2 FER ToN
5. X T Lo Xk
(a) areas with land on which projects concerning the development of urban
residential areas or on which the preparation of other buildings or site will
be conducted or has been conducted;
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o Y ORI OB OB BRI IZIT L, I fThh b & RIAE N
L —EDHMOXI T, AHigk O ORI, FHIFIH OB REND A TARE
REXDOBEENERENLDBENRH DD

(b) areas with a certain measure of land on which disorderly construction of
buildings or site preparation has been conducted or is scheduled to be
conducted, and on which there a risk that an inadequate block
environment may be established as is determined from the state of public
facilities development, land use trends, etec.

N fERREETEIC KT 2 R R BERES OMEBNA T EHXORENER S
TV 5 T H o Kk

(c) areas with land on which favorable dwelling environments or other types
of excellent block environments have been established in residential urban
areas.

HIPCEFENC DWW T, BIGRE ZHHIZED 5 b O DIEh, RIS 2 FH A5

WZEDD D ET D,

(2) In addition to the provisions of paragraph (2) in the immediately preceding

3

Article, the following matters regarding district planning are to be stipulated

in city plans.

—  HRZHIXERE O H A%

(i) objectives of the relevant district plan;

= HEKEORSE, BT M ORI S

(i1) policy concerning improvement, development and preservation of the
relevant area;

3 EkbfﬁEW@EE% FOFMICAI N DER. AEZEOMOBE TED D

% (LLF THEXHERR ) &9, ) KOG E ORI N L ORI % 5

W(MTT%E%ﬁﬁFJ&VOO)

(iii) plans concerning the construction of roads, parks, and other facilities
stipulated by Cabinet Order (hereinafter referred to as "zone facilities") to be
used primarily by the residents in block, the construction of buildings, etc.
and land use (hereinafter referred to as "district development plans").

I D RAHIT% 4 T 5 o XIRIZ 3817 2 #i X EFHEIZ DWW TiE, BHio & PRAY
PO 70 v R & R TR R @ﬁﬁk%lét . RO KA B 72 T AT M o TR
%%XM%%%%%%%?A%E&(MTFE%% FREX] LvD, ) ZEHTENE
ICEDDHIENTED,

(3) Regarding district plans in areas that satisfy the following conditions, to

promote reasonable and sound high-level usage and enhance urban functions,

urban areas which should undergo uniform and comprehensive redevelopment

or development improvement (hereinafter referred to as "redevelopment

promotion districts" may be stipulated in city plans:

—  HUZ ORI RN E LS B LooH Y, UTE LSBT 52 & NHEFET
HHERAEND THOXIETHS Z &,
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(i) areas with land whose usage is currently changing significantly or is
certainly expected to change significantly;

= oA AN OIS ERHZ KD 7o 88 I 2 B E K OB O o i ik A
BT 2 0ENH L THOXIKTH D Z &,

(ii) areas with land that requires the construction of public facilities of
adequate location and scale in order to promote reasonable and sound high-
level usage;

= YUEREAOTHOGEFMZRK L Z L2, BT OMREDOHEIEICERT 5 2
e br ORI THL Z L&,

(iii) areas with land on which promoting high-level usage of land in the
relevant area contributes to enhancing urban functions in the relevant city;

W HEHEAED SN TWD ORI TH L Z &,

(iv) areas with land designated as use districts.

4 WITHIT 2RSS T 2 o KIRIZ IS 1T 2 HIXEHEIZ >V Tk, B, TEE.
R DA 2 B IS 2 I3 2 RPA 2 @5 (LLT THRrE R 5L
Wi Lo, ) OEHIZELPEEZDMOEBOREDOHEL KD I2H, — KD
WA 70 AT H D PRI B0 22 2 9~~~ & Xale (BAF TBRJEEE MR EIX ) &vo, ) %
AHEIEICED D Z LN TE D,

(4) Regarding district plans in areas that satisfy the following conditions, to
promote the enhancement of convenience for commerce or other business
activities through the construction of theaters, shops, restaurants or other
large-scale buildings that accommodate these types of uses (hereinafter
referred to as "specified large-scale buildings"), urban areas which should
undergo uniform and comprehensive development improvement (hereinafter
referred to as "development improvement promotion districts") may be
stipulated in city plans:

— BUZEHOFIHRMNEZE LS ZEL22HYD, ITF L ELT 52 L B3HFET
HoHERAEND THOXIETHD Z &,

(i) areas with land whose usage is currently changing significantly or is
certainly expected to change significantly;

o RRE KBRS OFREAHIZ L D PEEZ OMOEBOFMEOHEL K 570 J#HIE
IRBE R OHIBE D NI fii 2 BT 2 L ER H D ORI TH S Z &,

(i1) areas with land that requires the construction of public facilities of
adequate location and scale to promote the enhancement of convenience for
commerce or other business activities through the construction of specified
large-scale buildings;

= KNI THRIE R BRGSO R 12 & 5 P32 O fh D ZEH O FIE D 3
EEDZ &N, YT OWEOHEICERT 22 L &b tHIOKIKTH S =
&

(iii) areas with land on which the enhancement of convenience for commerce or
other business activities through the construction of specified large-scale
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buildings contributes to enhancing urban functions in the relevant city;
DU B AR R R, MECEE R U < I3 TEEHUEAN E O H AL T D oD K
MEHI D E O STV RO Kk (HHELREXEZ RS, ) THhDH I &,
(iv) areas with land designated as category 2 residential districts, quasi-
residential districts, or industrial districts or areas with land with no
designated use districts (excluding urbanization control areas).

5  FRBA R X SUTBAFE B ARIEHE X 4 1 oD D MUK FHENIZ W TiE, 5 A 5124
T2 HODIEh, Y% B SR HE X LB R R X B L b B 2 Iz i) 5 &
HARMHFHIZED DD ET 5,

(5) Regarding district plans that stipulate redevelopment promotion districts or
development improvement promotion districts, in addition to matters listed in
paragraph (2), the following necessary matters for the relevant redevelopment
promotion districts or development improvement promotion districts are to be
stipulated in city plans:

—  HFIRICBE S D AT B

(i) basic policy for land use;

OB, ARZOMOBE TED Dk (F R L O X ik 2 BR<, ) D
Bl & K OB

(i1) location and scale of roads, parks and other facilities stipulated by Cabinet
Order (excluding city planning facilities and zone facilities).

6 FFBHFE SR X SR B T B R X A AR TR E D HBR, UR% R IR EX X
VBB RE XA DWW T, Y@ SN UL Z OB OB R & e TR S h o &
N Hefi R DRI BT D FENTON D HIAB D720 & & 2 OMATHEE 5 IZHET
LHiFR DOBLE KR OB A ED D Z E N TERWRRIORENH D & 1L, HixiBa%
SEARAE X T BRI B AR XA D W TR S HLE 3 2 Fiisk OBLiE K OB A B 5 2
BB,

(6) When stipulating redevelopment promotion districts or development
Improvement promotion districts in city plans, and when projects for the
construction of public facilities that should be built along with other buildings
and site preparation are not expected to be conducted for the time being, and
when exceptional circumstances arise such that the location and scope of other
facilities provided for in item (ii) of the preceding paragraph cannot be
stipulated, the stipulation of location and scope of those facilities provided for
in the same item for the relevant redevelopment promotion districts or
development improvement promotion districts are not required.

7 HIKEAEEIENC BV TR, RICEIT 2 FE (TEEFRERXENICEWTED b d
HIXEE DWW T, BEY O BFER O RARBREE . B D 4 FE O AR
KOG EDE S DORIKRELRS, ) ©H2b, MIXEFHEO BB ZERT D720 0%
BERFHZEDDL D LT 5,

(7) Of the following matters listed for district development plans (excluding
minimum floor-area ratio for buildings, minimum building area for buildings
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and minimum height for buildings, etc. in district development plans for

urbanization control districts), those matters required to achieve the objectives

of the district plan are to be stipulated

— X % OO L E K OV AR

(1) location and scope of zone facilities;

T BEWEOMEROSIIR, BEEEY DR R O R RE ST R ARIRE, BE) O~
WO fie i BRI, FREL) 0 B b i A S TR S RS OO S AR BE T O (& O il R
BEM B X (BEEONME ORIRE L CED DAV IRE DO & BHBE R & DO D
THO X Z NS, LUTRIC, ) 28175 TIEWOREDOHIR, EFEMEFEOEI O
e e BREE ST AR IR EE . B FE DR UL R £ OO BIE OHIR, @M Dk
bR (BB HikkHIE S = WU SRS “HICHET DRkERZ VN 9, ) DRAKIRE Z O
EEYFEICHT 2 FEHEHTHAITED DL HD

(i1) use restrictions for buildings, etc., maximum and minimum floor-area
ratios for buildings, maximum floor coverage ratios for buildings, site area
for buildings or minimum building area, restrictions on the location of walls,
restrictions on structure placement in the wall setback area (meaning the
area of land between the line established as the limit on the restriction on
wall location and the outer boundary of the site; the same applies
hereinafter), maximum and minimum height of buildings, etc., restrictions
on the shape, color or other designs of buildings, etc., minimum green
coverage ratio of buildings (meaning the green coverage ratio provided for in
the provisions of Article 34, paragraph (2) of Urban Green Space
Conservation Act), and any other matters concerning buildings, etc.
stipulated by Cabinet Order;

= BUTHET DRI, S CROREFEREZ AT 272D MNER S O DRI
B4 5% H

(iil) matters concerning the conservation of existing woodlands, grasslands and
other areas required to secure a favorable dwelling environment;

M mi=ZCBF 2 b 001Eh, LHOFAICET 2 FETHATED DL LD

(iv) beyond what is set forth in the preceding three items, any other matters
concerning land use stipulated by Cabinet Order;

8  HIXFEFE A HL R E IS E O D ER, M RZHLXEH ] D X8 D 4 E AT — I DV THIX
BRI 2 ED D Z E M TERWERIOEE N H D & E1d, HBEXKO 2T —H
[COWTHIX B FIE 2 ED D Z & ZE LRV, OGN T, HIKEHE 0 X
D—FUZ DV THI X FTHE 2 0 D & E 1T, YREHIXEIEIZ DV T, HUXCEE i 5T
B D X A AT EFEIZE DR IT TR e,

(8) When stipulating district plans in the city plans, in cases where there are
exceptional circumstances that make it impossible to stipulate district
development plans for all or part of the relevant areas, the stipulation of
district development plans for all or part of the relevant areas is not required.
In such cases, when stipulating district development plans for part of the areas
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with district plans, the areas for the district development plans concerning

relevant district plans must be stipulated in city plans.

(EEL) DRFER O e R 2 KO RIS UTe b 0 & AN Mfiiak OBEARR DL U
72b D LN X U CE D 2 H X i G- 1)

(District Development Plans Stipulated upon Classification into Plans in
Which the Maximum Floor-Area Ration of Buildings Is Based on the
Qualities of the Area and Plans Which Are Based on Conditions of Public
Facility Construction)

Bt o HREEHEFEIC BV TR, B E R O O 2 a3 23 i S 4T
VRN D KIRIZ U T IE 2> A B 722 B HUR I DR EZ M 5 72 O R IC L T hH
LEBOOND L EIE, BIRFBCHE ZSORFEYOEFRD KR EREIZOWTIKRD
BFHICHT LD T LICBEZX S L, H— BT 5 b 00BEZH 5 12EiT 5
LOOEIEEZBZHDLDOELTEDDLILDET D,

Article 12-6 In district development plans, when it is deemed especially
necessary to promote the appropriate and reasonable use of land in areas with
land on which public facilities of an adequate location and scale have not been
built, maximum floor area-ratio for buildings listed in paragraph (7), item (i1)
of the immediately preceding Article is to be classified into the figures in each
of the following items, and figures listed in item (i) may be stipulated to exceed
figures listed in item (ii).

— Y RZHNDCRE (R R OO XD FRME (P BH S SR X M OVBR FE B i R XU & D T,
THIFIZRE T D FEAR T EHTHED T HHUFI 28 284k L 7212 O KIS D Fek) 12 U
H D

(i) figures based on the qualities (in redevelopment promotion districts and
development improvement promotion districts, the qualities of the area after
land use has changed in accordance with the basic policy for land use) of the

area of the relevant district development plan;

T YRR HB KRR ] oD X3 N O A I R OB i ORI Ce b 0

(i1) figures based on conditions of public facility construction within the area of

the relevant district development plan.

(K32 X5y U RS O 58 2 3 1E LS Bl 0 3 2 it DX = 118
(District Development Plans That Cla551fy Areas and Adequately Allocate
Building Floor Area)

Fr kot MIKEHEEE (BB FIREE X L OB R EMIEEXIZ R IT 5 b D EFR<,
HT:®%K$%TEDO)K%%Ti\ﬁ@ﬂﬁﬁ@ﬁﬁﬁﬁ%&@ﬁ@@Aim
R AT B O KIRIC B W TREREY OB 2 1B 5 2 L 28 Rz X 5t
1B D IR D FFHEIZ IS U7 & B 7 LA OREZ X D72 DFFICNETH D ERO B
N2 L& T, HREHXER R O XA X LT+ RO IEEHEE 08y
DEMBRORERELZEDDL SO LT D, ZTOHEITIBWN T, HR% M D FHE o [X
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% X5y U TED bV OB RO mREOEEIZENENOBIEDED b
T IO Z He U7 b O DOGFHE, 2k X B 5 oD X o H & sk iz s
TED BN EEY OEBEROBEICEHBEDOED b KO HE LR L2 b D
DEFEBATITRBR0,

Article 12-7 In district development plans (excluding those for redevelopment
promotion districts and development improvement promotion districts; the
same applies hereinafter), when adequately allocating the floor-area ratio of
buildings in areas with land on which there are public facilities of adequate
location and scale within the use district is deemed especially necessary in
order to promote reasonable land use based on characteristics of the area of the
relevant district development plan, the areas of the relevant district
development plan is to be classified and the maximum floor area-ratio for
buildings listed in Article 12-5, paragraph (7), item (ii)is to stipulated. In such
cases, the total value obtained when multiplying the maximum floor-area ratio
of buildings stipulated for each division of the area of the district development
plan by the area of each relevant area must not exceed the total value obtained
when multiplying the floor area ratio of buildings stipulated each use district
of the area of the district development plan by the area of each the relevant

area.

(= EE A & R R RE oD BT 8T & 2 (X 2 1 DX i 1)
(District Development Plans to Promote High-Level Usage and the Renewal of
Urban Functions)

FH o)\ HKEEEEE (FFBH R R X L OB B MR E X BT 2 b D 2B
<o ) ITRWTIE, ikt (5 —F g (0 5 1 Mt M OVER RRAR g (1 = =5 ) el
Zhr<, ) WO IE R BLE &K OB O AN ILHIER 2 2 7o T#io XKikizsnwT, £205
Aot m R E B TREO TR & 2 LT OFFICKETH L LD OND
& EIX. BEYORERO R RE R ORAKIRE, @EMORESNROERE, &
L) 0D S TRIAR O Fc AR BE I DN BE i O L& O il BR (BE i DAL O FIFRIZ &> T,
FHINIZIER (I W TE D b AV FHENE K M M X% Cdb 8 % & T,
UFZORICEWNTHEL, ) I8 L THARZEM 2 MR L Tt O BRE O m k4
DI MBERGEICHEIT 5 Y% ERICE T 2EEmOMELFIRT b0 (ZhedEl
BEE O EORIRE EFTe, ) ITRD, ) ZEDDL LD LT D,

Article 12-8 In district development plans (excluding those for redevelopment
promotion districts and development improvement promotion districts) for
areas with land on which public facilities of an adequate location and scale has
been built within use districts (excluding category 1 low-rise exclusive
residential districts and category 2 low-rise exclusive residential districts),
when it is deemed especially necessary to promote reasonable and sound high
level use and to renew urban functions, and when maximum and minimum

floor-area ratio, maximum building coverage ratio, minimum building area of
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buildings, and restrictions on the location of walls (restrictions on the location
of walls are limited to those walls that face roads (including planned roads
defined in city plans; hereinafter the same applies in this Article) within the
site and with which a functional space must be secured to improve the urban
environment, restrictions may be stipulated for the relevant walls that face
roads (limited to those restrictions on walls included herein).

(fEfE & FERELDAN O g & 2 EIZBL Sy 3 5 Hu X R i 5 )
(District Development Plans that Adequately Allocate Residential and Non-
Residential Uses)

B T&odl HXEGERE BIREMISEXICE T2 b0 a2k, LTFZoRIIEND
THRLT, ) IZBWTIE, FEREERMUANAOHGRE ZHEIEICET 5 2 & 03 Y i%Hl X H&
i E O XIR O FEE (BB EREXICH O TEL, BRI FICET 2 EARGEHIZHED
THEMFIHNZEA U2 O KO FHE) 1205 U ABRRY 7 H R o2 X 5 728
FRCHETH DL EROONDL L XT, BH_KOIFELHE _SOEFEMOERIEERO
KMEREIZOWTROZ FIZEIT 20T L ICHEEZXK L, F—FICEBTFH2H00
BiEz2H 5B 2 b00HMEULEOLDLE LTEDL LD LT 5,

Article 12-9 In district development plans (excluding those for redevelopment
promotion districts and development improvement promotion districts;
hereinafter the same applies in this Article) when the adequate location of
residential and nonresidential uses is deemed especially necessary to promote
reasonable land use based on qualities of the area (in redevelopment promotion
districts, the qualities of the area after land use has changed in accordance
with the basic policy for land use) of the relevant district development plan,
maximum floor area-ratio for buildings listed in Article 12-5, paragraph (7),
item (ii) is to be classified into the figures in each of the following items, and
figures listed in item (i) are to be stipulated to exceed figures listed in item (ii).
— FOEEXIT—HMAEEEO RIS HBEMITHEDL B O
(i) figures pertaining to buildings available entirely or partially for residential

use
Z X OMDOBREMISLRD D

(i) figures pertaining to other buildings

(RKIDFFMEIZIS Cle @ &, Bl OB RE 2 i 2 72 48 D H A % 3535 9 5 Hu X B i
a1 1)

(District Development Plans that Guide Construction of Buildings with
Heights, Arrangements and Forms Based on the Qualities of the Area)

B o+ MIRKEEHFIEIZ IV TR, YL X FT R o Ik O Rt (B 38 {2
HEX K OB BB E X o TiE, LHFRIHIZBI S 2 A $HIED T L A 23
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Article 12-10 In district development plans when the construction of buildings
with heights, arrangements and forms based on the qualities of the area (in
redevelopment promotion districts and development improvement promotion
districts, the qualities of the area after land use has changed in accordance
with the basic policy for land use) is deemed especially necessary to promote
reasonable land use, restrictions on the location of walls, (limited to
restrictions including those on walls facing roads(including planned roads
defined in city plans, facilities provided for in Article 12-5, paragraph (5), item
(i1) or roads that are zone facilities), restrictions on the construction of the
structures in the wall setback area (limited to restrictions including those
cases when it is necessary to secure continuous, effective unused land in the
relevant setback area) and maximum building heights are to be stipulated.

(GBI O F22 T T2 30 TEEEY S OB 2 — IRAYIZAT 9 72 6O O X B {5
)

(District Development Plans for the Integrated Construction of Buildings
Above or Underneath Roads)

Bt &0+ — HXEHFTEICHE DN T, HH_ROLFELHIIED DS DODIEN,
WIEN OGN THRHOREE XD 7=, #HEHHEiEs Th 5iEK (BB H O I
DAZEDO AT 56 DK OB EDIRE~DHAD 3 TERWERZ O ORIE D
HOIIIRD, ) Ol & PR YA TR R iR TH DB O RZE LR Mok n
TEFMEOEE 2 —IKICAT ) 2 ENEUITH L LROLBND & E %, HLHh Gt
X T DEHOXID 5> 6 BEYEORM & U THE TR~ & XKila g o
LZEMTED, ZOHEITEBWTIE, HEKANICI T 5 @Y% ORI R
DOFRF CYHRLHER T FT B T & 1B K O R b B 72 AR & D 5L SRR D FR S
ThoT, ZRXITH FIZOWT ETOHEHAZEDZLEDEWNI, ) ZHEDRITI
T 6700,

Article 12-11 In district development plans, in addition to the matters stipulated
in Article 12-5, paragraph (7), when it is deemed appropriate to conduct the
integrated the construction of buildings, etc. above or beneath roads-which are
city planning facilities-along with the construction of the relevant roads
(limited to roads devoted to vehicular traffic and elevated and other structures
from which vehicles cannot access roadsides) in order to promote adequate and
reasonable land use, the areas with the relevant roads which are city planning
facilities that should be used together with the sites of buildings, etc. may be
designated. In such cases, the construction limits of buildings (meaning the
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required limits on building construction when developing roads-which are city
planning facilities-or the established vertical scope for open spaces or

underground areas) in the relevant area must be stipulated.

(36 1F 72 B & OO R E R BB M) 4 B 3 5 72 00 o il XHE i 1)
(District Development Plans for the Construction of Adequately- Located
Specified Large-Scale Buildings)

B ko+ 2 BFREBEMEEXIZ T 2 RKEHEFEICBS TR, B Ko RFEL
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UHAET & MRS 2/ ERFBEEEY OB L L TR~ & Lo Xz
EDHDHIEMNTE D,

Article 12-12 In district development plans for development improvement
promotion districts, in addition to the matters stipulated in Article 12-5,
paragraph (7) when it is deemed especially necessary to build adequately-
located specified large-scale buildings based on the qualities of the area of the
relevant district development plan after land use has changed in accordance
with the basic policy for land use in order to promote reasonable land use, the
uses that should be drawn from among theaters, shops, restaurants or other
types of uses and the land that should be used as sites for specified large-scale

building that accommodate these uses may be stipulated.

(B S5 AT DX 2 i 0 [ 3 T 258 L 2 > W TES T B F T IS B 6D D X & FIH)
(Matters That Should Be Stipulated in City Plans for Disaster Prevention
Block Improvement Zone Plans)

RO = By S DR T, R S SR EHE R ) M DR R R
B QR IX BN DWW THS T RHENC E 8 5~ & ST, B SRS HIZED

b DDIEN, BNIEHETED D,

Article 12-13 Matters, in addition to the provisions Article 10, paragraph (4),
item (ii) that should be stipulated in city plans for disaster prevention block
improvement zone plans, historic scenery maintenance and improvement
district plans, roadside district plans and rural district plans are stipulated

separately by an Act.

(KT T & 1 L )
(City Planning Standards)

FH =5 #HEFHEXEIZOWTED b o ErE (KIS iR T2 b 0%
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Article 13 (1) City plans stipulated for city planning areas (including those
concerning out-of-area facilities; the same applies in the following
paragraph)must conform to the National Spatial Plan, the National Capital
Region Development Plan, the Kinki Region Development Plan, the Chubu
Region Development Plan, the Hokkaido Comprehensive Development Plan,
the Okinawa Promotion Plan and any other plans based on Acts concerning
national plans or regional plans (including pollution control plans if they have
been stipulated for the relevant cities; the same applies in paragraph (3)) and
national plans for roads, rivers, railways, ports and harbor, airports and other
facilities; and they must, in consideration of the relevant city's characteristics,
uniformly and comprehensively stipulate matters concerning land use, urban
facility construction and urban development projects required for the sound
and orderly development of the relevant cities in accordance with the following
provisions. In such cases, consideration must be given to the improvement in
preservation of the natural environment in the relevant cities.

— AT R KR O, B R MR O FEHX, YA ORE OB M, YA
FHE I I D NH R OPEFEOBUR L O RO fad LELZBIZE LT, Si%lniat
B XA —ROERTT & L CTHRAERIIZEML, BHEL., KOMRETHZ 2 HikE L
T, YZGHICEI L CEMHEFEAEOICED b & R D LIICEDDH T &,

(1) a policy for the improvement, development and preservation of city planning
areas, aiming to realize the comprehensive improvement, development and
preservation of city planning areas as integrated cities with due
consideration given to development trends in the relevant cities and the
current conditions and future expectations of population and industry, is
stipulated so that city plans are appropriately established based on this
policy;

ROy, YA o OB, YA T EIE XIS AN A KR OEED
FkoRd LEZBRE LT, PEEEHOFME & JRFEREORE L OFMEK Y S>>,
EHtoaHFIH 2R L. RN RALBEELZITH) ZLENTEDLILIICEDD Z
&

(i1) area classification is conducted with consideration given to development
trends and the current conditions and future expectations of population and
industry in the city planning areas, while maintaining a balance between
convenience for industrial activities and the preservation of the residential
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environment, to allow for the reasonable use of national land and to facilitate
efficient public investment;

= HHEABOFEHIL, HEEXIENICIB W T, FHEE 7 B 23 0 2R T Hil
DNWTEDDHZ &,

(i) an urban redevelopment policy is stipulated in the urbanization promotion
area, for urban areas that require planned redevelopment;

VU 352 T A o0 BRIE B o0 7 $HiE . REBTH #2361 2 (15 M OMEE HL D ks D2
HEIZ B 2 FrplHE B E S DU S50 — B HUE 3 2 8 i st Kz >\ T RAFR S
A OB EHE DK HND X IICEDD Z &,

(iv) a policy for development of residential urban areas is stipulated in order to
promote the development of good residential urban areas with respect to the
city planning areas provided for in Article 4, paragraph (1) of the Act on
Special Measures Concerning the Promotion of Housing and Residential
Land Supply in Major Urban Areas;

T PLSCERS AT RO BRASHE R O 7 BHIX. HuUT L ST T e oD HE i Mo OVEE 36 SE S it sk
DO FEE OMREICEET 2EEFENGH - HOR EEAFEIZB W TED bz FE
B R I OMLEHLIXAZ AR 2 AL I DWW T, LR E AR EHE O AU E
THEIICEDDZ &,

(v) a policy for development of core business urban areas is stipulated to
contribute to the achievement of the agreed basic plan provided for in Article
8, paragraph (1) of the Act Concerning the Promotion of the Development of
Regional Core Urban Areas and the Relocation of Facilities for Industrial
Business as it pertains to the core urban areas of Article 2, paragraph (2) of
the same Act;

N BRI HEHE, T EXIRNIC W T, BET RIS & — 50
BEETHHANOSEXIZOWTHSEE —SOREX E L TORFEIKOGND XD
IZED D Z L,

(vi) a policy for disaster prevention block improvement is stipulated promote
the improvement of blocks in concentrated urban areas within urbanization
promotion areas provided for in Article 2, item (i) of the Concentrated Urban
Areas Development Act as disaster prevention blocks pursuant to item (i) of
the same Article;

£ HugcHi KX, oo B ARBISAE A OV EIAI H o8im A B LT, [FE. ¥, L
(ZOMOR®REBEICE ST 52 Lok, BTHBEEZMEREEL, 2o, FE
DEFEZREL, fE, LEFOMELHEE L, BIFRm@Blz o L, BB LR
L. AFEZILT 2FEERETRELZRFETO2LOICEDDLZ L, ZOHEICE
W, T ERIBIZ DN T, A b g Z ED 5D & L, i L%
ISV TIE, FHlE L THBREEZ ED Wb D &1 5,

(vii) districts and zones are stipulated by the adequate allocation of land to
residential, commercial, industrial and other uses, giving consideration to
the natural conditions of the land and land use trends, so as to maintain and
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enhance urban functions, while protect the residential environment, increase
convenience for commerce, industry, etc., developed a favorable landscape,
maintain scenic beauty, prevent pollution, etc., allowing for maintenance of
the urban environment. In these cases, at least use districts are to be
stipulated for urbanization promotion areas, and as a rule, use districts are
not stipulated for urbanization control areas;

IV RERIEOE, T KIS IR IX 53 23 E D B AU TR WER T FHE Xk N 12 Fs 0
T, F & UTBEHRMERNIEIZ X 2 it o 51 a9 72 8 4if U IR 2RI 2 LER &
HERDOLND EHOXIIZOWTED D Z &,

(viii) project promotion areas are stipulated primarily for areas of land within
urbanization promotion areas or city planning areas that have not been
designated as either urbanization promotion areas or urbanization control
areas, and where it is deemed necessary to expedite planned improvement or
development of the urban area by the entitled persons concerned;

JU R S AR R X X, & U CRMRMERIE I L D B2 o) e I H &
RETLIVNENSH L LROLND THOXIBIZOWTED S Z &,

(ix) unused land use promotion areas are stipulated primarily for areas of land
where it 1s deemed necessary to promote effective and adequate use by the
entitled persons concerned;

+ RS AR B g . KRB e K B E DM KEEFIT LD AR YO
G DI U To AT O R B 2 B e B 2 e L €. T OBRE o RE M A
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(x) urban disaster recovery promotion areas are stipulated for areas of land
where it 1s deemed necessary to promote planned construction and
improvement and to encourage the immediate and sound reconstruction of
urban areas where a considerable number of buildings have been destroyed
as a result of a major fire, earthquake or other disaster;

+— EWhER L, HORE, @ EOBUR K ONRO Rod L 25 LT, e
PECHERNEICREST 2 2 &Ik, MERMmiEEh i L, B2 TR
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(xi) urban facilities are stipulated to allow for effective urban activities and
preserve a favorable urban environment by situating facilities of adequate
scale at necessary locations, giving consideration to the current conditions
and future expectations of land use, traffic, etc. In such cases, at least roads,
parks and sewerage systems are stipulated for urbanization promotion areas
or city planning areas that have not been designated as either urbanization
promotion areas or urbanization control areas; and compulsory education
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facilities are additionally stipulated for category 1 low-rise exclusive
residential districts, category 2 low-rise exclusive residential districts,
categoryl medium-to-high-rise exclusive residential districts, category 2
medium-to-high-rise exclusive residential districts, category 1 residential
districts, category 2 residential districts, and quasi-residential districts;

+ = I BARE F I, TG R SR I X S AYRE 8D B AL TN R WA T R R XU
MIZEWNT, —RAVIZBRZE L. XITEET 200 H 5 THIO XK OWTED 5
&,

(xii) urban development projects are stipulated for areas of land within
urbanization promotion areas or city planning areas that have not been
designated as either urbanization promotion areas or urbanization control
areas and where uniform development or improvement is deemed necessary;

+= TR FEEF T E XL, HEHMBAE EEIR D b DI H O TEHHELX
ISR K 53 25 TE 60 B I TV R W T RHB IR NIZ WV T —(RRJICBIZE L. X
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(xiii) areas scheduled for urban development projects, etc. are stipulated for
areas of land within urbanization promotion areas or city planning areas
that have not been designated as either urbanization promotion areas where
uniform development or improvement pertaining to urban development
projects is deemed necessary and in areas of land in which urban facilities
comply with the standards of the first sentence of item (xi);

00 MR EE, AR OB R D —EEEZ DAl o L IR 0 BLR K OVFFR
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(xiv) district plans, aiming to secure functions concerning disaster prevention,
safety and sanitation, etc. in each block of the relevant areas and to ensure
reasonable land-use based on the qualities of the areas in order to develop
and maintain favorable environments-giving consideration to the current
conditions and future expectations of public facility development, building
construction and land use are- stipulated in a manner that allows for orderly
development activities and building or facility construction in accordance
with relevant plan. In such cases, district plans listed in sub-items (a).
through (c). are stipulated pursuant to these provisions of sub-items (a)
through (c).

A TR 51 2 M X AT LIR35S i b O R S & B 42
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(a) district plans in urbanization control areas: Giving consideration to the
conditions of urbanization in urbanization promotion areas, district plans
are stipulated such that planned urbanization is not hindered in the
relevant city planning areas by promoting urbanization in and around
areas with district plans, etc.

7 FEBREIEEX Z ED DX EE T Ho G BRAY D R4 e E R A & AR TR
REOHEE L NHON D Z EZ2HiZRE LT, —RIYDDFA 8972 T LoD 75 BH 78
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(b) district plans that stipulate redevelopment promotion areas: District
plans, aiming to promote reasonable and sound high-level use of land and
the renewal of urban functions, are stipulated in order to implement the
uniform and comprehensive redevelopment or development improvement of
urban areas. In such cases, regarding category 1 low-rise exclusive
residential districts and category 2 low-rise exclusive residential districts,
plans are stipulated to ensure that the protection of the favorable dwelling
environment pertaining to low-rise housing around redevelopment
promotion areas is not hindered.

N BRFE R R X A E 0O M XEFIH  REE KAL) OB 1T L D REZEE Ofh
DEZGOFEDOHENR K OND Z L2 Hike LT, —ElOREH e fitho
AN EMSND L ERDEIICEDDL T L, ZOLRIZBWT, # __fl
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(c) district plans that stipulate development improvement promotion areas:
District plans, aiming to enhanced convenience for commerce and other
business through the construction of specified large scale-buildings, Shelby
stipulated in order to implement the uniform and comprehensive
development improvement of urban areas. In such cases, regarding
category 2 residential districts and quasi-residential districts, plans are
stipulated to ensure that the protection of the favorable dwelling
environment around development improvement promotion areas is not
hindered.

A B SRR XA R CE L, Y RIS XA K FE IR AR AE LA O
FEBERS L b R OVGRERE FRECR SN D NEHRE A A D & & b, O BRR O
ERFAMANRKOND Z a2 AkE LT, — KB ORER R TE ORI TTHN
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(xv) disaster prevention block improvement zone plans, aiming to provide the
necessary functions for preventing the spread of fire and for securing
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evacuation if a fire or earthquake occurs in one of the blocks in the relevant
area and aiming to promote the reasonable and sound use of land, are
stipulated in a manner that allows for uniform and comprehensive
improvement of urban areas.

o5 RS A R EGHE R ) B IXEREN L, HURIT I 1T D F D [EA O K DR A SO
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(xvi) historic scenery maintenance and improvement district plans are
stipulated in a manner that allows for the maintenance and improvement of
a favorable urban environment that has been developed in unison with the
surrounding urban area, with the activities that reflect the unique history
and traditions of the people in the area and with buildings of high cultural
value where those activities are conducted, and that allows for the
reasonable and sound use of land.
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(xvii) roadside district plans are stipulated in order to prevent nuisances
arising from road traffic noise and to promote adequate and reasonable land
use. In such cases, regarding roadside district plans that stipulate roadside
redevelopment promotion areas (meaning roadside redevelopment promotion
areas provided for in Article 9, paragraph (3) of the Act Concerning the
Improvement of the Areas along Trunk Roads; he same applies hereinafter),
plans, aiming to promote reasonable and sound high-level use of land and the
renewal of urban functions, are stipulated in a manner that allows for the
implementation of uniform and comprehensive redevelopment or
development improvement of urban areas, of which those plans for category 2
low-rise exclusive residential districts are stipulated to ensure that the
protection of the favorable dwelling environment pertaining to low-rise
housing around roadside redevelopment promotion areas is not hindered.

+I\ EFEHMXEIENL, HERRE LA LN R EREAEHIT L E L HIT, ®WIE
REMAHARKOND X OIZED D Z &,

(xviii) rural district plans are stipulated in order to develop dwelling
environments in balance with agricultural management conditions and to
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promote adequate land use.

+Iu BB SOEELEH T DI oW T, HARE —HOBEID X H# it 2 B
T O MM EDORRIZESE, 2o, BUNPSIERICESZITHI AB. B, ET.
AT, A, Ttz OO FIE DR RICHOWVWTEIET 5 2 &,

(xix) in applying the standards listed in the preceding items, consideration is
given to the results of the basic surveys for city planning conducted pursuant
to the provisions of Article 6, paragraph (1)and the results of surveys on
population, industry, housing, construction, traffic, factory location and the
like conducted by the government in accordance with the law.

2 EBTHEFE XU DWW TE D AL BT FTENIE, 2 5L T O E R AMa R T Uk 722 #0
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(2) City plans stipulated for city planning areas must stipulate plans for the
construction of housing and the development of residential environments so
that the inhabitants of the relevant cities may enjoy healthy, cultural urban
lifestyles.
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(3) City plans stipulated for quasi-city planning areas must comply with national
plans, regional plans or national plans concerning facilities, and they must-
giving consideration to the qualities of the area- stipulate any matter
necessary for ensuring orderly land use or environmental conservation in
accordance with the following provisions. In such cases, consideration must be
given to the improvement or preservation of the natural environment and to
the improvement of production conditions for the agriculture, forestry and
fishery industries.
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(1) districts and zones are stipulated in such a manner that the environment of
the area is adequately maintained by protecting the residential environment,
developing favorable landscapes, preserving scenic beauty, and preventing
pollution, with consideration given to the natural conditions of the land and
land use trends.

Z AT OREEZEMT DI OV T, BAEKE ZHOBUEIZ L2 EHEHEIZE TS
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(ii) the standards listed in the preceding item are applied based on the results
of the basic surveys for city planning provided for in the provisions of Article
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6, paragraph (2).
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(4) In addition to matters stipulated in the preceding three items, standards
required to formulate city plans concerning the urban redevelopment policy
and other policies, districts and zones listed in Article 8, paragraph (1), item
(iv)-2, item (v)-2, item (vi), item (viii) and items (x) through (xvi), project
promotion areas, urban disaster recovery promotion areas, distribution
business parks, urban development projects, scheduled areas for urban
development projects, etc. (excluding areas listed in Article 12-2, paragraph (1),
items (iv) and (v)), disaster prevention block improvement zone plans, historic
scenery maintenance and improvement district plans, roadside district plans,
and rural district plans are stipulated separately by an Act.

5 HXFEZEHFHEIZED HIT OV THERILE T, F-HLOFE HIZEDDH
DD, Bm TED D,

(5) Necessary standards for stipulating district plans in city plans, in addition to
matters provided for in paragraphs (1) and (2), are stipulated by Cabinet Order.

6  EBTENE OREITE LB R BN L, B TED D,

(6) Necessary technical standards for the formulation of city plans are stipulated
by Cabinet Order.

(BT EFE D)
(Drawings and Documents of City Plans)
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Article 14 (1) City plans are to be represented by general drawing, project
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drawings and project plans pursuant to the provisions of Order of the Ministry
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.
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(2) Indication of area classification or of the following areas on project drawings
and project plans must be such that the holders of land rights can easily
discern whether their land is included in either urbanization promotion areas
or urbanization control areas, or whether it is included in any of the areas
listed below:
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(i) areas of districts provided for in paragraph (1), item (ii) or in Article 2-3,
paragraph (2) of the Urban Renewal Act that are stipulated in the urban
redevelopment policy;

= B IXEEA T BT E D B AL TN 2 By S B TSR A M X (58 S AT MR v B =
RE—HFH— T ITHET D BB MRERX 2D, ) DX

(ii) areas of disaster prevention and redevelopment districts (meaning disaster
prevention and redevelopment districts provided for in Article 3, paragraph
(1), item (i) of the Concentrated Urban Areas Development Act) and that are
stipulated in the policy for disaster prevention block improvement;

= HiEcHE X oD [X S

(iii) areas of districts or zones;

DU i X oD X

(iv) areas of project promotion areas;

L BEOR A R HOR AR 1 X 0D X e

(v) areas of unused land use promotion areas

N RS T AR BLHE S b e oD X3

(vi) areas of urban disaster recovery promotion areas;

£ TR R 0 XA

(vii) city planning facilities areas;

I\ TR B 2 g 2E O A T X Ik

(viii) urban development project execution areas;

Ju i HBR O E AE T E X oD X

(ix) areas of scheduled areas for urban development projects, etc.

+ HUXFEE O X8 (X E ] O KR D — U DU T RIS SR X L < 1B
PR E X ST H X B G 23 B D BTN D & %, MK EFE o Xk & OV BR 78 %
R X U < VB 38 B 2 2 X 3030 s X Ak 31 oD X Jak)

(x) district planning areas (when part of the district planning area is
designated as a redevelopment promotion area or a development
Improvement promotion area, or when a district development plan has been
stipulated, then both the district planning area and either the redevelopment
promotion area or the development improvement promotion area; or the area
of the district development plan);

e B SR X i X E R o0 X (B ¢ ?*Tl:%‘{ﬁﬂﬁli?r D PXIHNT DU T HIX 5

MRk (3 S A MR i 1A B =+ 505 R 5 IS BUE T D MUIXBI SRR 20 9
UFZOFROE =+ =ZRE-HIZBWTHL, ) . FFEEEYMXEmTE (K
LTI RIE SR =+ 400 T S OBEIC X 2 R By X 51 2 )
Yo UFZDOHKROH =+ =5RF— E IZBWTRE T, ) IR ST X B X 4 f
FHE (R AR AT VB VA S = 4058 IS = 5 OHFUEIT K 5 B SEAE X H i i X H
itz vy 5, LU Z 05 MO E+Z%% HIZBWTRHLE, ) ZEODLATW
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(xi) areas of disaster prevention block improvement zone plans (when zonal
disaster prevention facilities (meaning zonal disaster prevention facilities
provided for in Article 32, paragraph (2), item (ii) of the Concentrated Urban
Areas Improvement Act; the same applies below in this item and in Article
33, paragraph (1)), specified building zone improvement plans (meaning
specified building zone improvement plans provided for in Article 32,
paragraph (2), item (ii) of the Concentrated Urban Areas Improvement Act;
the same applies below in this item and in Article 33, paragraph (1)) or
district improvement plans for disaster prevention block improvement zone
plans (meaning disaster prevention block improvement zone plans provided
for in Article 32, paragraph (2), item (iii) of the Concentrated Urban Areas
Improvement Act; the same applies below in this item and in Article 33,
paragraph (1),) are stipulated, the areas of disaster prevention block
improvement zone plans and the areas of zonal disaster prevention facilities,
the areas specified building zone improvement plans or the areas of district
improvement plans for disaster prevention block improvement zone plans;

R S A EVEGHEH )b b DX I oD e (R B A JRUBGHE £ 1) X E ] oD [XCH oD —
IS DO\ THIEIT 35 1) 2 I LAY BB D HERS K OVF) BICBE - DB =+ —&RE =1
B = I HLE T D oD DX SR S Y SR BOrE FE ) B M DR B ([R5 A
VU5 DFLENT & 2 JE s i JR BOrE e ) R HI OB 5B 20 5 LU 2 05 ROV =+
SEECHIZBWTHRL, ) BDEDLILTWA & & E, R B EBHERR 7 X F
] 0D XI5 e TN R E 8D & A Tz i oD DX 313 R Bk ) JERLBOHE R ) b DR 5 1 oD [X
150

(xii) areas of historic scenery maintenance and improvement district plans
(regarding the areas of some historic scenery maintenance and improvement
district plans, when area with land provided for in Article 31, paragraph (3),
item (iii) of the Act Concerning the Maintenance and Improvement of
Historic Scenery or district improvement plans for historic scenery
maintenance and improvement districts (meaning historic scenery
maintenance and improvement district plans provided for in paragraph (2),
item (iv) of the same Article; hereinafter the same applies in this item and
Article 33,paragraph (1)) are stipulated, the areas of historic scenery
maintenance and improvement district plans and areas of the relevant
designated land or areas of the district improvement plans for historic
scenery maintenance and improvement district);

+ = VR E G E D KEk (VT H CE ] 0D X 0D — T DU TR IE P B 8 R A X
SOE IR TE DR F il (FRRE IR OV E OFEIF I BT DI LA I 5
BT DI EM XA VS, BLTELC, ) DEDHILTWD & &E, IhEfX
F I D DX Mo OV 2 7 B 28 S 1 X S U3V 28 1 DR i 3 118 oD X k)
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(xiii) areas of roadside district plans (regarding the areas of some roadside
district plans, when roadside redevelopment promotion areas or roadside
district improvement plans (meaning roadside district improvement plans
provided for Article 9, paragraph (2), item (ii) of the Act Concerning the
Improvement of the Areas along Trunk Roads; the same applies hereinafter)
are stipulated, the areas of roadside district plans and the areas of either the
roadside redevelopment promotion areas or the roadside district
improvement plans);

DU S i DX 0D I (B Y X T 0D X3 0D — LT D v T it DX i e

(SE ¥ M M V5 28 L4058 — T OBUEIC X D EVE M X 5t 2\ 5, LU T[]
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(xiv) areas of rural district plans (regarding the areas of some rural district
plans, when rural district improvement plans provided for in Article 5,
paragraph (3) of the Rural Districts Improvement Act; the same applies
hereinafter) are stipulated, the areas of rural district plans and the areas of
rural district improvement plans);

3 HT—REB=HOHIEID LV AR E R O KU D THER i Ak A B E D LA
HI72FEPH 23 E D H AL TV D5 ATV TR, GBI & OEHIF SIS T 5 32D 72
HHORRIT, YERKIBNIZB W TEEMOBREL L LD LT 2801, YiZEEN,
MR RFE AN BN TIT O D00 E 9 2, [FBEZ B OFEIC LV M4 L ikm 7
HAPH D & OBERREERED e/ NRE D E D HAL TN D & TS BRI 72 #1PH > B /MR
EOMREHEZ R L TV DN E I NERGICH T 52 LA TE 20 TRITAIET
IRB IR,

(3) In cases where a multi-level scope for the development of urban facilities is
stipulated for city planning facilities areas pursuant to the provisions of Article
11, paragraph (3), indication of this multi-level scope on project drawings and
in project plans must be such that individuals scheduled to build buildings in
the the relevant areas can easily discern whether or not the relevant buildings
will be built outside of this multi-level scope and whether or not the minimum
offset distance from the multi-level scope stipulated pursuant to the provisions

of the second sentence of this paragraph have been secured.

B WMHHEORERVER

Section 2 Decisions on and Revisions to City Plans

(BB H M 2 2 6 2 )
(City Plan Stipulators)
FHEE WIHT 2E T EEIARE RS, O OFES T FHENX TR 23 ED 5,
Article 15 (1) The following city plans are stipulated by the prefectures, and all
other city plans are stipulated by the municipalities:
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(1) city plans concerning the policy for improvement, development and
preservation of city planning areas

S b0 % R b R < 3 F g i

(i) city plans concerning area classification;

= AR EBRRE BT S AR T A

(iii) city plans concerning urban redevelopment policy;

W ENEE—HEFEUSO ., FIEFrbHE+ =5 F TROERNZI2HIT 5 g
X (FHEF GBI 2 HIXKICH O TEEEE (i +HEEEE 51+ /\5)
FORE CHOBEIEREICRDL b0, BARE-HE+ SBT3 XICH D
TUXA TRk HIE S LA D HLE T K D fki O it o #B R AT ik e Or A (BEAn Y
T EEREE —5) BIUSRE IEHG =5 O U AT ik AR i P4 1l KR UM R PRl D P
BRI ORAHIZB T D EE (B ZAEEEEE =75) BARE HOE Ak
Rl R EHIXIZIR 5, ) ICBA3 20 ahm

(iv) city plans concerning any of the districts or zones listed in Article 8,
paragraph (1), item (iv)-2), items (ix) through (xiii) and item (xvi) (concerning
zones listed in item (ix) of the same paragraph, those pertaining to important
ports provided for in Article 2, paragraph (2), of the Port and Harbour Act
(Act no. 218 of 1950); concerning zones listed in Article 8, paragraph (1), item
(xii), those pertaining to all green space conservation zones provided for in
Article 5 of the Urban Green Space Conservation Act; suburban special green
space conservation zones provided for in, Article 4, paragraph (2), item (iii) of
the Act for the Conservation of Suburban Green Zones in the National
Capital Region (Act No. 101 of 1966); and suburban special green space
conservation zones provided for in Article 6, paragraph (2), of the Act
Concerning the Development of Conservation Areas in the Kinki Region (Act
No. 103 of 1967);

o —OHETAT O XIS A 2 D IR0 R B P E S & MU X & LTS TRED
%6 DI — O HHTR O Xk A #8 2 2 IR R & P E 3~ f s L < X
IREPEA T IERR & L CES CTED S S DI T D48 i

(v) city plans concerning any of the districts and zones, urban facilities and

fundamental urban facilities stipulated by Cabinet Order that should be

resolved from the stance of a wider area beyond the area of one municipality;
THTHIBA R FE (BUS CTED D /B X s 3 | il F PR s 2
EEEXEHFEL O REXEHFELRS, ) (ZET 28 HFH

(vi) city plans concerning urban development projects (excluding small-scale

.
N\

land readjustment projects stipulated by Cabinet Order, urban
redevelopment projects, residential block improvement projects and disaster
prevention blocks improvement projects);

£ TP R T E KIS B S # A AR

(vii) city plans concerning areas scheduled for urban development projects, etc.
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(2) When city plans falling under item (v) of the preceding paragraph no longer
fall under that item, or when city plans that do not fall under the same item
have come to fall under that item due to municipal mergers or any other
reasons, the relevant city plan must be decided by each municipality or
prefecture.

3 THTAI A E D HE AT FIEIE. FE ORI AR CED bV Yk il A O eI B
L EEARRERICAI L, 22, %B BT IR DN E & T BB T BT 2 A Lt HEDOTRITIIERS
AN

(3) City plans stipulated by municipalities must be based on the municipalities'
basic plans for construction stipulated upon deliberation of the municipal
assemblies, and they must comply with city plans stipulated by the prefectures.

4 THHTR A E O IZE T FHE S, AEMN RN ED AT EE & AT S L XX, FOR
DIZBNWT, BRSNS ED T AELET 260 E T 5,

(4) When city plans stipulated by municipalities conflict with city plans
stipulated by the prefectures, the city plans stipulated by the prefectures are to
take priority so long as any conflict is concerned.

(BT AT B D T 5188 0D 2 DAERR)
(Compilation of Prefectural City Plans)

Brhgo " WAL, RERH DL ERO L L &I, AEMNRICK L, BEN RN E
DLEHEFITHDORONT L RDLNEHELH LS LN TE D,

Article 15-2 (1) Municipalities, when it is deemed necessary, may offer to the
prefectures matters that should be included in proposed city plans stipulated
by the prefectures.

2 EEFRIE, BARIEOR AR L XD LD L Eid. BRTETANICK L. BEEO
R E DOMMLER W N ZRDDZENTE D,

(2) When deemed necessary to conduct the basic surveys pursuant to the
provisions of the preceding two paragraphs, the prefectures may request the
municipalities to submit documents and provide other necessary cooperation.

(AWEZ OB#ESE)
(Convening of Public Hearings)

NS HSEMRSOITETANIL, WHEOHEIZ L 256 2R <1E0, #iliFEoR %
ERCL L9 LT8G5V THERHL LRO DL L XL, AESORBEEROE
AL DICNERIETEZHET OO0 LT 5,

Article 16 (1) When deemed necessary in compiling proposed city plans,
excluding those instances provided for in the following paragraph, the
prefectures or municipalities are to perform any required measures, such as
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convening public hearings, in order to reflect the opinions of residents.

2 HHENEIZE D DMK EHHEFEORIL, BERAOREGTIEZ OMOBT TED 5 FHHEIC
DWTHRBITEDD L ZAITEY, ZORITHHRD KN O L HIOPTE#H £ OMES T
EDLFERREGTLO2EOEREL RO THERT 2 b D LT 5,

(2) Proposals of district plans to be stipulated in city plans, pursuant to
provisions of Prefectural or Municipal Ordinance on methods for submitting
opinions and other matters stipulated by Cabinet Order, are to be compiled
upon seeking the opinions of the owners of the land within the areas pertaining
to the relevant proposal and other stakeholders stipulated by Cabinet Order.

3 HEAE, BTEOEENCIB VT, FERSUIFIFRELRA D & XK G E %2 B 540
FHEOWREL L ITEE THXFHEEDORZRONE L b XEFHAR LH D Hiks
EDDHZEMNTE D,

(3) Municipalities, in the Municipal Ordinance mentioned in the preceding
paragraph, may stipulate the method by which residents or interested persons
can offer proposals concerning the decision or revision of city plans concerning
district plans, etc. or concerning the matters that should be included in
proposed city plans.

(BB T 718 D = D it %)
(Public Inspection of City Plans)

FHta FEFRSAITEANZ, #FHFTEAREL LD ET25LEE S0 LD,
EHtRZRBEBERTTEDDEIAICEY, ZOFZAE L., YT EIHORE, %l
MEIHEZREL LD LT 0HBALZRHMLEEFHZRZ T, YEAEFOHL ZHHA
ROMEFIHE L2 T X2 5720,

Article 17 (1) When Prefectures or municipalities are deciding on city plans,
prior to the decision and pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism, public notice to that effect is
issued, and the proposed city plan must be made available for public inspection
for two weeks from the day of public notice.

2 HIEOBREICLDRENHO L Eid, BEERTITAOER LK OFIFBEBZ AL, [FHE
OMEEHIRIG 70 H £ Tio, MBI S 2B TEIE O RIZHOW T, HER RO ER
(ZE2 D b DIZH O TUFIHEERIRIZ, TR OIERIZIR D & DI H > TTHIFIZ, &
REZRHT LN TE S,

(2) When public notice provided for in the preceding paragraph has been issued,
any of the residents or interested persons of the relevant municipalities may
submit a written opinion pertaining to the proposed city plan made available
for public inspection to the prefectures for plans drafted by prefectures, or to
the municipalities for plans drafted by the municipalities, at any time before
the expiration of the period of public inspection.

3 FFEHEXICET A2 M EFEORICONTIX, B TED LFIEFRE AT HH DR
BEFRITNIER B0,
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(3) Regarding proposed city plans concerning a specified block, stakeholder
consent, as stipulated by Cabinet Order, must be obtained.

4 R R R I DCIZ B9 D AR R O RISV TR, Y% s )
PR EHL XN O L HUT BE 9 2 P A HE I3 BHEE O OB TED 2 A L < 13X
wx AL T M EZAT 2B OB RZENRITHIT R 6720,

(4) Regarding proposed city plans concerning unused land use promotion areas,
opinions must be heard from land owners, surface rights owners, and any other
holders of rights for use or profit stipulated by Cabinet Order concerning the
land within the relevant unused land use promotion areas.

5 I FEREORAT T ES 2 E D DI DO RIZHOWTIL, Sk T P EE DR
BaffuhiEeovy, L, B R0 =5 " HOBEOEM N & 5 HHIZS
WTIE, ZORYD TRV,

(5) Regarding proposed city plans that stipulate scheduled city planning project
executors, the consent of the relevant scheduled executors must be obtained;
provided, however, that this does not be the case for items where the provisions
of Article 12-3, paragraph (2) apply.

(551 & DBAFR)
(Relationship with Ordinances)

FHEROT B ROBUEIEL, BERRSUITETR 25 (2R IOIF|FERERANITHR 5 HD
HFHE OWRE D FHIZET 2HEH (A ZROBEICRK LARNSDIZRD, ) 1220 T,
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Article 17-2 The provisions of the preceding two Articles do not hinder the
prefectures or municipalities in stipulating by Ordinance the necessary
provisions for matters (limited to those items that do not violate the
stipulations of the preceding two Articles) concerning the procedures for

deciding city plans pertaining to residents or interested persons.

(BT Y D F T 318 D TR )
(Decision of City Plans by the Prefectures)
FHN\S FERRIE, BRI OB RZTEE | o, #GE T RAES T E G
T, WHFTEREZRET 2 HDET 5,
Article 18 (1) The prefectures are to decide on city plans after hearing the
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opinions of the municipalities concerned and upon the deliberation of
Prefectural City Planning Councils.

2 HHEAFEIE, BIEOBUES K0 # R O 5 A #EN R TR B RS TR L &
H2ETHEXIT, BHELREHOMEICL VRN SNZEREOES 2B N IRER
TFMEZF RS IR LRz 6720,

(2) When the prefectures are in the process of submitting proposed city plans to
the Prefectural City Planning Councils for discussion pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, they must submit an outlineof the
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written opinions submitted pursuant to the provisions of Article 17, paragraph
(2) to the Prefectural City Planning Councils.

3 EREFRIE. KERTH M OV DA OF AR 2 # T EH R X O OB TED D
HR T FH R IR DT FE (BB TEDLIBRE b DERLS, ) XIXEOFFICE
R7ZBABREH LT TEDDEHFEHOREEZ LEI ET25L X, HHNTD,
TRBETTEDDLEZAICLY, EELRZEKREICH#ZL, TOREZERTNIT
SRR

(3) When the prefectures are deciding on city plans (excluding minor plans
stipulated by Cabinet Order) for city planning areas pertaining to large cities
and the cities around them, or for any other city planning areas stipulated by
Cabinet Order, or when they are deciding on city plans of grave national
importance as stipulated by Cabinet Order, they must consult with the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and obtain their
consent in advance pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism.

4 EER@EKEIZ HORNEEOMBELZXLBLENG, AHOWHEEZITI D LT D,

(4) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is to engage in
the consultation provided for in the preceding paragraph from the stance of
promoting the coordination of national interests.

(R4 O HL T G2 BY 3~ 2 AR 72 5 1)
(Basic Policy Concerning Municipal City Planning)

FHNEO WA, BEORREZRTED DI YT OZERR IR T 2 KA
HEARE QMR T B DI D BASE M QMR D T EHTRI L 3% il A; O R 7 31 e
BT AN LU T ZOFRIZEBNWT THEARGH] &nwo, ) ZEDDLHD L
T 5,

Article 18-2 (1) Municipalities are to stipulate a basic policy concerning city
planning (hereinafter referred to as "basic policy" in this Article) based on each
municipality's basic plans for construction stipulated upon the deliberation of
the municipal assemblies and the policy for improvement, development and
preservation of city planning areas.

2 THETANZ, BEARG#HZED LD LT XE, HONLD,. AEEZORBEERD
BERENMIELT-OICKLBEREELZH#T 2D LT D,

(2) Municipalities, when in the process of stipulating the basic policy, are to take
necessary measures in advance, such as convening public hearings, in order to
reflect the opinions of residents.

3 TR, BEATGEHAED L IR, Bk, ThER/KRTL L LI, EERN
VAR A L 22 T Aud e 7220,

(3) Municipalities, having decided on the basic policy, must issue public notice
and notify the prefectural governor without delay.

4 HETRAED HWHEIEIL, EAGEHTEI L 72 b O TRITER 50,

53



(4) City plans stipulated by the municipalities must be based on the basic policy.

(FTHTAS OO ER T 5 ] D PR E)
(Decision of City Plans by Municipalities)

LS WBTAE, RIS T A R s (4 R% T A (T A T R R S
PIVTWZRUN & ZE, SRETTHTA O £F 9 5 #E A IR O FBE T IR T G R F 2) Ok
T, BRI AZRET 26D LT D,

Article 19 (1) Municipalities are to decide on city plans after deliberation by the
Municipal City Planning Councils (or to the Prefectural City Planning Council
of the Prefecture in which the municipality is located if no Municipal City
Planning Council has been established in the relevant municipality).

2 THETRNE, AT OBUES &0 ER T 0O 22 2 T HT A HS T E 1 5 s T HRE RS
MaFAFHSICAH# L LY T2 L &3, FHERFE _HoBEICLVREIALE
B3 D ELF 2 TR AT T G R e ST AR T R R R S PR L uiEe
57200

(2) When municipalities submit proposed city plans to Municipal City Planning
Councils or to Prefectural City Planning Councils for discussion pursuant to

the provisions of the preceding paragraph, they must submit ana outline of the

m

written opinions submitted pursuant to the provisions of Article 17, paragraph
(2) to the Municipal City Planning Councils or Prefectural City Planning
Councils.

3 THEIAN I, T X S L A T ] XA O TR TR G A R XS D
WTED Db DIZ D TERIBSMITER I BT 2 b D& &, HIKEHE%IZH DT
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DMDOFHIZRD, ) ZWRELEI T DL T, o2 U, FENIRIEIC FHik
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(3) When municipalities are in the process of deciding on city plans for city
planning areas (including matters concerning out-of-area facilities stipulated
for city planning areas, but of those items in the process of being stipulated in
the relevant city plan regarding district plans, limited to the location and scale
of zone facilities and other matters stipulated by Cabinet Order), they must
consult with the prefectural governor in advance and must obtain his consent.

4 FREHRRAFIZ, —OTETR O XA 2 5 Rk B 5 OFH%E A X 58S X
HIERFIR DI E 8 EL ITED LD &T 28 HiEHE & DA 2 K DBENG HIJIEOD
g E T o b D LT D,

(4) Prefectural governors are to engage in the consultation provided for in the
preceding paragraph from the stance of a wider area beyond the area of one
municipality, or from the stance of compliance with city plans that the
prefecture has stipulated or is in the process of stipulating.

5 HEMNRMEFIL, B_HOWEEIT IS VLERL D LB L L EiE, BRI
HIRF I L, ER oY, BEROBEM., SilZ oML ER 2RO D 2 LENTE D,
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(5) Prefectural governors, when deemed necessary for engaging in the
consultation in paragraph (3), may request the municipalities concerned to
submit reference materials, express their opinions, proffer explanations and
provide any other necessary cooperation.

(ER T RFE O 5 REE)
(Public Notice of City Plans)

A4 HGEMRSOITHERX, #ERARE L X, TOFEERL, 22O,
BT &> TIEE L@ R K OBR T A R, HEAICH > TEE 2wk
L OB RIS, BB UEE —HICHET dREBOE L 2 EM LR TIER S
TRV,

Article 20 (1) Upon deciding on city plans, the prefectures or the municipalities
must issue a public notice to that effect, and they must send copies of the
drawings and documents provided for in Article 14, paragraph (1) to the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the Mayors of the
municipalities concerned for cases decided upon by the prefectures, and to the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the prefectural
governors for cases decided upon by the municipalities.

2 HWEMRMEROHINET, BLREEATTEDD LAY AHHOKEX
(TE DG L % YRHEE N ST TR O FHFTIC B WD TARORER ML L T T
57w,

(2) The prefectural governors and the mayors of municipalities, pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism, must make the drawings and documents and copies thereof
mentioned in the preceding paragraph available for public inspection at the
offices of the relevant prefectures or municipalities.

3 HHErEL, FHOHEIZLDE RN OO ANG, ZONNEAET 5,

(3) City plans become effective on the date of public notice provided for in
paragraph (1).

(ERTEE D ZE )
(Revisions to City Plans)

B4 ARERTUR ST ATETARN T, A0 A R S TR R XA AE T S T &
. OEAREE -IE L <IEE ZHOBEIC X AE M EHEIZ BT 2 A T+ =
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SNTLRBODLELE, TOMETFEZZETE T L2MLENAE T L 0T, Bk, 4
AT R 2 2T L7 T iuid7e 720,

Article 21 (1) When city planning areas or quasi-city planning areas are revised,
or in cases where it becomes evident that city plans should be revised as a
result of the basic surveys concerning city planning provided for in Article 6,
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paragraph (1) or paragraph (2), or as a result of surveys conducted by the
government provided for in Article 13, , paragraph (1), item (xviii), or when
city plans concerning unused land use promotion areas are deemed to have
achieved their objectives, the prefectures or the municipalities must revise the
relevant plans without delay.

2 BHEELOLHEFNEFETRORI _FOBREZ, BHHEOLET B+t F+
JNSRHE I N OV = FHE NS LRSS RO —HDOHEICHOW T, Bim TFE
DLWG AR ZRS, ) IZOWTHEMNTH, ZOHAITBWNWT, MITTFEREEZER
THMAFTEHDOELICONTIEL, HHERELET MFHITTEER] & HDDIX,
EHEFEOMATYER] LMHABEZDLDET D,

(2) The provisions of Articles 17 through 18 and of the preceding two Articles
apply mutatis mutandis to revisions to city plans (excluding minor revisions by
Cabinet Order regarding the provisions of Article 17, Article 18, paragraphs (2)
and (3), and Article 19, paragraphs (2) and (3)). In such cases, regarding the
revision of city plans that change scheduled executors, "the relevant scheduled
executors" in paragraph (5), Article 17 is read "the original scheduled executors
and the new scheduled executors".

(BB T 31 1 D PR 7 5 DR SR)
(Proposals Concerning the Decision of City Plans)

o AR KECOIER T E X O 5 b, K e LTEME L, BAYE L.
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Article 21-2 (1) Among city planning areas or quasi-city planning areas,
regarding those collective areas of land exceeding the suitable scope stipulated
by Cabinet Order to serve as areas of land that should be uniformly improved,
developed or preserved, the owners of the relevant land, or the holders of
surface rights or leasehold rights with perfection requirements for the purpose
of owning buildings (excluding impromptu facilities or other facilities clearly
built for temporary use; hereinafter referred to as "lease rights" in this Article)
may, individually or jointly, propose to the prefectures or municipalities that
city plans (excluding those concerning the policy for the improvement,
development and preservation of city planning areas and the urban
redevelopment policy; hereinafter the same applies in the preceding
paragraph) be decided or revised. In such cases, they must provide a draft of
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the city plan pertaining to the relevant proposal.

2 FEFHLOKVOHEL K HIEEN 21T O Z LA HIY & T 2 FEFEEFNEBMEELE CERk
TEEERE L) B RS HOREIREFTEIEN, —RAEEEAE L < IE— ik
FENZOMOEFRZ B E LARVEN, MNATEOE N AR, 7 e abhs
NHELLIFTELI D OHEICEH LERE A E AT 5008 LTEHLEZH®BE ST
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(ZHUE S D I XAz DT BRE R S TTHTAN U, BB EH i D iR E T2
BErdT D5l LamETLHIENTE D, REREOHREIX. ZOHEITONTHERT
Do

(2) Specified non-profit organizations established under Article 2, paragraph (2)
of the Act to Promote Specified Non-Profit Activities (Act No. 7 of 1998) with
the purpose of promoting community development activities, regular
Incorporation associations, regular incorporation foundations or any other non-
profit corporations, the Urban Renaissance Agency, local housing corporations
or any other organizations designated by the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism as possessing experience and knowledge concerning
community development, or organizations designated as equivalent to these by
Prefectural or Municipal Ordinance may propose to the prefectures or
municipalities that city plans for the areas of land provided for in the
preceding paragraph be decided or revised. The second sentence of the same
paragraph applies mutatis mutandis to these cases.

3 A HOBEIC L DEE (LT TFHERE] Lo, ) 1d RICHIT L L ZAITHE
OT, HERZBETTEDDLLZAICEIVITIbDET D,

(3) Proposals provided for in the preceding two paragraphs (hereinafter referred
to as "plan proposals") are to be made according to the following provisions
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism:

—  UENHRRIAR DA OREONEN, B+ =KL OMOETDOHEICHE
SLETHFHENCET 2 EEICHSGT 2O THLZ &,

(1) the content of city plan drafts pertaining to the relevant plan proposals
complies with the standards concerning city plans based on the provisions of
Article 13 and other laws;

HRLEMHIER IR DRI ORRE O R L7225 i (FE ST 7 AL RO
ALTWD AR EFOFAIZHENTHWE LD ERS, LFZOEIZEWTH
U, ) ORIENOTHMFTEESED =50 L FoRE (RELEENFTAT 520
IO L OHFE & FE LI2EDA T HDEHHEO BAY & 720 T 5 % O XKIkN O
THOHEDO G, FOXIBANO LHORHAE L EHIEDO B L 72> T\ 5 11l
DisHFE & OO =D LI EL 725 5EIZRS, ) 2/ T0AHI L,

(ii) the consent (limited to those cases in which the total land area of the land
owned by consenting individuals and the land to which consenting
individuals have land leasehold rights is at least two-thirds of the total area
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of land within the relevant area) of at least two-thirds of the landowners
within the area in which land (excluding land owned by the national or local
government for public facilities; hereinafter the same applies in this item)
subject to drafts pertaining to the relevant city plan proposals has been
granted.

(FHEHE ST 59 2 BBAE R I ST BT o) s )
(Decisions by Prefectures or Municipalities on Plan Proposals)

Bt —S&o= FEMBESOIHETRIL, FrEREN ThN & &iX, Bk, §HH
RREWE 2 T H TR GHERE IR D2 HFEOFZRZONEO R L —H % E
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DREEER LT IUE 2 b,

Article 21-3 When plan proposals area made, the prefectures or municipalities
must determine without delay whether not city plans based on plan proposals
(meaning city plans realized from all or part of the plan proposal pertaining to
the city plan draft; the same applies hereinafter) require a decision or a
revision, and if a decision or a revision on the relevant city plan is deemed
necessary, they must draft a proposal thereof.

(FHEFR R A B £ 2 7288 T FH 8 O 22 OERE N WRAR T 3T Bl i s F ~ O %)
(Submitting Drafts of City Plans Based on Plan Proposals for Discussion by the
Prefectural City Planning Councils)

B0 HEFRSOIMHITAEL, Gl R 2 B E 2 7wt CYRLET R R
(AR DETRIH O R BONEO R 2RI T DOER<, ) OWEXITERZ L X
IETLHLAITBNT, HHNEHE -HUIHEHEH H (ZhboHEEZH _+
—RECHIIBWTHERT 25648, ) OBUEIC XV EHFEE D % 2 #BE iF LA
M EH s AT A RIS S IS L L O &35 L &3, SA%iiEtmo
RITOFE T, HLETHREITR DA O R R LR L 2T IR 6720,

Article 21-4 The prefectures or municipalities, when in the process of deciding or
revising city plans based on plan proposals (excluding those entirely realized
from drafts of city plans pertaining to the relevant plan proposals) and when
sending city plan drafts to the Prefectural City Planning Council or Municipal
City Planning Council pursuant to the provisions of Article 18, paragraph (1)
or Article 19, paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis under
Article 21), must submit city plan drafts pertaining to the relevant plan
proposals along with proposals of the relevant city plan.

(FIHEHER 2 E A 2B HEIE OREF 2 LRNGEaIl & 5N EHiE)

(Measures to be Taken When City Plans Based on Plan Proposals are not
Decided Upon)
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Article 21-5 (1) When prefectures or municipalities have decided that decisions
on or revision to city plans based on plan proposals are not necessary, they
must notify the individual that made the relevant plan proposal thereof
without delay.

2 AEFRSOITHIANL, AiEOBHEZ L LS 35 EX1E, oD, #EMNR
FET RS CHRZ RN R AR IR E S A E LTV D & I, Ml
YA T G ) (YR R IR DM TR OR R LR L T2 OB LA
MRFHIER B,

(2) Prefectures or municipalities, when in the process of issuing notification
provided for in the preceding paragraph, must submit the draft of the city plan
pertaining to the relevant plan proposal to the Prefectural City Planning
Council (or to the Municipal City Planning Council if a Municipal City
Planning Council has been established in the relevant municipality) and hear

1ts opinions.

([ 228 K E O E D 2 AR )
(City Plans Stipulated by the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism)

otk UL EOFEF RO X 7 DR TR XIS AR DA TR E I, [E A%
REEOCHHMBED L DO LT D, ZOHRICBNTL, Bk, HHEHEO
FRERE-HEEOFE H, B R, B RO E-H KO HI
CIZE A+ —Fo = [HFEFR] tH0 ., WICHEFILEE “HPOEREETO
BlEt THGERFIREE] EHHoix TEbmARE] & HHLio Zh IRREMR
XATHHTAS ) LoD o1 THlTA ) & FHANRE-HLOEE ZHd TERE R
LT TEHIZBEKREIL &, BHHLEHENEY FHENERN) EhHoro0ix TH
TRWREN] L B PREH B RoUKURIET THERFRSOR) &
HHOIE TEEZ@RKEXIL) & FoH&E—HT TEEMNRICHS CIE A&
KE] &H201E THELZBEKREIZHS TR RmE] L35,

Article 22 (1) City plans pertaining to areas spanning two or more prefectures
are to be stipulated by the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism. In such cases, the term "the prefectures" in Article 15, Article 15-2,
Article 17, paragraph (1) and paragraph (2) , Article 21, paragraph (1), Article,
paragraph (1) and paragraph (2), and Article 21-3 and the term "prefectural
governors" in Article 19, paragraphs (3) through (5) are read "the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism"; and the term"the prefectures or
municipalities" in Article 17-2 are read "the municipalities"; and term "the
prefectures" in Article 18, paragraph (1) and paragraph (2), is read "the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism"; and the term"the
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prefectures" in Article 19, paragraph (4) is read "the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism"; and the term"the prefectures or" in
Article 20, paragraph (1), Article 21, paragraph (4), and the preceding Article
is read "the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism or"; and
the phrase"to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism for
cases decided upon by the prefectures" in Article 20, paragraph (1), is read "to
the prefectural governors concerned for cases decided upon by the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism".

2 EtzwmKEIR, BFERMERT O2RICESHTHTFEZED L D LT 5,

(2) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is to stipulate
city plans based on proposals drafted by the prefectures.

3 WHRDOEHZDOMOIEIZ LY, L EORNF IR O X 3572 2 B i F i Xk A3
— OFAFIRD KIFAN O RKIF & 720 | F— OB I o I N O #R Tl X3 — L E
DHEIFRD I DT % Z & LD HEITB T 2 B ERFBHFEIC OV T, Ba
TEDD,

(3) Transitional measures that should be taken are stipulated by Cabinet Orders
in those cases where, due to prefectural mergers or for any other reasons, the
areas of city plans extending over two or more prefectures have become areas
within one prefecture, or the areas of city plans within one prefecture have

become areas extending over two or more prefectures.

(i DATBRERA S & DR SE)
(Coordination with Other Administrative Organs)

B o= ELILR@KENSE TG XIS, R L OREDFTE (BREO FH
CHE CSICEIT A FHEICRS, LN ZORKOE S ZHICBWTH L, )
L < ITRKIKIX BT 28 iiErE 2 E D, A LITZ0RER L ITEHEIZFE L
o LT oL E, UTHEENRRAETFHE IR OB, B LK MR 2O G L <X
I T 28 mEtmzED L5 T5LE (BLZ@RKEORELZET L L&
<, ) X, EEBmREIEEMNRIZ, HO 0D, BMOKEREICHZE L2
TR B0,

Article 23 (1) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
1s in the process of stipulating city plans concerning the policy for the
improvement, development and preservation of city planning areas (limited to
those items listed in Article 6-2, paragraph (2), item (ii); hereinafter the same
applies in this Article and in Article 24, paragraph (3)) or concerning area
classification, or when he is in the process of giving consent to the decision on
or revision of such plans, or when the prefectures are in the process of
stipulating plans concerning the policy for the improvement, development and
preservation of city planning areas or concerning area classification (excluding
those areas that require the consent of the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism), the Minister of Land, Infrastructure, Transport and

60



Tourism or the prefectures must consult with the Minister of Agriculture,
Forestry and Fisheries in advance .

2 EhRZREKEE, #HEE KO, B & OREO S EHT L < XXX 52 B
TAHMHMEE A ED, ITZOREE LIIALELICREL LD T2 L &F, HoHoe
o, REEERE R NREREOE RLEZTE N2 TR 5720,

(2) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is in the
process of stipulating city plans concerning the policy for the improvement,
development and preservation of city planning areas or concerning area
classification, or when they are in the process of granting consent to the
decision on or revision of such plans, they must consult with the Minister of
Economy Trade and Industry and the Minister of the Environment in advance.

3 EAGMREIL LENH DL LD DL E XL, WAEFERIEOE, B & MR
OI7EE, IR QNS i s S B 28 s b B L. B A8l K EIC B A 2l
RNLHLZENTES,

(3) The Minister of Health, Labor and Welfare, when deemed necessary, may
state their opinion to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism concerning the policy for the improvement, development and
preservation of city planning areas, area classification and city plans
concerning use districts.

4 ERESHDKICBE S 2 BB TR, PRIBTASE AR HOWBEHEE N LRI
DSNWTEDDLI LD ET D,

(4) City plans concerning port zones are to be stipulated based on plans proffered
by port administrators provided for in Article 2, paragraph (1) of the Port and
Harbour Act.

5 Etswm KRR, i 28 fEtm 2 E D, ITZORER L ITEEIC
FELEO ETDLET. HOENTOH, ST ORE IR T OV T, HEF,
PRl A E DS T DR E AT D EOITBHERER O RICHHE L R iR 570,

(5) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is in the
process of stipulating city plans concerning urban facilities, or when he is in
the process of granting consent to the decision of or revision to such plans, they
must consult in advance with the heads of the national administrative organs
that have the authority to grant dispositions such as licenses, permission or
approval regarding the establishment or operation of the relevant urban
facilities.

6 [E s kKR, #OERRSOIH IR, BRI 9D ER Rk S ER R
122 B R F 3 E T KU 28 Matm 2 €O L 9 L5 L XL, HHMNLE
O, BEHHHR AL ERLT DL LD ELTOMBIG TEDDEI ik LT hiX
SRR

(6) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, the
prefectures or the municipalities are in the process of stipulating city plans
concerning urban facilities or city plans concerning scheduled areas for urban
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development projects pertaining to urban facilities, they must consult in
advance with the administrators of the relevant urban facilities or other
individuals stipulated by Cabinet Order.

7 THTRNE, B S50+ —OHIEIC L MK EHE I B W TR E O B T
BRDORAZED LD LT 5L XL, B LD, FFICHET 2R M TH
LEREEET D 2L ERDBFITHHEL RTINS0,

(7) When the municipalities are in the process of stipulating limits for the
building or constructions of buildings, etc. in district development plans
pursuant to the provisions of Article 12-11, they must consult in advance with
the administrators of roads which are city planning facilities provided for in
the same Article.

(HEHT T FH 0] X2 D CHB T B XK 23 6 E S AL 7235012 381 2 #T 5i o Budl
V)
(Handling City Plans when City Planning Areas are Designated for Quasi- City
Planning Areas)
T =So = HERTHTRE Xk O A UL — I oW TR TR E RIS R E Sz &
T, YEEAESTHENE XK & HE T D KIBNICB W TED LTV A AT EHE L, M
HHT R XISV TED LI TV D H D & ARpT,

Article 23-2 When city planning areas are designated for all or part of quasi-city
planning areas, it is considered that city plans established in areas that
overlap with the relevant city planning areas concerned are stipulated for the
relevant city planning areas.

(5 12880 K E DR %)
(Guidance of the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism)
””*4“@% E ta2mKET, EORFICERZREBRIEH 5FHIZEHL, LWEXHD L
WD L E X, AENREICR L, XITEEF R 28 U CiiiTAC R L, IR % &
@T BT FFE IR DO FEE UFE T FHE OWER L IZEE DI LERFEE L & 5
REZEEFERTDZENTE D, ZOHARCB TR, #EMFESUIHITANZ, E
YRR RVIRY | MEHERICIED R T IER S0,
Article 24 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism,
when he deems it necessary concerning matters of grave importance to
national interest, may issue guidance to the prefectures, or to municipalities
via prefectural governors, to the effect that they should, within a fixed period
of time, perform the required measures to designate city planning areas or to
decide on or revise city plans. In such cases, prefectural governors or the
municipalities must adhere to this guidance unless they have reasonable
grounds not to do so.
2 EHOTBHEEORIZ, TOFEIRLIFHTEHOFFICERZREERE S L5 DITH
L., BIEHOERZTREZ LB ERZBREICK LEGFET 52 LN TE D,
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(2) The heads of the national administrative organs may, concerning matters
under their jurisdiction that may seriously affect the national interest, request
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism to issue guidance
provided for in the preceding paragraph.

3 P =4 HAOE HOBUEL, AR X O, B & OMR D J7
AT IR BT 2 8 it C B L — O R 2 T 25610, RRELHOBIE
%, BT (C B AR ETEICE L —HOERZ T 258 IR T 5,

(3) The provisions of Article 23, paragraphs (1) and (2) apply mutatis mutandis to
guidance provided for in paragraph (1) pertaining to city plans concerning the
policy for improvement, development and reservation of city planning areas or
area classification, and the provisions of Article 23, paragraph (5) apply
mutatis mutandis to guidance issued provided for in paragraph (1) pertaining
to city plans concerning urban facilities.

4 [HEAREKEIL, BGEA R SOUITHEIA ST E O HIIR E CICIEY 2R e < 5F—IH
DHEIZL VRSN HEL Lo E EE, EYREAN RN LIZoN T
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(4) When the prefectures or municipalities, without reasonable grounds, fail to
perform the required measures issued as guidance pursuant to the provisions
of paragraph (1) by the prescribed deadline, the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism may, after obtaining the confirmation
of the Panel on Infrastructure Development that no justifiable reasons exist,
perform the relevant measures on their own accord; provided, however, that
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism issue guidance to
the prefectural governors on the measures to be performed by the
municipalities, excluding those cases in which the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism has deemed it necessary to perform
measures on his own accord.

5 HAGENIRIE, AIEEZ LEOHEICL B REZ T & &1L, YERIR L HIE
EEbHbHEDETH,

(5) The prefectural governors, when they receive guidance pursuant to the
provisions of the proviso in the preceding paragraph, are to take measures
pertaining to the relevant guidance.

6 EBEARIL. BERH DL LD DL E &I, RIS L, BIRZES T, ZiiEkE
DWRENIEE DI OB B L2 L HXE L ERODLENTE D,

(6) Prefectural governors may, if they deem necessary, order municipalities to
perform necessary measures for the decision on or revision to city plans within
a stipulated period of time.

7 ESERFEIE, BHRIEOREIIEREOLOLENSH D E XX, B S, TR
DEEFIZFEDSNT, EOBIRITBHEEA ORIk LT, #R it X 33 AEHT i 5t X
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(7) When it is deemed necessary for the decision on or revision to city plans,
prefectural governors may, of their own accord or in accordance to the requests
of the relevant municipalities, apply to the heads of national administrative
organs concerned for the formulation of or revision to national land plans,
regional plans, or national plans concerning facilities pertaining to city
planning areas or quasi-city planning areas provided for in Article 13,
paragraph (1).

8 EOITEHE ORI, FIEOHHNRH O/ & X, Y TR FHEIZOW TR
E L. ZORERAHERAFITE@E LT X520,

(8) When an application from the preceding paragraph has been proffered, the
heads of national administrative organs concerned must decide on the matters
pertaining to the relevant application and notifying the prefectural governors
of the results.

(D T2 DAY %)
(Entry for Investigations)

otk EEREAKE, #WEREFE SOOI &, AR TR O P E XA E O
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Article 25 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, the
prefectural governors, or the mayors of municipalities, when it is necessary to
enter land in the possession other individuals in order to conduct surveys or
investigations for the purpose of deciding on or revising city plans, may enter
the relevant land on their own accord or consign another individual to enter
the relevant land within the limits necessary.

2 BIHEOBEICLVMAOHATHEMICIHAAL ) ETHHIF, LHBAAHD LT 5
HOZRAATETIC, TOE% LMo SHF @M L iid bien,

(2) Any individual that intends to enter land in the possession of another
individual pursuant to the provisions of the preceding paragraph must notify
the possessor of the land no later than three days prior to the date of entry.

3 HHOBUEIZLY ., BEMPFIEL, XiInE, S<ETHENMAD LT
HEHIZNEHBAA D ETHEEE, FONHAAD ETAHEIX, LAV DR, H 5
U, ZOF%E MO EHEFITHE T 2ITIER 620,

(3) Any individual that intends to enter land in the possession of another
individual on which there are buildings or is enclosed by a fence pursuant to
the provisions of the preceding paragraph must notify the possessor of the land

prior to entry.
4 HHEDUIRREICBOYTE, EHOSHEHOKEN HOIHE ZRE ., AIEICH
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(4) Entry into the land prescribed in in the preceding paragraph before sunrise or
after sunset must not be made, excluding those cases to which the possessor of
the land has consented.

5 +HHOEEEIL, EYRBEHEALRWVIRY | BHOREIZKDHIYAD 2R X
T Tl 72 B ey,

(5) The possessor of the land may nor refuse or prevent entry under the
provisions of paragraph (1) unless there is a reasonable grounds.

(P& 4 D I B Jo O+ i1 00 538 )
(Obstacle Removal, Test Drilling of Land)
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Article 26 (1) When individuals, who under the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article conduct surveys or investigations by entering land in the
possession of other individuals, intend under absolute necessity to fell or
remove plants, fences, etc. impeding them (hereinafter referred to as
"obstacles"), to conduct test drilling or boring of the land or to fell or remove
obstacles for that purpose (hereinafter referred to as "test drilling, etc."), if
they cannot obtain the consent of the owners and possessors of the obstacles or
land, they may fell or remove the obstacles by obtaining the permission of the
mayors of the municipalities that have jurisdiction over the land on which the
obstacles are located, or they may conduct test drilling, etc. by obtaining the
permission of the prefectural governors that have jurisdiction over the relevant
land. In such cases, when the mayors of municipalities are in the process of
giving permission, they must provide the owners and possessors of the
obstacles an opportunity in advance to express their opinions; and when
prefectural governors are in the process of getting permission, they must
provide the owners and possessors of the obstacles an opportunity in advance
to state their opinions.

2 AHHOBEICIVEEMEAERLE S & T 0FE T EHICHIBEZITREB S LT5
Fix, KBRLE D T2 H TR EZIT B ) ETHAHO=HRAETIZL, ZOF%E
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(2) Individuals who intend to remove obstacles or conduct test drilling, etc.
pursuant to the provisions of the preceding paragraph must inform the owners
and possessors of the relevant obstacles or land of their intentions no later
than three days prior to the day of intended removal or test drilling, etc.

3 H—HOBEIZLVEEDZKLIRL LS &T256 (HHOREXIIR—V 7
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(3) When obstacles are about to be felled or removed pursuant to the provisions
of paragraph (1) (excluding cases in which obstacles are about to be removed or
felled in line with a test drilling or boring of land), if it is difficult to obtain the
consent of the owners and possessors of the obstacles due to their absence from
the place, and when felling or removal does not incredibly damage the existing
state, the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, the
prefectures, the municipalities or and individuals ordered or commissioned
thereby may, upon obtaining the permission of the mayors of the municipalities
that have jurisdiction over the area in which the relevant obstacles located,
immediately fell or remove the relevant obstacles, notwithstanding the
provisions of the preceding two paragraphs. In such cases, they must notify the
owners and possessors without delay that they have felled or removed the

relevant obstacles.

(RERHE%F O HEHY)

(Carrying Identification Cards)

Btk B oFHEFFE HOBEICIVMAOEAET L EMIZYEHEASL D T 5F
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Article 27 (1) Individuals who are about to enter land possessed by other
individuals pursuant to the provisions of paragraph (1), Article 25 must carry
1dentification cards.

2 HIEE -HOBHEICLIVEEMEKRL XS & T 587 X LHICHIBE L1700k 9
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(2) Individuals who intend to fell or remove obstacles or to conduct test drilling,
etc. pursuant to the provisions of paragraph (1), Article 26 must carry
identification cards and written permission from the mayors of the
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municipalities or the prefectural governors.

3 RIIRICHUE T DREAEIFFIREIX, BRADFERPH O & &1L, Zhainr
LT nid7e 72w,

(3) Identification cards and written permission provided for in the provisions of
the preceding two paragraphs must be displayed whenever requested by any

concerned parties.

(LHID LAY L D R DOMIME)
(Compensation for Losses Incurred from Entry into Land)
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Article 28 (1) When actions provided for in Article 25, paragraph (1) or Article
26, paragraph (1) or (3) cause losses to other individuals, the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, the prefectures, or the municipalities
must compensate those individuals for losses that would not ordinarily occur.

2 RIEOHEICLDEROMEICOVTX, BREE X8 EBREZ -8 LB H
LT NE R b0,

(2) Regarding compensation for losses provided for in the provisions of the
preceding paragraph, the individuals that caused the loss must consult with
the individuals that incurred the loss.

3 HIHOBEICLDWHENHAL L &3, B2 EAEHEIBREZ T -HIL.
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(3) When consultations provided for in the preceding paragraph do not reach a
conclusion, the individuals that caused the loss or the individuals that incurred
the loss may, pursuant to the provisions of Cabinet Orders, apply for a
determination provided for in Article 94, paragraph (2) of the Expropriation of
Land Act (Act No. 229 of 1951) with the Expropriation Committee.

F=E EHMHEIHEHIRE
Chapter IIT Restrictions in City Planning
F—H BARITAZORMN

Section 1 Regulations on Development Activities

(BAFEAT 2 DFFAT)
(Permission for Development Activities)
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Article 29 (1) Persons who intend to perform development activities in city
planning areas or quasi city planning areas must obtain permission in advance
from the prefectural governors concerned (in areas within designated cities
provided by Article 252-19, paragraph (1) of the Local Autonomy Act (Act No.
67 of 1947), core cities provided by Article 252-22, paragraph (1) of the same
Act, and special ordinance cities provided by Article 252-26-3, paragraph (1) of
the same Act (hereinafter referred to as "designated cities, etc."), the heads of
the relevant designated cities; hereinafter the same applies in this Section)
pursuant to the provisions of the Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism; provided, however, that this does not apply to the
development activities indicated below:

— TR, RS D3 E 8 B AU TN ZR N T R I e S T AERR T E R XA N
BWTITOBRBITA T, ZOBMEDR, TNENDOXIBEOXZIZE L TEETTED D
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(i) development activities performed in urbanization promotion areas, city
planning areas where urbanization promotion areas or urbanization control
areas have not been established, and/or quasi city planning areas, where the
scale of such activities is less than the scale specified by Cabinet Order for
each area classification;

T THE BRI, X3 A3 D B AU TN RN T I Xk SRR T X
PMIZEBWTIT O BASEIT A T, B, MER LITREOHICHT 2 B3 TED 5 &
FMXIT N D DEF ZELEOREO RIS 28 oEo Iicitd 25 B
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(i1) development activities performed in urbanization control areas, city
planning areas where urbanization promotion areas or urbanization control
areas have not been established, and/or quasi city planning areas, for the
purpose of constructing buildings for agriculture, forestry or fisheries
specified by Cabinet Order or residential buildings for the persons engaged
in these sectors;

= BR&EZzofoghEokizx, XEMHE, AR, ZETZOMINGIZHT H04% 1
WL 7R BT D 5 B BHRS KB e OV D JE D O MBI 35 1 5 i 1E 5> & BRAY 7 T Hi )
HEOBRREOREZX D ETCXENRR2NED L L TEBATED DHEEY DOREZEDH
(5 BRYTIT O BIFRIT 2

(iii) development activities performed for the purpose of building stations or
other railway facilities, libraries, community halls, transformer substations
or similar buildings necessary for the public interest specified by Cabinet
Order as those cause no trouble to appropriate and reasonable land use and
environmental preservation in the development areas and surrounding
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areas;

MU EHErEEEOMATE LTIT O BRITS

(iv) development activities performed as the execution of city planning projects;

f EMIXEEEEREOITE L TT O BRITA

(v) development activities performed as the execution of land readjustment
projects

N AR EEOITE L TIT O BIRITA

(vi) development activities performed as the execution of urban redevelopment
projects;

t (FEHREMEEZOMITE LTITOBRITA

(vii) development activities performed as the execution of residential blocks
development projects;

I\ BRI B EEOMITE LTIT O BRITS

(viii) development activities performed as the execution of disaster prevention
blocks improvement projects;

U AFEKEESE (RIEHFERELHLEE) 5 & - HORT L 32T 72T
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(ix) development activities performed on reclaimed land for which license
provided by Article 2, paragraph (1) of the Public Waters Reclamation Act
(Act No. 57 of 1921) has been obtained but public notice provided by Article
22, paragraph (2) of the same Act has not been given;

+ FEHRKEFEOLOMERISSRE L L TITORBITA

(x) development activities performed as emergency measures necessitated by
extraordinary disasters;

+— WEOEHATA, BERITAETOMOITHTHTTED D HD

(xi) routine administrative activities, minor activities and other activities as
may be specified by Cabinet Order.

2 AT R X K ONERS AT R i XA S O KN IZ BN T, RS XY —Eo it A
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(2) Persons who intend to perform development activities in areas outside city
planning areas or quasi city planning areas on a scale greater than that
specified by Cabinet Order that will lead to formation of a certain degree of
urban area must obtain permission in advance from the prefectural governors
concerned pursuant to the provisions of the Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism; provided, however, that this does not
apply to the development activities indicated below:

— JBE MERLITFEEOMICHT BT TED D@BEM XIL NG DEBE =
CHEDOJFEOHET 2REDOEED HIZHT 2 B TIT 2 BRFITS

(i) development activities performed for the purpose of constructing buildings
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for agriculture, forestry or fisheries specified by Cabinet Order or residential
buildings f for the persons engaged in these sectors;
AT =5, FHUSROELGNLHE+—5F TITEIT 5HBITS
(i1) development activities listed in items (iii), (iv) and (ix) through (xi) of the
preceding paragraph.

3 BAFERKHEDS, A LR, XX AN E 8 5 AL TN AR VW T F X ﬁ%‘fﬁﬁ??r
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(3) Concerning application of provisions given in paragraph (1), item (i) and the
preceding paragraph in cases where development area covers two or more
areas among urbanization promotion areas, city planning areas where
urbanization promotion areas or urbanization control areas have not been
established, quasi city planning areas, or areas outside city planning areas or
quasi city planning areas, this is prescribed by Cabinet Order.

(FF 7T H G O Ffe)
(Procedure of Application for Permission)
Fok BISRHE -HSUIE HOFR (LLT [BRFFAT v, ) 2% L5 &7
LFIF. EEREETTEDD EZAICEY, WICHWIT L2 FHZLH L ICHEEZH
B REIFICHRE L2 iude B,
Article 30 (1) Persons who intend to obtain the permission provided by Article 29,
paragraph (1) or paragraph (2) (hereinafter referred to as "development
permission")must, pursuant to the provisions of the Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism, submit to the prefectural
governors a written application in which the following matters are described:
— BRI (BRI EZ TIXIZH 072 & ik, BRBKIBEE O TIX) OE, Kikk
OHLARL

(1) location, extent and scale of the development area (if the development area
is divided into work areas, the development area and work area);

BAZE I NIZ B W T T E S0 0 @5 TR E TR (LT T PEdgEm®E] &

WO, ) DR

(i1) use of the buildings or special structures scheduled to be built in the
development area (hereinafter referred to as "scheduled buildings, etc.");

= BAFATAICET 2E (LT Z oz VT e Lvd, )

(ii1) design relating to the development activities (hereinafter referred to as
"design" in this Section);

W THEMiTE GARITRICHET 2 LEOHAAITHARNIC LR THELZD
THEZEITT 5&F %5, LLFFRIC, )

(iv) construction executor (meaning either the contractor of the development
activities-related construction or the person who executes the construction
themselves without resorting to a contract; the same applies hereinafter);
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(v) other matters specified by the Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism.

2 AHHOHFFEFICE., FoF+ RE-HICBHETAREBELZHRZ L 2Rty 2FHm, [
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(2) To the written application set forth in the preceding paragraph, a document
certifying that the consent prescribed in Article 32, paragraph (1) has been
obtained, a document describing the progress of the consultation prescribed in
paragraph (2) of the same Article and other drawings and documents specified
by the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
must be attached.

(FRFTE DOER)
(Designer Quahﬁcations)
=Ft—% WMROLGEICEBNT, REHNUROKREFINE BIRITAICETLILHEDS L

Eiﬁﬁénfﬁbé%®%% 95 72O B (BASTHEOMZICET 56
DER<, ) KOHHEEZ WD, ) 1T, BLREBEATTEDLEWR LA T DHDOIEK
L7ZbDTRITNIER B0,

Article 31 In the case referred to in the preceding Article, the design drawings
and documents pertaining to the design (referring to drawings necessary for
executing the development activities-related construction specified by the
Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism (except
for full size drawings and the like) and specifications) must be those prepared
by persons holding the qualifications specified by the Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

(i O & HE O [FE %)
(Consent of Public Facility Administrators)

Fot %k BARFAEZHFBLLD LT2FIT. o0 U0, BABITAICEREH 5
Wik DEHEF ik L, TOREZERITIL R L7220,

Article 32 (1) Persons who intend to apply for development permission must first
consult with and obtain the consent of administrators of development
activities-related public facilities

2 BARFHAIZHFELEI ETH6FII. HO0UH, BT UIBHIEITHIC E'ﬁﬁ“él
FICLOVRBEBINOALREZEHRTH L L RDLIELOMBIDT TED HFH & Wik
IRT LR B IR,

(2) Persons who intend to apply for development permission must first consult
with persons who will administer public facilities that will be established as a
result of the development activities or the development activities-related
construction and with any other persons specified by Cabinet Order.
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(3) Current or prospective administrators of public facilities prescribed in the
preceding two paragraphs are to take part in the consultations provided by the
relevant paragraphs from the viewpoint of securing appropriate administration
of the public facilities concerned.

(BRAFEFTF AT D )

(Development Permission Criteria)

Bt =4 MEMREFEE, BT ORENRHOTHEICB N T, YikHEICRD
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Article 33 (1) Upon receipt of application for development permission,
prefectural governors must grant the development permission if they judge
that the development activities pertaining to the relevant application conform
to the following criteria (if prefectural ordinances described in paragraph (4)
and paragraph (5) are established, restrictions specified by such prefectural
ordinances are included) and that procedure for the application does not violate
the provisions of this Act or orders based on this Act.

— WROA I 28T 5255121, TEBRFMED HBI Y%A I lZEH HH
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(1) in the case listed in (a) or (b) below, the use of scheduled buildings, etc.
conform to the restriction on such use set forth in (a) or (b); provided,
however, that this does not apply to the use that conforms to the use to be
induced, within the area of the urban regeneration special areas, established
in such urban regeneration special areas.

A YFEHEEITAR D B XA O H RIS ST R, SRR R X R E
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(a) in cases where use districts, special use districts, special use restriction
districts, physical distribution districts or classifications provided by
Article 39, paragraph (1) of the Port and Harbour Act (hereinafter referred
to as "use districts, etc.") are specified with regard to the land in the
development area pertaining to the relevant application, the restriction on
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the use within the relevant use districts, etc. (including the restriction
pursuant to Article 49, paragraph (1) or (2) or Article 49-2 of the Building
Standards Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article
88, paragraph (2) of the same Act) or by prefectural ordinances provided by
Article 40, paragraph (1) of the Port and Harbour Act);

2 MRS IR D BRI N O T G TR E X (AT AR Kk 2 R <, )
AT HERR T FHE KN O EHUZ IR S, ) 1220 THBRHIRERED STV
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THERT I 2HEzaT, ) OHIEIC X D HEOHR

(b) in cases where the use districts, etc. are not specified with regard to the
land in the development area pertaining to the relevant application
(limited to the land within city planning areas (excluding urbanization
control areas) or quasi city planning areas), the restriction on the use
pursuant to the provisions of Article 48, paragraph (13) and Article 68-3,
paragraph (7) of the Building Standards Act (limited to a part pertaining
to Article 48, paragraph (13) of the same Act) (including cases where these
provisions are applied mutatis mutandis pursuant to Article 88, paragraph
(2) of the same Act).

— EE LT, BeORFEORIHT 2EEORED HICHT 5 HRTIT O BFREITS
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(i1) in cases of development activities other than development activities carried
out with the primary purpose of building residences for own private dwelling,
roads, parks, open spaces and other vacant spaces for public use (including
reservoir facilities intended for fire service which are built in case it is
difficult to secure sufficient water for fire service otherwise) are of scale and
structure that will cause no inconvenience from the viewpoints of
environmental preservation, disaster prevention, traffic safety and the
efficiency of business activities considering the following items and are
properly located; and main roads in development areas are designed so as to
connect with considerably large roads outside of the development areas. In
this case, if city plans relating to the relevant vacant spaces have been
established, the design is in conformance with it.

A B KIORL, TR KO AR

(a) scale and shape of the development area and the conditions of its
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surroundings;

7 BEFSKIEN 0 1 H oo i K& OVHivE o YR

(b) topography of land in the development area and nature of the ground;

N PIEREDE O MR

(c) uses of scheduled buildings, etc.;

= TEBEYE OB OB L OBLE

(d) scale and layout of the sites of scheduled building, etc.
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(iii) sewers and other drainage facilities are designed considering the following
matters with structure, capacity and appropriate layout that allow effective
removal of the sewage prescribed by Article 2, item (i) of the Sewerage Act
(Act No. 79 of 1958) in the development areas and will not cause any damage
in the development areas and surrounding areas by inundation, etc. In this
case, if city plans relating to the relevant drainage facilities have been
established, the design is conform to these:

A HEEHikic T K E

(a) precipitation in the relevant area;

0 A D= F TS D I & OV JE o R

(b) matters listed in sub-items (a) through (d) above and conditions in the
discharge destination.
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(iv) in cases of development activities other than development activities carried
out with the primary purpose of building residences for own private dwelling,
waterworks and other water supply facilities are designed considering the
matters listed in item (ii) sub-items (a) through (d) with structure, capacity
and appropriate layout that will not hinder anticipated demand in the
relevant development areas. In this case, if city plans relating to the relevant
waterworks and other water supply facilities have been established, the
design is conform to these.

T YR HEICR DR KA O I OV THEX EFESE (RO A B RE TS|
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(v) in cases where district plans, etc. (limited to those in which, according to
the classification of district plans, etc. listed in the following sub-items (a)
through (e), matters specified in such (a) through (e) are specified) are
established with respect to land in the development area pertaining to the
relevant application, the uses of scheduled buildings, etc. or the design of
development activities specified in accordance with the contents laid down in
the relevant district plans, etc.

A HIKERE BB EIEEXE L BRI IEERX (W T b B+ RO
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(a) district plans: redevelopment, etc. promotion areas or development
improvement promotion areas (limited to those where the layout and scale
of facilities prescribed by Article 12-5, paragraph (5), item (ii) are
specified) or district improvement plans;

o S DR I DT X S R 0D Xk, AR S DR i i S
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(b) disaster prevention blocks improvement district plans: zone disaster
prevention facilities district, specified building district improvement plans
or disaster prevention blocks improvement district improvement plans;

o PR S JRVBCHE R ) i DT R S A R ESGHE R ) i DR F

(c) historic scene maintenance enhancement district plans: historic scene
maintenance enhancement district improvement plans;

= VREHIXERE VR B R SR (R RE B O VB OB I BT D AR L
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(d) roadside district plans: roadside redevelopment, etc. promotion districts
(limited to those where the layout and scale of facilities prescribed in
Article 9, paragraph (4), item (i1) of the Act for the Improvement of
Roadsides along Trunk Roads are specified) or roadside districts
Improvement plans;

A ARV AR DR e

(e) rural hamlet district plans: rural hamlet district improvement plans;

NOHEBERITAOBRICIRS LT, BZEKIEICI T 2 FIMEO I & B3 XKk, 0%
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(vi) uses of public facilities, schools and other facilities for the public interest
and of scheduled buildings, etc. in the development areas are distributed in a
manner that improve convenience in the development areas and the
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preservation of environment in the development areas and surrounding areas,
in light of the purpose of the relevant development activities.
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(vii) design is established so that ground improvement, construction of
retaining walls or drainage facilities or other necessary measures for
securing safety are taken with regard to the land in the development area for
the purpose of preventing disasters caused by ground sinkage, landslides or
flooding or others. In this case, if the land in the development area, in whole
or in part, is the land within the housing land development construction
regulated area provided by Article 3, paragraph (1) of the Act on the
Regulation of Housing Land Development (Act No. 191 of 1961), the plan for
the development activities-related construction in the relevant land is
conform to the provisions of Article 9 of the same Act.
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(viii) in cases of development activities other than development activities
carried out with the primary purpose of building residences for own private
dwelling, building or constructing non-residential buildings or special
structures for private work, the development areas are not include land in
disaster risk areas provided by Article 39, paragraph (1) of the Building
Standards Act, landslide prevention areas provided by Article 3, paragraph
(1) of the Landslide Prevention Act (Act No. 30 of 1958), sediment disaster
special alert areas provided by Article 8, paragraph (1) of the Act for
Promotion of Measures to Prevent Sediment Disasters in Sediment Disaster
Alert Areas (Act No. 57 of 2000), and any areas specified by Cabinet Order as
unsuitable for development activities; provided, however, that this does not
apply to the case where there is deemed to be no hindrance because of

conditions in the development areas and surrounding areas.
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(ix) in cases of development activities whose scale is greater than that specified
by Cabinet Order, the development design, in order to preserve the
environment of the development areas and surrounding areas, is include
taking of necessary measures such as preservation of trees and preservation
of surface soil which are needed for ensuring growth of plants in the
development area, considering the purpose of the development activities and
the matters listed in item (ii),sub-items (a) through (d).
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(x) in cases of development activities whose scale is greater than that specified
by Cabinet Order, the development design, in order to preserve the
environment of the development areas and surrounding areas, is include
setting up of green zones and other buffer zones necessary for preventing
deterioration of the environment due to noise, vibrations, etc. considering the
matters listed in item (ii), sub-items (a) through (d).
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(xi) in cases of development activities whose scale is greater than that specified
by Cabinet Order, the relevant development activities are deemed to cause
no hindrance from the viewpoint of the convenience of transport by roads,
railways, etc.
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(xii) n cases of development activities other than development activities carried
out with the primary purpose of building residences for own private dwelling,
building or constructing non-residential buildings or special structures for
private work (excluding development activities whose scale is greater than
that specified by Cabinet Order considering that suspension of the relevant
development activities may lead to damage caused by flooding, landslide and
sediment runoff, etc. in the relevant development areas and surrounding
areas), the applicants possess sufficient funds and credit to carry out the
relevant development activities.
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(xiii) in cases of development activities other than development activities
carried out with the primary purpose of building residences for own private
dwelling, building or constructing non-residential buildings or special
structures for private work (excluding development activities whose scale is
greater than that specified by Cabinet Order considering that suspension of
the relevant development activities may lead to damage caused by flooding,
landslide and sediment runoff, etc. in the relevant development areas and
surrounding areas), construction executors possess the necessary capacity to
complete the relevant development activities-related construction.

+0U MEBARATAE L LD LT 5 i L UTYHBARBITRAICEAT S LHEEL L LD
ET LTI O LI IZZ NS O HICH D EBEY OO TI/EMIZHE Y
FZBRAFEAT 2 D RAT XUT YL PARIT R ICB T 0 LEOFEROE T L 2 2N EZHT 5
FOMABOREZHFTND Z &,

(xiv) consent is obtained from a considerable number of persons who have such
rights which may prevent the execution of the relevant development
activities or the execution of the relevant development activities-related
construction with regard to the land within the area of the land where the
relevant development activities are to be executed or the land where the
relevant development activities-related construction are to be executed or
buildings or other structures on such land.

2 HIEKFSICHET 2 EELZEH T 21O V0 TRERFERME X, B TED D,

(2) Detailed technical provisions necessary for applying the standards prescribed
in any of the items of the preceding paragraph are prescribed by Cabinet Order.

3 MG RILHIKIT, £ DT D A IREI S DR BRI AT A e fi 5 OB i, 25 0 =
FZ OO THFHOBUR L O RD Jad L A2 5 L, #iEOBS TED 2 HAira il
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(3) In cases where, in consideration of the special nature of local natural
conditions and the present state and future prospects for development of public
facilities, construction of buildings and other land use conditions, it is deemed
difficult to realize preservation of the environment, prevention of disasters and
promotion of conveniences only by detailed technical provisions specified by
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Cabinet Order set forth in the preceding paragraph, or cases where it is
deemed that no impediments to preservation of the environment, prevention of
disaster and promotion of conveniences will arise even if the relevant detailed
technical provisions are not followed, local governments may strengthen or
relax restrictions established by the relevant detailed technical provisions by
ordinance in accordance with the standard specified by Cabinet Order.

4 MW REFERT, BRI REREORREOEASUIRFF D72 O LB L 58D 55810k
WTIE, Bim TRED D AAMEITHEV, &RBIT, Kk, HRIXITTE S DEGED O ik
ZRRY | BHIEKINIZ IB W TTE S D BEEEY) O B i £ 0 f ARBR B I B4 2 il PR &
EDHDHIEMNTE D,

(4) Local governments may, if they deem necessary for the formation or
maintenance of good living environments, etc., limit the areas, purposes and
uses of scheduled buildings and establish restrictions concerning the minimum
site area of scheduled buildings in development areas by ordinances in
accordance with the standard specified by Cabinet Order.

5 mBUTEEIE CRBUEE LRE —HICHET 2 mBUTBHKZ WS, ) 1T, BiFk
FBOKE XD 2D MEERBDLGEITB WL, REFENEE 1 — 50 m#
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(5) Landscape administrative bodies (which mean landscape administrative
bodies prescribed in Article 7 paragraph (1) of the Landscape Act) may, if they
deem necessary to ensure the formation of a good landscape, prescribe the
content of restrictions established by landscape plans provided by Article 8,
paragraph (1) of that Act concerning development activities in ordinances as
the development permission criteria within the landscape planning areas
provided by Article 8, paragraph (2), item (i) of that Act in accordance with the
standard specified by Cabinet Order.

6 FREMTHELOMG BBRES —HE+ _50+E0 FH-HOPEIZEDE Z O
DOHUEIZ LV HEF RN FEOHERICET D2 FEHEORH 2 LIS 5 2 & & STk
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ZERITNER S0,

(6) If designated cities, etc. and municipalities other than those that are specified
pursuant to the provisions of Article 252-17-2, paragraph (1) of the Local
Autonomy Act to handle all the affairs belonging to the authority of prefectural
governors pursuant to the provisions of this Section (hereinafter referred to as
"administrative processing municipalities" in this Section) intend to establish
ordinances pursuant to the provisions of the preceding three paragraphs, they
must consult with and obtain the consent of the prefectural governors in

advance.
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(7) With regard to development activities to be executed on a reclaimed land for
which the public notice provided by Article 22, paragraph (2) of the Public
Waters Reclamation Act has been made, if there exists provisions concerning
matters prescribed in respective items of paragraph (1) (if ordinances provided
by paragraphs (4) and (5) are established, maters specified by such ordinances
are included) in the conditions for license provided by Article 2, paragraph (1)
of that Act concerning the relevant reclaimed land, such provisions are the
development permission criteria, and the standards prescribed in respective
items of paragraph (1) Gf ordinances provided by paragraphs (4) and (5) are
established, restrictions specified by such ordinances are included) apply only
when they do not contradict such conditions.

8 it HIFF PR AREE I NIZ 51T D BRFERF ATIC B3 2 FEHEIC DWW Cid, B—HIZED
HHDODIED, BNIEETED 5,

(8) In addition to what is provided for in paragraph (1), the development
permission criteria in urban redevelopment promotion areas are prescribed by

law separately.

FoWE AIROBEIZ»D O THELIREXEICR D BEREITSA (FL L TH
HERFE LAEM Q@R O NS 2 BRI TIT O BIRIT R 2R <, ) 12\ T, Hi%H
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(R DBAFAT AN IKRDBE G ONTNNICHEE T 2 LD 256 TRITIUX, #ER
X, BT L LTI B0,

Article 34 Notwithstanding the provisions of the preceding Article, prefectural
governors must not grant development permission with respect to development
activities pertaining to urbanization control areas (excluding development
activities having the primary purpose of constructing Category 2 special
structures) unless they deem that the development activities and their
application procedure pertaining to the relevant application conform to the
requirements specified by that Article and the development activities
pertaining to the relevant application conform to any of the following items:

—  E L U THEBRARE XD ELOHURIC I W TEE L TV D E ORI T 2 Bw
TRED DN LRGN UL TS OF O HFEATE D72 B2 W) O IRE
ITH U <IHMEBLZ DM OZER 25 T8, FELZOMINOITET 288EH0
DN 2 BHAYTIT 5 BAFIT 2

(i) development activities carried out with the primary purpose of constructing
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buildings specified by Cabinet Order that are necessary from the viewpoint
of public interest and made available for use by inhabitants who live in the
relevant development areas and surrounding areas and stores, workplaces
and similar buildings for selling, processing or repairing commodities
necessary for the everyday life of such inhabitants;

= A R XN T 2B IR, BULE IR O OB IR O A3 e F T LB
72 GE) AT — FERR E AR O @B 3R o A3 5 HRYTIT 5 BIFEIT %

(ii) development activities carried out with the purpose of building or
constructing buildings or category 1 special structures necessary for
effectively utilizing mineral resources, sightseeing resources and other
resources that exist in urbanization control areas;

= IRE, WBE, ERECOWTRIOSRFEEZVNEL T 2BE CED HHFEOH I
D G ST —HERE TR . SR OS2 LB L 3 5 7o b X
PIZBWTEEL, IERTHZ EDRRER S OOBREIERORICHT 5 H
K CAT O BAFRAT %

(iii) development activities carried out with the purpose of building or
constructing buildings or category 1 special structures used for projects
specified by Cabinet Order that require special conditions in respect of
temperature, humidity, air, etc. but cannot be easily built or constructed in
urbanization promotion areas because of the necessity of meeting such
special conditions;

MU R, MEEE LIFREOHICHT 2BEY T —+ILEE —HE _SOBA T
TE D D BEEY LIS O b O O BEEE AT THE AR X NIZ B W TAEE S D R PEY).
MREEMAT U VIKPEM OMLBE, Rrjcds L <IN TS B2 @88y U < V35— s
E LR OREEER L < I3 O TS 2 BRYTIT O BARITS

(iv) development activities carried out with the purpose of building or
constructing buildings for use in agriculture, forestry or fisheries (except
buildings specified by Cabinet Order mentioned in Article 29, paragraph (1),
item (i1)), or buildings or category 1 special structures necessary for
disposing, storing or processing agricultural, forest or marine products
produced in urbanization control areas;

F RRE R ILAT U 3 1T D RARZEE OTEMEAL O 72 D O BB H i ORI BT 5 154

CERCIARERE B+ 2 00) BLRFE —HOBEIZ X 285N H O AHEBIRE
REFTHDED D & Z AT KD TREI L., IS S AV RVESR 45 — 1 —
T DHERNTAR D T HUZ W TU AT ARSI ER H IS E» 2F B Y (RIHEE
CHICHUE T D EMEETE ML R Th D BFEMOREDO I T 720D b
DIZRD, ) IZWEDTIT O BAFATA

(v) development activities carried out in the land pertaining to rights provided
by Article 2, paragraph (3), item (iii) of the Act for Promotion of
Infrastructure Development for Vitalizing Agriculture and Forestry in
Specified Rural Areas (Act No. 72 of 1993), established or transferred as
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prescribed in plans to promote transfer of ownership rights, etc. for which a
public notice is made pursuant to the provisions of Article 9, paragraph (1) of
that Act in accordance with the purpose of use prescribed in the relevant
plans to promote transfer of ownership rights, etc. (limited to the
construction of buildings being infrastructure facilities for vitalizing
agriculture and forestry, etc. prescribed in item (ii) of that paragraph).

R HBE RS E SIS AT BOE N /M SRR i i & — (R & e > TRk 5
IIMEZEE OAT S D FFERE & O L IXFEOKFEYL T H/NMEEDOEM OIS
PEACIZ T 59 2 FE 0 T 2 @5 SO — R E TI/EM O @I O M
(T2 B TIT O BRFIT A

(vi) development activities carried out with the purpose of building or
constructing buildings or category 1 special structures used for projects that
will contribute to the coordination or combined operation with other business
operators or vitalized accumulation of small and medium enterprises that are
conducted by small and medium enterprises supported by prefectures in a
joint effort with the State or incorporated administrative agency the
Organization for Small and Medium Enterprises and Regional Innovation,
Japan.

£ WEATRERXKEANIC B W TEIC LEDO I I TV D THRICBIT L FHEL
ERLRBAEE AT HEEO IS 2@ IIHE M E LYW T, ZhboF
EIEF ORI Z K D IO i LB XN IC B W TEE L, IR T L2 &N
VB2 b O OREFETER O MIZHET 5 B TIT 2 BIFITA

(vii) development activities carried out with the purpose of building or
constructing buildings or category 1 special structures used for projects that
are closely linked to projects in industrial factories currently used for
industrial purposes in urbanization control areas in cases where it is
necessary to build or construct such buildings and structures in urbanization
control areas in order to secure greater efficiency of these activities;

I\ B TCIE W D ERY) O ik AT ALERI T B D L) OB — AR LEM T, T
FEXINIC BN TEFE L, IERT LI ENRARE YR bDE LTHATTED D
b O DR NTERR O T 2 BRI TIT 2 BAIT A

(viil) development activities carried out with the purpose of building or
constructing buildings or Category 1 special structures used for storing or
treating hazardous materials specified by Cabinet Order, the building or
construction of such buildings or structures in urbanization promotion areas
1s specified by Cabinet Order as being inappropriate.

Ju BT SICHLE T D Y ST — R E LEM OI1E ) it b NIZ 0 T
FL, XIFEERT 22 LRI RE Y72 s D & L THEN TED D BREY ITH
— MR E TEY OBRE IR ORI 25 B TIT H BIRIT 4

(ix) development activities carried out with the purpose of building or
constructing buildings or category 1 special structures which, in addition to
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what are provided for in the foregoing respective items, are specified by
Cabinet Order as buildings or category 1 special structures whose building or
construction in urbanization promotion areas is difficult or inappropriate.

U DCE ] S I X I 0D e (DR F ) 303 M DR A F T AN E 6D S
ATV DXIRIZER D, ) PIZIRW T, YazH X EHE I TEFHI X EH I ED b7
WA A9 2 S AT — i & TARY O U TR O I3 2 B TT
2 BAEAT %

(x) development activities carried out with the purpose of building or
constructing buildings or category 1 special structures, in district planning
or rural hamlet district planning areas (limited to areas where district
improvement plans or rural hamlet district improvement plans are
established), that conform to the contents of the district plans or the rural
hamlet district plans in question.

+— W KT L, OTERE L, 220, BARIFEEIIRE S D b it b Xk
E— IR A ATEE ZHR L TW D RO LN TH O TR e+l
DEZY) (FEEXERNICAT2b0aETe, ) NEZA L TWHHED 55 B
T TCED D HYETHE FRERFIR (B EER 5 ST R LB T HTAS O XBNIZ 8>
TIE, SRR EM T E ST FEBLHETETA, DT 205K TRZIZBWTHE L, )
DEFITHRET 2 LHOKIPIZIB W TIT 9 BIFITA T, TERSEMDE D HED,
B %8 X Je O D 0 O #2365 1T D BREE DR FXFERH 5 LR b b Hik &
L CTHUERROSEBITED D HDIZEY LN D

(xi) development activities carried out within areas that are located adjacent or
close to urbanization promotion areas, that are deemed to form integrated
daily living areas with those urbanization promotion areas because of their
natural and social conditions, that generally have 50 or more consecutive
buildings (including those in the urbanization promotion area), that is
designated by prefectural ordinances (or, in case of areas within designated
cities or administrative processing municipalities, the designated city or
administrative processing municipalities in question; hereinafter the same
applies in this item and the next item) in accordance with the standard
specified by Cabinet Order, the use of scheduled buildings, etc. of which does
not fall under the use specified by prefectural ordinances as being
detrimental to environmental preservation in the development areas and
surrounding areas.

+ = BB OELICE T Ll RET DB ENR RV ERD LI, 2D, i
FEIXINIZ BN TIT) T EDREEIIE LS A Y RO LNDLBFEITA L LT,

BCED DI, FENFROSEAE T, BRI T EEEMEO %
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(xii) development activities with their areas, purposes or use of scheduled
buildings, etc. being limited by prefectural ordinances in accordance with the
standard specified by Cabinet Order as those that are considered to have no
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fear of promoting urbanization in and around development areas and to be
difficult or extremely inappropriate to implement in urbanization promotion
areas.

+= KX ET 28 i m S RE S AL, ST YRR iRt A 2 U C i ki
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(xiii) development activities executed as the exercise of right concerning the
relevant land by persons who, at the time when city plans concerning
urbanization control areas are fixed or when the urbanization control areas
are expanded by changing the relevant city plans, had land or held rights
other than ownership concerning the use of land for the purpose of building
buildings for own residence or business or of constructing category 1 special
structures for own business and who had notified prefectural governors of
such matters as specified by the Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism within six months counting from the
date of the decision or change of the relevant city plans in accordance with
such purpose (limited to development activities executed within the period
specified by Cabinet Order).

0 AR SICHET D b ODIEN, HENRMENFHEBEES OB Z R T, BIJE X
DRI BT HHHE L2 RET 28202, 222, THEEXKBRNIZE N TIT
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(xiv) development activities, in addition to what are provided for in the
preceding respective items, that are deemed by prefectural governors based
on the deliberations at the Development Investigation Committee to have no
fear of promoting urbanization in and around development areas and to be
difficult or extremely inappropriate to implement in urbanization promotion

areas.

(BAFEFF W] D K1)
(Special Provisions regarding Development Permission)
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Article 34-2 (1) With respect to development activities executed by the State or
prefectures, designated cities, etc. or administrative processing municipalities;
partial affairs associations, wide area local public bodies, total affairs
associations, office affairs associations in which prefectures, designated cities,
etc. or administrative processing municipalities participate, or port authorities;
or local development corporations for which prefectures, designated cities, etc.
or administrative processing municipalities are establishing bodies
(hereinafter referred to as "prefectures, etc.") within city planning areas or
quasi city planning areas (excluding development activities listed in respective
items of Article 29, paragraph (1)) or within areas outside city planning areas
or quasi city planning areas (excluding development activities whose scale is
smaller than that specified by Cabinet Order under paragraph (2) of that
Article and development activities listed in respective items of that paragraph),
the development permission is deemed to have been granted when the
consultation between the relevant national government organs or the
prefectures, etc. and prefectural governors is effected.

2 H=t _FRoHUEFRTHEOWH#AZITE O LT 5 E OB UIHEMREFIT OV T,
U+ — S OBUE I ZHE T RN E D FIHO ik 2 AL S L5581 >0 T, Ell+t
FOHEITFRIEO W NS LTz & IOV THERT 5,

(2) The provisions of Article 32 apply mutatis mutandis to the national
government organs or the prefectures, etc. that intend to hold the consultation
set forth in the preceding paragraph, the provisions of Article 41 apply mutatis
mutandis to the case where prefectural governors intend to effect the
consultation under that paragraph and the provisions of Article 47 apply
mutatis mutandis to the case where the consultation under that paragraph is
effected.

(FFA] SUVEARFF AT O J8 %)
(Notice of Granting or Not Granting of Permission)
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Article 35 (1) When prefectural governors receive applications for development
permission, they must make the disposition of either granting or not granting
the permission without delay.

2 HIEOL T HI0E. XFEE O THBEHPHE IEM LRI R L0,

(2) The disposition set forth in the preceding paragraph by the prefectural
governors must be made by notifying the relevant applicant in writing.

(L HEDOFFA[5F)
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(Permission of Revisions)
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Article 35-2 (1) Persons who have received development permission and intend
to revise matters listed in any item of Article 30, paragraph (1) must receive
permission from the prefectural governors; provided, however, that this does
not apply to following cases; where the development activities pertaining to the
application for permission of revision are those pertaining to permission
provided by Article 29, paragraph (1) fall under the development activities
listed in any item of that paragraph; where the development activities
pertaining to the application for permission of revision are those pertaining to
permission provided by paragraph (2) of that Article fall under development
activities whose scale is smaller than that specified by Cabinet Order under
that paragraph or development activities listed in any item of that paragraph;
or where such persons intend to execute minor changes specified by the Order
of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

2 AHHOFAEZXIT LD LT 2HIT, ELRBESTTEDLFHATLHM L -HFESEE
OB RIS L 22 E e 67220,

(2) Persons who intend to obtain the permission set forth in the preceding
paragraph must submit a written application describing matters specified by
the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism to
the prefectural governors.
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(3) When persons who have received development permission and executed a
minor change specified by the Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism under the proviso of paragraph (1), they must notify
prefectural governors of such circumstance without delay.

4 BT ROBEITEFEROBFRFETHICHET 2 THEARKOELZ®@E S TE
THEICZY T HHEAEITONT, F =+ _FoHEIXRIT ?% Bﬁ&ﬁﬁ>&>%iﬁkitﬁﬁ
U <UEMRZBHRBAT 2 L YR ITRICET 5 THEIC B A=Y YA Y i de
%?5%@@”E%Li9&?é%éﬂiﬂx@ﬁATE@5%&®% (ZH% D B 7

TAICET2HFETHOTHATEDD BODOELEZ L LS ETHHAITONT, &
A3+iﬂxhkg+ﬂﬁ<fﬂ%&ﬁﬁﬂ%&**®ﬁhﬁ H—HOBEIZ L DFFANICDW
T, FH=ANEO ZOBEITE - HOBEIC L0 EXIEGENRIRENREOFF A %%
FRR T E R B ARWEEICONT, BUEEE - HOBEILHE - HOBEIZ LD
AIROHEZHOBEIC DB OWTHEN T2, ZOoHGIZB N T, HE+LERE

%
i

(3

"

86



—IHF TRICHT 2FH] LHL500F, EROF ITEEOFEA B ROHE 50
LEARGETICHITLOFHED S LYBELIRLFH] LA bDET D,

(4) The provisions of Article 31 apply mutatis mutandis to cases where the
development activities-related construction after the change falls under the
construction specified by the Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism under that Article; the provisions of Article 32 apply
mutatis mutandis to cases where it is intended to make changes to matters
relating to public facilities that are related to development activities or to
public facilities that will be established as a result of the relevant development
activities or the relevant development activities-related construction, or cases
where it is intended to make changes to matters concerning development
activities pertaining to the consultation with persons specified by Cabinet
Order under that Article and are prescribed by Cabinet Order; the provisions of
Article 33, Article 34 and the immediately preceding Article and Article 41
apply mutatis mutandis to permission pursuant to the provisions of paragraph
(1); the provisions of Article 34-2 apply mutatis mutandis to cases where the
State or the prefectures, etc. is required to receive the permission under the
relevant paragraph pursuant to the provisions of paragraph (1); and the
provisions of Article 47, paragraph (1) apply mutatis mutandis to permission
pursuant to the provisions of paragraph (1) and notification pursuant to the
provisions of paragraph (3). In this case, the term "matters listed below" in
Article 47, paragraph (1) is deemed to be replaced with "the date of permission
for change or notification and matters listed in items (ii) through (vi) and
pertaining to the relevant change".

5 FHXIIFE-HOLEAIIBIT ARG, F o+t H otk FU+LK. FN
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(5) With respect to the application of provisions contained in Article 36, Article
37, Article 39, Article 40, Articles 42 through 45, and Article 47, paragraph (2)
to the cases set forth in paragraph (1) or paragraph (3), contents of the
permission pursuant to the provisions of paragraph (1) or contents after the
change pertaining to the notification pursuant to the provisions of paragraph
(3) are regarded as the contents of the development permission.

(LHF%T OMRAE)
(Inspection for Completion of Construction)
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Article 36 (1) When persons who have received the development permission
complete the relevant development activities-related construction for all of the
relevant development areas (if the development area is divided into work areas,
each work area) (with respect to a part of construction relating to public
facilities among the development activities-related construction, the relevant
public facility-related construction), they must notify the prefectural governors
of such circumstance pursuant to the provisions of the Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

2 WHEMEEEIL, AEOBEICLSREN SO L &I, EBER, U LENH
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(2) When prefectural governors receive the notification pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, they must inspect whether or not the
relevant construction are in conformity with the contents of the development
permission without delay and when, as a result of such inspection, they find
that the relevant construction are in conformity with the contents of the
relevant development permission, they must grant the persons who were
granted the relevant development permission a certificate of inspection passed
according to the form specified by the Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism.

3 HHEMEEEIL, AEOBEIC LV REFEARM Lz i, B, BER
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(3) When prefectural governors have granted a certificate of inspection passed
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, they must give public
notice to the effect that the relevant construction has been completed without
delay pursuant to the provisions of the Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism.

(REEEHI PR %)
(Building Restrictions)
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Article 37 No buildings or special structures must be constructed on land in the
development area for which development permission has been granted until
the time when the public notice provided by paragraph (3) of the preceding
Article is given; provided,however, that this does not apply to cases falling

under any of following items:
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(i) If temporary buildings or special structures to be used for executing the
relevant development activities-related construction are built or constructed,
and where the prefectural governors find that such construction will cause no
inconvenience;

= OB EAEHERUSICHET DFEZ LTWRWER, ZOHEFROITH &
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(ii) If persons who have not given the consent prescribed in Article 33,
paragraph (1) item (xiv) build buildings or construct special structures as the

exercise of their rights.

(BAFEIT 2 DBEIL)
(Discontinuance of Development Activities)
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Article 38 If persons who have obtained development permission discontinue the
development activities-related construction, they must notify the prefectural
governors of such circumstance without delay pursuant to the provisions of the

Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

(BAFEAT 2% 2 & 0 R E S o e fisg D& #E)
(Administration of Public Facilities Established by Development Activities)
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BENINZH D X, THFE =+ FFE _HOBRIZLVEHZFITOWTHIEDED
ZLIEXE, ThoDFOEBIZETHLDO LT 5,

Article 39 If public facilities are established as a result of development activities
or the development activities-related construction for which the development
permission is granted,, on the day following the day on which the public notice
provided by Article 36, paragraph (3) is given, the public facilities are to come
under the administration of the municipalities in which the public facilities are
located; provided, however, that if there are separate administrators provided
for by other laws, or when a special provisions is made concerning the
administrators by the consultation provided by Article 32, paragraph (2), the
public facilities are to come under the administration of such persons.

(N Fehg o Alcfitd 2 Lo IR E)
(Possession of Land used for Public Facilities)

FIUFZ BAFEFF A &2 BT 2 SUIBAFEAT 2B T 2 THIC LD | RERTO AL
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Article 40 (1) If new public facilities are to be established to replace former
public facilities as a result of development activities or the development
activities-related construction for which the development permission is granted,
the land used for the former facilities and owned by the State or local
governments are to belong to the persons who have obtained the relevant
development permission as of the day following the day of the public notice
provided by Article 36, paragraph (3) and the land used for the new public
facilities established to replace the former public facilities is to belong to the
State or the relevant local governments as the case may be as of that day.

2 PBASEFFRI &2 32 T 7o BRIEAT 2 UL PHRAT A 123 5 THEIC LV @ S o A fiisg o
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MG AEHETHL L EIE BH) CRBETL2HD LT 5,

(2) The land used for public facilities established as a result of development
activities or the development activities-related construction for which the
development permission is granted, excluding the land provided for in the
preceding paragraph and the land administered by the persons who have
obtained the development permission, as of the day following the day of the
public notice provided by Article 36, paragraph (3) is to belong to the persons
who are to administer the relevant public facilities pursuant to the provisions
of the preceding Article (if that person is a local governments administering
the relevant public facilities as Type 1 statutory entrusted functions as
prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of the Local Autonomy Act
(hereinafter simply referred to as "Type 1 statutory entrusted functions"), then
the State).
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(3) If the land provided for the use of arterial streets constituting city planning

S
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TH D fih
DINED
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A
facilities or of such other important public facilities specified by Cabinet Order
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in urbanization promotion areas belongs to the State or local governments
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the former owners (the
persons who owned the relevant land as of the day of the public notice provided
by Article 36, paragraph (3) ) may, unless otherwise agreed to in the
consultation provided by Article 32, paragraph (2) in connection with the
bearing of the expenses as the result of the relevant change of possession,
request that the State or local governments to bear the amount of the expenses
required for the acquisition of the relevant land, in whole or in part pursuant
to the provisions of Cabinet Order.

(REZLH D~ N REDFEE)
(Designation of Building Coverage Ratio of Buildings)

FUH—5 #ENEMFR, AU OED 510 TR W IO XIRIZ 31 2 B 51T
ZZOWTHREHTAIZ T 55 AICEWVWTRENDH L LR D & XX, YR
D EHUZOWNT, BEYO-E~WR, BEY OGS, BERONEZ O EEEEY) O Rl
G M O ICBE T 2R ZED D Z LN TE D,

Article 41 (1) When prefectural governors deem it necessary in granting
development permission for development activities in areas of land where no
use districts have been designated, they may prescribe restrictions on the
building coverage ratio of buildings, height of buildings, position of wall
surfaces, and site, structure and equipment of buildings with respect to the
land in the relevant development area.

2 APEHOBEIC LV EEY OB, & OB D HI R ED Sl HHio X
BANIZBWTIE, @&8EWIE, 26 OHIRIZER L TREEL TER6Z2W, 722 L,
108 T U003 Y 54 X I e OV D JE O M 2 381 T D ERBE DR 4 L FENR 720 L3R,
ATAE BT 2[RV ERO THFA LI E EE, ZORD TR,

(2) In areas of land where restrictions have been prescribed pursuant to the
provisions of the preceding paragraph with respect to the site, structure and
equipment of buildings, no buildings must be built in violation of the
restrictions; provided, however, that this does not apply to the case where the
prefectural governors give their permission deeming that the construction will
not hinder the preservation of the environment in the relevant areas and
surrounding areas or that it is unavoidable from the standpoint of public
interest.

(BRFEFF Al & 32 1 T LT B8 1T 2 B 5255 Ol [R)
(Restrictions on Buildings on Land with Development Permission)

B4 AL, BRI 2T EHEXENICEBN TR, E=FARE=HORA
BN BHOTRIL, HULBHIETFANITAR D T @M & LIS O 5L ST R e AR & %
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Article 42 (1) After the issuance of the public notice provided by Article 36,
paragraph (3), any person must not, in development areas where development
permission has been granted, newly build nor newly construct any buildings or
special structures other than the scheduled buildings, etc. pertaining to the
relevant development permission; nor any persons must reconstruct any
buildings or change their uses to make them different from the scheduled
buildings pertaining to the relevant development permission; provided,
however, that this does not apply to cases where the prefectural governors
have given permission for the act deeming that it will cause no hindrance from
the standpoint of promoting convenience in the relevant development areas or
of preserving the environment in the development areas and surrounding areas
and to cases where use districts, etc. have been prescribed for the land in the
relevant development areas in cases of such buildings or category 1 special
structures falling under any of the structures designated by the Cabinet Order
under Article 88, paragraph (2) of the Building Standards Act.

2 EPMMTRIITHITONTIEL, SZE O & HERMIRINE & OWRENA RN T D 2 L
ZHOT, AIEEEZE LEOREICLDITF AR H ST H D EHT,

(2) With respect to activities conducted by the State, the permission pursuant to
the provisions of the proviso in the preceding paragraph is deemed to have
been given when the consultations between the relevant national government
organs and the prefectural governors is effected.

(BRFEFF AT & 32 1 7= L DAA 0 2 35 1) D JEEEE DO il BR)
(Restrictions on Buildings on Land Other than Land with Development
Permission)

FU+=2% AT NG, THEALIHREXIERD 5 6 BT Al & 521 72 BRI X LA o0 IXI Y 12
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HET D2REMLNOBREY L LTI B\, 7272 L, WITHIT 2 BEY OB,
ER L ITHBOEE IFH M E TEMOFZIZONTIL, ZORY Thw,

Article 43 (1) Without obtaining the permission of the prefectural governors, any
person must not, in any area in urbanization control areas other than
development areas for which the development permission has been granted,
newly build any buildings other than those prescribed in Article 29, paragraph
(1), item (i) or (iii) or newly construct any category 1 special structures, nor
must remodel them to buildings other than those prescribed in item (ii) or (iii)
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of that paragraph by reconstructing any buildings or changing their uses;

provided, however, that this does not apply to the following kinds of new

building, reconstruction or change of use of buildings or new construction of
category 1 special structures:

—  ERTEPEFEEOMIT & L TT O BEM OB, & L <IIHBOE T TH—
AR E TAEY) O Frak

(i) new construction, reconstruction or change of use of buildings or new
construction of category 1 special structures performed as the execution of
city planning projects;

=R RKEBFOLLOLERISERHE & U TT O BEMORE, WA L IIHBOE
WS — R E TAEY O ik

(i1) new construction, reconstruction or change of use of buildings or new
construction of category 1 special structures performed as emergency
measures necessitated by extraordinary disasters;

= ARG O

(iii) new construction of temporary buildings;

W5 RS —HE SIS 2BRFITRAZ DMOBS TED D BFIT20MTH
AT E O KIRNIT I W TIT O EEM O, S8t L IR O£ B 35—
R E AR DT

(iv) new construction, reconstruction or change of use of buildings or new
construction of category 1 special structures performed within the area of
land where development activities listed in Article 29, paragraph (1), item
(ix) or other development activities specified by Cabinet Order have been
executed;

B OBFEOERITA, BEBRITR/RZOMDITATE ST TEDDL LD

(v) routine administrative activities, minor activities and other activities as
may be specified by Cabinet Order.

2 HAHHOBREIC LT OEMET, F -+ KR OE -+ UFKITHET DR
FEHEOFICHEL T, A TED D,

(2) Criteria for permission pursuant to the provisions of the preceding paragraph
are prescribed by Cabinet Order following the cases of the criteria for
development permission prescribed by Articles 33 and 34.

3 [EXIFHEGENIRENT O FH AL OBREY O, L L ITHEBOEE X
MR E LY O (FESZICHET 2 b0 %2R< ) 1220 TE, HZEOH%
B ST HL BT IS & BN RS & OB NS 5 2 &2 b O T, REOF AN H
Db D ERIET,

(3) With respect to new construction, reconstruction or change of use of buildings
or new construction of category 1 special structures under the main clause of
paragraph (1) (excluding those listed in respective items of that paragraph)
performed by the State or local governments, the permission provided by that
paragraph is deemed to have been given when the consultations between the
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relevant national government organs or prefectures, etc. and the prefectural
governors is effected.

(FF AT 25 < HIZ D 7 k)
(Succession of Status Based on Permission)

FEUUH-PU4e  BAFSFF AT SULRTSRE —HOFF A & 52 1T 723 O AR A & O — ik A1,
BAREN DA LT Y 3EFF AT D < I 2 &Kk 5,

Article 44 The heirs or other general successors of persons who obtains the
development permission or the permission provided by paragraph (1) of the
preceding Article succeed to the status based on the relevant permission held
by the successee.

FUAH2&  BAFEFF I 25210 7o) b Y4B 3 I O L O P A MEZ O fh 4 3% BR AT
ZCBT D THEMITT MR 2 IS L7283, #ENRAFEORRBEZIT T, Hi
PARERF AT 252 T 72 3R L CW e YRZBARE R IS D S I 2 KRk 5 2 & v TE %,

Article 45 Persons who acquire the ownership of land in the relevant
development area or the title to execute the relevant development activities-
related construction from persons who have obtained development permission
may succeed to the status under the relevant development permission that may
have been held by the persons who have obtained the relevant development

permission by obtaining the recognition of the prefectural governors.

(P F8 2 gk i)
(Development Register)
U85 ANERR NI, BHESRERE (LIT TR&E Lvwo, ) 2L, ke
L7 nidie 5720,
Article 46 Prefectural governors must prepare and maintain a development
register (hereinafter referred to as "register").

FU+t AGEMRAEE, BRI E Lo e &3, YEEF TR s Lz >0\,
WRITHGT 2 10 2 Bk B Gk L7221 iE R By,

Article 47 (1) When prefectural governors grant the development permission,
they must enter in the register matters listed below concerning the land
pertaining to the relevant permission:

— PHFEFFATOEHAH

(1) date of the development permission;

= PEREME (HIRHIE O XIRN O BEY k OE — R E TEMZRLS, ) O
&

(i1) uses of scheduled buildings, etc. (excluding buildings and category 1 special
structures within areas in use districts, etc.);

= IR O, ALE K& O X
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(ii1) kind, location and area of public facilities;

W =525 b 001Fh, BEFTONE

(iv) in addition to what are set forth in the preceding three items, contents of
the development permission;

T R -HOBEIC X D HIRONE

(v) contents of the restrictions pursuant to the provisions of Article 41,
paragraph (1);

ROAIEFICED D HODIEN, EHLLZW®ES TEDDHFIH

(vi) in addition to what are specified by the preceding respective items, matters
specified by the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism.

2 WEMFRMFIL, BT AREFOBEICL DB TRELITROGEICE VT, Y%
THEPYEABTAIONFICEEGT 2 LD L EE, BREICEZOEZMEE L2RT
TR 6700,

(2) When prefectural governors have executed the construction completion
inspection pursuant to the provisions of Article 36 and deem that the relevant
construction area in conformity with the contents of the relevant development
permission, they must put a supplementary note in the register to that effect.

3 HWNA—FKFE _HEE LEALIFEN ZLFE -HZE LEOREICXL AFFAIN
ozl &, IFFREE HOB#EN KL LIz &b, AEEFEREE T 5,

(3) The same rule as in the preceding paragraph also applies when the
permission pursuant to the provisions of the proviso of Article 41, paragraph
(2) or of Article 42, paragraph (1), and also when the consultation provided by
paragraph (2) of that Article is effected.

4 FEMRAFET, BN —RE-HOBEICL DALY E-HEFITBIT5F
HIZOWTEBZAE U & X3, BREICHLEREBIEZNARTNIER B0,

(4) If any change occurs on matters listed in respective items of paragraph (1) as
the result of disposition pursuant to the provisions of Article 81, paragraph (1),
the prefectural governors must make necessary revisions in the register.

5 #HEMEREFEIL, BHRELFICAROHEICHET 2L HITRE L. o, FERk1H
DL XX, FOFGLERM LT IX R B2,

(5) Prefectural governors must keep the register in custody so that it is made
available for public inspection and must deliver its copy on request.

6 BEEORE, BB OMBEREICELLERFRIT, B LLHEETTED D,

(6) Matters for the preparation, inspection, etc. and other matters necessary for
the register are prescribed by the Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism.

(E & Ol A 3L SR O£ B))
(Support by the State and Local Governments)
FUHNE EEROHGAILET, fidEbXIRNIC I T 2 Baf 72 it o BR3¢ 4 (2 i
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Article 48 For the purpose of promoting development of good urban districts in
urbanization promotion areas, the State and local governments is to make
effort to provide necessary technical advice and financial or other support to
persons who have been granted development permission in urbanization
promotion areas.

FBU+LS% HIBR
Article 49 Deleted

(FRHISZT)
(Appeal)

BISR BT NEE-EE LIS ZH, Bt R0 —E BB
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Article 50 (1) Any person who are dissatisfied with dispositions made pursuant
to the provisions of Article 29, paragraph (1) or paragraph (2), Article 35-2,
paragraph (1), the proviso of Article 41, paragraph (2), the proviso of Article 42,
paragraph (1) or Article 43, paragraph (1) or inactions pertaining to those
(which means inaction prescribed in Article 2, paragraph (2) of the
AdministrativeComplaint Review Act (Act No. 160 of 1962)) or with
dispositions of supervision pursuant to the provisions of Article 81, paragraph
(1) rendered against persons who have violated these provisions may apply for
administrative review to the Development Investigation Committee.

2 PBARFEERIT. MTHOHEICL2EEFREZZHLEGAICBW T, FaAH KL
LA D ZHALUAIIC, #ikz L b,

(2) When the Development Investigation Committee receives the request for
administrative review pursuant to the provisions of the preceding paragraph, it
must make an administrative determination within two months from the day
on which it receives the application for investigation.

3 BARFEERIT. ATHOBREZITROLGAICBNTL, &6, FAFERA, L
DITEOMOBERAITZ N DFEDORBEADHIAZ RO T, ABIC K 2 ABEEFEHE %
TR ITNIT R B0,

(3) When the Development Investigation Committee renders rulings set forth in
the preceding paragraph, it must first hold a public oral proceeding by
requesting the attendance of the requestor of the administrative review, the

administrative agency ordering the disposition, and other persons concerned or
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their representatives.

BH—% FHoHAEE-HELIE H, A5G0 FHE I, BN+ 25E
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Article 51 (1) Any person who are dissatisfied with dispositions made pursuant
to the provisions of Article 29, paragraph (1) or paragraph (2), Article 35-2,
paragraph (1), the proviso of Article 42, paragraph (1) or Article 43, paragraph
(1), if the reasons for their dissatisfaction involve adjustment with a mining
enterprises, stone-quarrying enterprises or gravel-gathering enterprises, may
apply for a ruling to the Environmental Dispute Coordination Commission. In
this case, the person cannot appeal under the Administrative Complaint
Review Act.

2 ATBARREFBEES HN\KOHEIL, ATEICHE T 20012 E, W FRFR> TH
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(2) The provisions of Article 18 of the Administrative Complaint Review Act
apply mutatis mutandis to cases where the administrative agency ordering the
disposition has instructed by mistake that an application for investigation may
be made with regard to the dispositions prescribed in the preceding paragraph.

(AR & vl & OBIR)
(Relations between Application for Request for Administrative Review and
Suit)
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Article 52 Any action for revocation of original admministrative disposition
prescribed in Article 50, paragraph (1) (excluding suits involving matters for
which an application for a ruling may be made to the Environmental Dispute
Coordination Commission pursuant to the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article) may not be instituted until after the administrative
determination of the Development Investigation Committee based on the
application for investigation with regard to the relevant dispositions has been

rendered.

F—HOZ TWHEMBAREESTEXROXIRNICIIT 2 BEF O
Section 1-2 Regulations on Building within Areas in Scheduled Areas for
Urban Area Development Projects
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(R ELE DO HIFR)
(Restrictions on Building)

B o HiEHMBAR R ES T E XKEIIE T 2 I EEIZ B W TED b L7 Kk
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Article 52-2 (1) Any person who intends to change any characteristic of the land,
build building or construct other structures in areas prescribed in a city plan
as related to the scheduled areas for urban area development projects, etc.
must obtain the permission of the prefectural governors; provided, however,
that this does not apply to the activities listed in the following:

— WEOFEBATA., BEBRITR/HZOMDITATESTTEDDL LD

(1) routine administrative activities, minor activities and other activities as
may be specified by Cabinet Order;

= OFERKREBFEOLLOLERISEHE S LTITRI1TA

(i1) activities performed as emergency measures necessitated by extraordinary
disasters;

= HHFEEEOMITE LTTR IITA I ZNICET 2178 L LTEA TED D
1775

(ii1) activities performed as the execution of city planning project or equivalent
activities specified by Cabinet Order.

2 FNUA&E _HOBEIX, ATEOBREICL DT IO VW THERT 5,

(2) The provisions of Article 42, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the
permission pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

3 HHHOBUEIL, T B S T E X AR D A B 3 S 2 SR R 1
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(3) After public notice pursuant to the provisions of Article 20, paragraph (1) has
been given in connection with city plans relating to urban area development
projects or urban facilities pertaining to scheduled areas for urban area
development projects, etc., the provisions of paragraph (1) do not apply in the
areas of the land pertaining to the relevant public notice.

(B MY O S E V5
(Preemption of Land and Buildings)

B _So= MHEHMEFEETEXBIZET 2/ EICOWTOE & —
H (&R HIBWTHENT G2 G0, ) OHEICLDERPHOL
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AL EHZE N ZNICEET DEEYZ oMo TEY (LUT T HHEMSE) 2D, )
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Article 52-3 (1) When a public notice pursuant to the provisions of Article 20,
paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 21,
paragraph (2)) has been given in connection with city plans relating to
scheduled areas for urban area development projects, etc., the scheduled
project executors must promptly give public notice of matters specified by the
Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and at
the same time must, pursuant to the provisions of the Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism, take necessary measures to
cause right holders concerned to fully understand that there are restrictions
pursuant to the provisions of paragraphs (2) through (4) concerning transfer-
for-counter value of land within areas in the relevant scheduled areas for
urban area development projects, etc. or land and buildings or other structures
affixed thereto (hereinafter referred to as "land and buildings, etc.").

2 HEHOHEICLIDZAEDOHOEANGER L THH 208 L2 RIC s g%
LT E IR D KN O HHEY S A2 GECTHEVIEZ S LT 581, Uik HEm S,
ZDOTESMIOFE (FESMMNSELUNDE D THD L ET, INEZRHliZEEL L
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(2) Persons who intend to transfer for counter value any land and buildings, etc.
within areas in the scheduled areas for urban area development projects, etc.
after a lapse of ten days counting from the day following the day when the
public notice pursuant to the provisions of the preceding paragraph is made
must notify the scheduled project executors in writing of the relevant land and
buildings, etc., the amount of their estimated counter value (if the estimated
counter value is in a form other than money, the amount obtained by
estimating it in terms of money on the basis of current prices; hereinafter the
same applies in this Article), the parties to whom they intend to transfer the
relevant land and buildings, etc., and other matters specified by the Order of
the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism; provided,
however, that this does not apply to cases where the relevant land and
buildings, etc., in whole or in part, is subject to the provisions of Article 46 of
the Cultural Properties Protection Act (Act No. 214 of 1950) (including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 83 of that Act).

3 HIEOKREIC LD mHRH OB =+ RURNICHIT T EE N EtZ2 L72E 2 Ls
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(3) When scheduled project executors give notice, within thirty days after the
notification pursuant to the provisions of the preceding paragraph, to persons
who have given notification to the effect that they will purchase the land and
buildings, etc. pertaining to the notification, it is considered that the sale
involving the relevant land and buildings, etc. has been effected between the
scheduled project executors and the persons who have given the notification at
a price equivalent to the estimated counter value mentioned in the notification
documents.

4 HHOREIZX DM A LA, siEOHIM (2 oBIENICHIT T E & 23 s
AR D THUEM S 2 E VIO R WE OB A Lz & ik, ZOREE TOHR) Wi,
B THEMELZEVIEL T bn,

(4) Persons who have given the notification pursuant to the provisions of
paragraph (2) must not transfer the relevant land and buildings, etc. during
the period set forth in the preceding paragraph (if, during that period, the
scheduled project executors give notice to the effect that they will not purchase
the land and buildings, etc. pertaining to the notification, the period up to that
time).

5 HoHOBEIZLD HHEMEL B WO AT TER X, M h IR D E TR
FICHET DR IIC TN EERLRTIER LR,

(5) Scheduled project executors who have purchased land and buildings, etc.
pursuant to the provisions of paragraph (3) must manage it in such a way that
city plans pertaining to the relevant land are conformed to.

(- H#f1oD B HLEH K)
(Demands for Purchase of Land)
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Article 52-4 (1) Owners of land in areas prescribed in city plans relating to
scheduled areas for urban area development projects, etc. may demand
scheduled project executors to purchase the relevant land at market value
pursuant to the provisions of the Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism; provided,however, that this does not apply to cases
where the relevant land is the subject of rights belonging to other persons or
where buildings, other structures or trees prescribed in Article 1, paragraph (1)
of the Act concerning Growing Trees (Act No. 22 of 1909) stand on the relevant
land.
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2 FPEOBUEIC LY BOVERD A& BHOffitkIE, 1T TES L T oA E LS g
LTED D, H_HNEE=HOREIZ., ZOHAICOVWTHERT 2,

(2) The price of land to be purchased pursuant to the provisions of the preceding
paragraph is determined by agreement between the scheduled project executor
and the owners of the land. The provisions of Article 28, paragraph (3) apply
mutatis mutandis in this case.

3 HIRFEHHEOHEIL, FHOFEICL Y LiE B WIS 7T P EH 2OV THE
M35,

(3) The provisions of paragraph (5) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to scheduled project executor who have purchased land pursuant to
the provisions of paragraph (1).

4 EIHOHEIE, T B I S S T E AR 2 i B S 9 SR R
BT 28t EIc W TOH +&FE-HOBEIZLD2E5ER"NHOTHIT, YiLER
(2R D BHLD KIENIZ WV T, @ L 72wy,

(4) After public notice pursuant to the provisions of Article 20, paragraph (1) has
been given in connection with city plans relating to urban area development
projects or urban facilities pertaining to scheduled areas for urban area
development projects, etc., the provisions of paragraph (1) do not apply in the
areas of the land pertaining to the relevant public notice.

(2D HifE)
(Compensation for Loss)

Bl 4o iEHBR R FES T E XIS 2 AT RN E D b AL KA B
SNTHEITBNT, ZTOEREIT LY Ykt 58 9526 % 7 & Ko XK sk & 725
Te LMD T A H UTBARA D 5 BIZHEMHTFHH A ED b 2 L IC KV BEEZ T
TeBEW DD L &I, FATPER D, T FE 3 T8 IR AR D it B
SFERTH AR TR DA R BN E D BRI DT O+ 50 FHHHEOHIEID
£ 0 T HBA FE T T XU B 2 B AT R S D& ) &2 RO TG AT BN T,
R TR B 28 S 24 T KA o0 XN O LD PR 3 SUZBIGR A D 9 B M 5%k
FFEINED LN Z EICLVBEREZTEZRH S & 21X, YLt FESET
A PXIBITAR 2 TR B 8 S 3 IR TR I BT 2B TR R IEE T REFEN, £
NENEDREOMEZ L2 TE e b0,

Article 52-5 (1) In cases where changes are made in the areas prescribed in city
plans relating to scheduled areas for urban area development projects, etc., if
there exist, among the owners of, or persons having interests in, the land
which has come to be outside the scheduled areas for urban area development
projects, etc. as a result of the changes, any persons who have suffered losses
as a result of the changes by reason of the fact that the relevant city plans
have been decided, the scheduled project executors must compensate the losses,
and in cases where the city plans relating to the scheduled areas for urban
area development projects, etc., lose their validity pursuant to the provisions of
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Article 12-2, paragraph (5) because of the fact that the city plans relating to
the urban area development projects or urban facilities pertaining to scheduled
areas for urban area development projects, etc., have not been prescribed, if
there exist, among the owners of; or persons having interest in, the land within
the relevant scheduled areas for urban area development projects, etc., any
persons who suffer losses owing to the fact that the relevant city plans have
been decided, the persons who are responsible for deciding the city plans
relating to the urban area development projects or urban facilities pertaining
to the relevant scheduled areas for urban area development projects, etc., must
compensate the losses respectively.

2 RIEOHBEICL2EROMEIL. BERHSOT-ZL2MOEND —F 2B LT
BIZBNTIE, FBRTDLZENTE RN,

(2) Any person may not demand compensation for losses pursuant to the
provisions of the preceding paragraph after a lapse of one year counting from
the day when they become aware of the losses.

3 B PNEE_HAOE_HOBEIL HHOEBEIZOWTHERNT L,

(3) The provisions of Article 28, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis to
the case of paragraph (1).

B W EEERE O XN 2 BEDOHH

Section 2 Regulations on Building in Areas of City Planning Facilities

(L DFFA])
(Building Permission)

B =4 HRTE R R 0D X s 313 TR i BR 58 2 O AT XN T s W\ TSR O it
TarLEHrL32FT. BLREENTEDDL L ZAIZEY, FEMNRIMEDOT A%
ZTRFNTR B, L RICHT 21781250 TE, ZORY TRV,

Article 53 (1) Persons who intend to build buildings within areas of the city
planning facilities or work execution areas of urban area development projects
must obtain permission from the prefectural governors pursuant to the
provisions of the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism; provided, however, that this does not apply to the following activities:
— BN TCEDDLIBE TR
(i) minor activities specified by Cabinet Order
= FEREFEOLOMLERISEHEE L LT OIS
(ii) activities performed as emergency measures necessitated by extraordinary

disasters:;
= HHFEEEOMATE LTUTOITA XTI ZNICHET 2178 L L THE TED H1T
(iii) activities performed as the execution of city planning project or equivalent
activities specified by Cabinet Order.
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(iv) activities performed in areas of city planning facilities for which the
minimum distance of separation and maximum load are established
pursuant to the provisions of the second sentence of Article 11, paragraph (3)
and that conform to the minimum distance of separation and the maximum
load in question.

T HT RO+ —ICHET HESTRHESER T b 5 E R O X0 5 B E Y E O i
ELTHETRIAT REKIBNICTB W TTO1T84 TH-O T, Mgl st TH
HEREERT D ETELWKEEARTTEBEAR 2V HDLE LTHSTEDD B
D

(v) such activities as performed in areas of roads, which are city planning
facilities prescribed in Article 12-11, which should be utilized concurrently as
the sites for buildings, etc., and as specified by Cabinet Order as not
imparting any major hindrance on improvement of roads which are the
relevant city planning facilities.

2 MR CHOBEIE, AIEHOBREICL DI OVWTHER T 5,

(2) The provisions of Article 42, paragraph (2) apply mutatis mutandis to
permission pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

3 HHOBEIL BFATLEERFE-HIIHET 2ERDHOHKIT, UEERITRD

IO KIENIZIBW TR, @ L,

(3) After the public notice prescribed in Article 65, paragraph (1) has been given,
the provisions of paragraph (1) do not apply in the areas of land pertaining to

the relevant public notice.

(FF 7] 0> H 1)
(Criteria for Permission)

BIAUS FHERRMEE, ATRE - EHOBEIL L 2FFTOHRERHOTHEIZE W
T, BEHFERROEZEZDONWTNICHEET DL EE, 2OFL2 LRTRIER LA
VY,

Article 54 When prefectural governors receive applications for permission
pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article, and if the
relevant application falls under any of the following items, they must grant the
permission:

— RIS, BRI R EIME R SO HIBR S R IS BT DA TR E O O BEFEMI
DNWTEDDLHDIZHAETLHHDOTHDZ &,

(i) the relevant building conforms to the city plans, among city plans relating
to city planning facilities or urban area development projects, that provides

for buildings;
OSBRI OHEID L0 BB EFEE R O KIS DU THB T R
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ZREA T D NARRI R EPH DN E D BT WD EIZIBWN T, YR e i s Fs
WTAT DI, 22D, HEKEBhErEER 2 i T 2 L THE LWIEE KT TBEnN
BRNERDOLNDZ L, 7220, HELRR RGN E R T b 2 # ik 2 i3
HHDE LTZEMIZOVWTED LN TWD & XX, ok, ik bEROEE B E
WIRNHDE LTEBA TEDLHEICRS,

(i1) in cases where the multi-level scope for development of urban facilities in
areas of city planning facilities is established pursuant to the provisions of
Article 11, paragraph (3), the relevant construction is recognized to be
executed outside of the relevant multi-level scope and not to cause any major
hindrance to the development of the relevant city planning facilities;
provided, however, that in cases where the relevant multi-level scope is
established for spaces in development of urban facilities, which are roads,
this is limited to cases where Cabinet Order establishes the building
construction as not causing hindrance in terms of safety, fire protection and
public sanitation.

= HEEFEMHBRIEIT DEMETEE L. o, BHICBEL, IRATL 2L
MNTELHDOTHLERDOLND Z &,

(ii1) the relevant buildings are deemed to comply with the following
requirements and to be easily capable of relocation or removal:

A BEEBR LT T, o, HEEZA LW &,

(a) the number of stories is two or less and there is no basement;

0 FEAEE REAEES RELSICED L FEMBEH LV D, ) DARIE,
PgE, a7V — TRy I EEOMINGICEHTOMETHD Z L,

(b) the main structural parts (which means the main structural parts
prescribed in Article 2, item (v) of the Building Standards Act) are of
wooden construction, steel-frame construction, concrete-block construction

or other construction similar thereto.

(FF P D ELHE D R 55)
(Special Provisions regarding the Criteria for Permission)

FhTA FNERREIE, SRR O XN O T ORRE Lz b O DXk
SOFTHETHIBH S (L i R B S 2 N OV T R B i 2 A PR <. ) OfiATIX
W (UL FREAROELFHLERICBWT [FHETEM] L0, ) NIZBWTITRDA
DEEY OBEIZONWTIL, FIGFOHEIC» DL, FA+-F£FE - HOFAI & L
MW ENTE D, LIEL, REF HOBEIZL Y HOVRS2WEOEMAH DT
THUZ BT DEEM ORI ONTIZ, ZORY TRV,

Article 55 (1) Notwithstanding the provisions of the preceding Article,
prefectural governors may, with respect to the building of buildings executed in
a land within the areas designated by them for the land in the areas of city
planning facilities or in the work execution areas of urban area development
project (excluding land readjustment projects and new city foundation
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development projects) (hereinafter referred to as "scheduled project sites" in
the next Article and in Article 57), refrain from granting the permission
provided by Article 53, paragraph (1); provided, however, that this does not
apply to the building of buildings on land for which persons concerned have
given a notice, pursuant to the provisions of paragraph (2) of the next Article,
to the effect that they will not purchase it.

2 HHFEEEEZMGITL LD LT HEZTOMES TED LHE L, BOEAFRMFITK L,
ATIEOHEIC L D EHOIEEZ TN 2 & IIREHE —HOBEIZ L2 THOETRY
OHHEOEL+ERE T HALOMEIZLBMHOHETLFE LTEDLINEZ L%
RLHDZ ENRTES,

(2) Persons who intend to execute city planning projects or any other persons
specified by Cabinet Order may request prefectural governors to designate the
land pursuant to the provisions of the preceding paragraph or to designate
them as the other party of the proposal for the purchase of land pursuant to
paragraph (1) of the following Article or of the notification pursuant to the
main clause of Article 57, paragraph (2).

3 HENREEIX, ATEOBREICLY THOREL T RXREZ L2 LHEHEEZRSES
—HOHEIC L D HHOBERY O H R OE L+ E45 HAXOHEIC L D mo
HFEHFELTEDDLIENTE D,

(3) Prefectural governors may designate persons who have requested the
designation of land pursuant to the provisions of the preceding paragraph as
the other party of the proposal for the purchase of land pursuant to paragraph
(1) of the following Article or of the notification pursuant to the main clause of
Article 57, paragraph (2).

4 FEMRAFEIL F-HOHAEICLITMOBEEEZT 5 & &, IE HOHEID
EAHHICESE, BHLLIFAMEOBEICEL Y, REF -HOBEIZK D o EEL
DOHRHEOELTLEERE T HEAXOHEIZLEHOMEFFZED S & XX, EL
RBETTEDDEZAIZELY, ZOFERAELRITNIT RO 720,

(4) When prefectural governors designate the land pursuant to paragraph (1) or,
based on the proposal made pursuant to the provisions of paragraph (2) or
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, designate the other
party of the proposal for the purchase of land pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the following Article or the notification pursuant to the main
clause of Article 57, paragraph (2), the prefectural governors must give a public
notice to that effect pursuant to the provisions of the Order of the Ministry of

Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

(HHLDEERY )
(Purchase of Land)
FHANSE AENERSME FIEENHEOBHEICEY, THOERY OfHOM TR &
LTAESINTEERNDD L XX, 20F) X, FETEHNO THOFTAEENG, A
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WXEEZ X232 e L EHRE LT, YT EAEOVVRAREEORELRH
DIZHEITBN T, FRIOFEEN R WIRY | Y 2RI CTEWIRS D &5,

Article 56 (1) When prefectural governors (if there are persons for whom public
notice has been given pursuant to the provisions of paragraph (4) of the
preceding Article as the other party of the proposal for the purchase of land,
then such persons) receive from the owners of land within scheduled project
sites a proposal to the effect that the relevant land should be purchased by a
reason that, if the building of the buildings is not permitted pursuant to the
provisions in the main clause of paragraph (1) of the preceding Article, it will
greatly impede the utilization of the land, , unless there are special reasons,
they are to purchase the relevant land at themarket value.

2 HIEHOBREICLDHHEZZITE L, B, 9%tz HVWIRD 5§ UTE W
LRVWEZ U EHOFT A F B LR TUIR 5720,

(2) Persons who have received the proposal pursuant to the provisions of the
preceding paragraph must notify the owners of the relevant land whether they
will or will not purchase the relevant land without delay.

3 MIGRBNEOHEIZEY THOBERY ORHOMET S & L TAEINZEIL, A
DOHEICEY THABR VIO RWEO®BEME LIz & XX, 7272blc, 205 Z45E
W= IC@mm LR i il e 5720,

(3) If persons, who have been publicly notified as being the other party of the
proposal for the purchase of land pursuant to the provisions of paragraph (4) of
the preceding Article, give notice pursuant to the provisions of the preceding
paragraph to the effect that they will not purchase the land, they must
immediately notify the prefectural governors of such effect.

4 HB-HOREIZLY BMABRWEROE T, SR ISR D E T EIEICE S T K
TN EEALRTNIEI R LR,

(4) Persons who have purchased the land pursuant to the provisions of paragraph
(1) must manage the land in conformance with the city plans pertaining to the

relevant land.

(LHi D EH U E)
(Preemption of Land)

BB WEHHBRARFERICHET M EICOVWTOHE +4&E—H F_+—5%
B OHIZBW TR T A2 G, ) OBREICXDERUITHEBIEEELE L
IR L RKIECE U < TE I K 77 232 D B AU TR WER T F F ) I PN O #B T E i sk 12
BROFERFFHEFUWHOHEIZ L b ERNH O & EiX, BEMNRME (FHEOHE
IZEY ., WEARALOHEICLDEHOHEFLE L TAEESNZERNHD LEIEL, £D
Fo UFTZORIZBWTHEL, ) 1E, EoM, EEZ@EE T TEDLFHEANET
HEEHI, EERBEBASTTEDDEIAICELY, BETEHMANO LHOAEEIEIC
DWNWT, WHNSHEMIHE TOREIC K DHIR’ D Z & &2 PBREREIZHmSED
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Article 57 (1) When a public notice with regard to city plans relating to urban
area development projects pursuant to the provisions of Article 20, paragraph
(1) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 21, paragraph
(2)) or a public notice pertaining to urban area development projects or city
planning facilities within urbanization promotion areas or city planning areas
that have not been designated as either urbanization promotion areas or
urbanization control areas pursuant to the provisions of Article 55, paragraph
(4) have been given, prefectural governors (if there are persons for whom public
notice has been given pursuant to the provisions of paragraph (4) of that
Article as the other party of the notification pursuant to the provisions of the
main clause of the next paragraph, then such persons: hereinafter the same
applies in this Article) promptly give public notice of matters specified by the
Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and at
the same time take necessary measures to cause right holders concerned to
fully understand that there are restrictions pursuant to the provisions of
paragraphs (2) through (4) concerning transfer-for-counter value of land within
the scheduled project sites pursuant to the provisions of the Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

2 HEHOHEICLIDZAEORDOEANOERL THAZRE LZRICEETEHAND
THAZFETEVEZ S L3208 (EHEARINICESET D EEYZ OO TIEM %
AETEVEZ D LT 282K, ) 1%, Ykt ZoTEMOOR (TERHn
BEUSNDLEDTHD L XX, Ihaipfliz L L TeEICAE T8, U2 o
RIZBWTHEL, ) AOEZEEHAGEY EZ S LT 2HFH £ OME - Z@E 5 TE
¥ % HIH A Eii CHAEF R FE I T HAR TSR b, L, S o 2
AT —E LM RFEIESE N RS (FEFENF=ZRICBWTHERT L5625
., ) OREDHEMZZ T LD THLH L&, XITEANTREOREDHDEAMNS
EHELTHHZRE LERICB T Y%A S IR it FEL T 5 L E
ENDOHHDOTHDLEXIE, ZORY TR,

(2) Persons who intend to transfer for counter value any land within the
scheduled project sites after a lapse of ten days counting from the day following
the day when the public notice pursuant to the provisions of the preceding
paragraph is made (excluding persons who intend to transfer for counter value
land and buildings or other structures affixed thereto) notify prefectural
governors in writing of the relevant land, the amount of their estimated
counter value (if the estimated counter value is in a form other than money,
the amount obtained by estimating it in terms of money on the basis ofmarket
value; hereinafter the same applies in this Article), the parties to whom they
intend to transfer the relevant land and other matters specified by the Order of
the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism; provided,
however, that this does not apply to cases where the relevant land, in whole or
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in part, is subject to the provisions of Article 46 of the Cultural Properties
Protection Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 83 of
that Act) or is included in the land where city planning projects pertaining to
the relevant public notice provided by Article 66 after a lapse of ten days
counting from the day following the day when the public notice have been given.

3 HHAOBEIC LD RHNH D% =+ HUNICEEN RAFEN R Z L& ISk L
JEHIZR D T Z VWIS XX Fo@mMmE Lz & 21X, Yk bHilc o\, #HEMNR
ME LR A Lo & oMIZ)m HEFICFLHE S 7z PE sl oFHIC Y 3 5& T, 5t
BEAMAL LT b D & BT,

(3) When prefectural governors give notice, within thirty days after the
notification pursuant to the provisions of the preceding paragraph, to persons
who have given notification to the effect that they should purchase the land
pertaining to the notification, it is considered that the sale with regard to the
relevant land have been effected between prefectural governors and the
persons who have given the notification at a price equivalent to the estimated
counter value mentioned in the written notification.

4 FHEoOmMAE LFIE ATEOSIE (2o B P H#RE RS E IR 5 +
HAEHEWIRORNWEOEMA L L &3, TORETOHR) Wik, 4% tHAaiEY
L TE b,

(4) Persons who have given the notification pursuant to the provisions of
paragraph (2) must not transfer the relevant land during the period set forth
in the preceding paragraph (if, during that period, prefectural governors give
notice to the effect that they will not purchase the land pertaining to the
notification, the period up to that time).

5 HIFZHEMWHEOHEIL, FEoHOBEICLY LHAEBEWIROZEIZOWTHERT 5,

(5) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to persons who have purchased the land pursuant to the provisions of

paragraph (3).

(MEAT T BB DS E D B AT D # i G R 0 PXIEE 2DV T O Fe)
(Special Provisions regarding Areas of City Planning Facilities for Which
Scheduled Project Executors Are Designed)

FHETEELEOT FEITTEENED BTV AR T RN AR 2 & 5 i 5% o (X 5k & O
B R FZEOAT XL (LLT THAT P ER 23 E D B AL T 2 # & F i fi 5% 0 X5
L WH, ) IZoNnTE, FHREEFEENLEIGE TORBITEAET, KENLE
THERORETICEDD EZAICED, 2L, HATRO H _HOBEIZED
NER BTG EITBT D LA E TR 2 #0 T F i % 0 X K OVififh HiBR 8 36 D
FEAT KIBIZ DWW T, ZORY T,

Article 57-2 With respect to areas of city planning facilities and work execution
areas of urban area development projects pertaining to city plans for which the
scheduled project executors are designed (hereinafter referred to as "areas, etc.
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of city planning facilities for which scheduled project executors are designed"),
the provisions of Articles 53 through 57 do not apply; rather, such areas are
governed by the provisions of Articles 57-3 through 57-6 ;provided, however,
that if public notice has been given pursuant to the provisions of Article 60-2,
paragraph (2), this does not apply to areas of city planning facilities and the
work execution areas of urban area development projects pertaining to the
relevant public notices.

(R DHIFR)
(Restrictions on Buildings)

BHETEELEO=Z JEITTEENED BTV D E T RHEIERR O KIRENIZHB T 5 Lo
OB DT TGN OREZ DM TAEM ORI HOWTIE, HE+ &0 _H—H
KO _HOBUE R 5,

Article 57-3 (1) The provisions of Article 52-2, paragraphs (1) and (2) apply
mutatis mutandis to the alteration of the characteristic of land, building of
buildings and construction of other structures in areas, etc. of city planning
facilities for which scheduled project executors are designed.

2 AHHOBREZ. BATLRE-HICHET 2E RN HOZRIT, BEERIHED T
HoD KIRANIZ IV T, @A LR,

(2) The provisions of the preceding paragraph do not apply to the areas of land
pertaining to the public notice after the public notice prescribed in Article 65,
paragraph (1) have been made.

(LM O Se H V)
(Preemptionof Land and Buildings)

BAHESOM  JfT FEHENED I T2 AR A it 5% 0 Kk 4 N o + a2 %% o
FEGEEIZOWTE, BEF _ROZOBEEZENT 5, ZOBEICENT, LS
—IHf TR FEE T EXKICET 2] LH201E THITTEENEDHNT
WD R UL AT HIBE R FEICEAT 5 &, LB R F 5 T E XKD
K] & &2 old [ REHS Rl % 0 XA ST it HiBR JE 3 o Fa TN ) &
[FSeeH [T FRE T EXBRO XN & &2 DI1% THiTPEEDED
BV TU 2 B TR H i % 0 X S i R S FE O MAT XN | L AR DB D
LT 5,

Article 57-4 The provisions of Article 52-3 apply mutatis mutandis to the
transfer for counter value of any of land and buildings, etc. in areas of city
planning facilities for which scheduled project executors have been designed.

In this case, the term "relating to scheduled areas for urban area development
projects, etc." in paragraph (1) of that Article is deemed to be replaced with
"relating to urban facilities or urban area development projects for which
scheduled executors have been designed"; the term "within areas in the
relevant scheduled areas for urban area development projects, etc." is deemed
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to be replaced with "in the areas of the relevant city planning facilities and
work execution areas of the urban area development projects"; and the term
"within areas in the scheduled areas for urban area development projects, etc."
in paragraph (2) of the same Article is deemed to be replaced with "in areas of
city planning facilities and work execution areas of urban area development

projects for which scheduled executors have been designed".

(= i1 oD ' B oK)
(Demand for Purchase of Land)
WA LROE FoTTEH DR D b LT U2 BT B0 B 0 10> B
RICOWTIE, BLT_ROMUF—-HNLHE —HE TORECZHEMNT 5,
Article 57-5 The provisions of Article 52-4, paragraphs (1) through (3) apply
mutatis mutandis to demands for purchase of land in areas of city planning
facilities construction projects for which scheduled project executors have been

designed.

(B KO HHE)
(Compensation for Losses)

FBHALEEDONR HITTFEENED HIVTUW D T EHBA S 23 XA s (2 B9~ D A0
MEHEIZDOWTOH —+EE—HOBEILL D2 EROAINHOER L T FE2 BT 25
H £ TOMIZEZAHFHEIZE D B 7 KESUIM AT KRN AR SN2 GE I8V T,
Z DTN L0 3% X COUIHETT KIS & e o7 IO PT A FH UXBERA D 5 B2y
AT RIENED OGN Z LICK VR EZTENH D L &1, BT TES L.
FOHRKEME L 2T 570,

Article 57-6 (1) If the areas prescribed in city plans or the work execution areas
have been changed within two years counting from the day of public notice
with regard to city plans relating to urban area development projects or urban
facilities for which scheduled project executors have been designed pursuant to
the provisions of Article 20, paragraph (1) and if owners or related parties of
land that has come to be outside the relevant areas or work execution areas by
reason of the changes suffer losses by a reason that the relevant city plan is
established, the relevant scheduled project executors must compensate such
losses.

2 FEY FORE HEROBEHOBEL, AIEOLEICOWTHERT 2,

(2) The provisions of Article 52-5, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis

to the cases referred to in the preceding paragraph.

M RBMHX NI 2 BEZ OB

Section 3 Regulations on Building in Scenic Districts

o

(5 D Bl
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(Regulations on Building)

FHANE BB D@BEEYOREE, EMOER., R OEERE DM OIT 2%
IZOWTIE, BUs TED D EMEITE, G ANILFROZH]C, Ao R4 R4
LI ERBH 2T 5 LN TE S,

Article 58 (1) Order of local governments may establish necessary regulations for
maintaining the urban scenery in respect of the construction of buildings,
development of housing land, felling of trees and bamboos and other activities
in scenic districts in accordance with the standard specified by Cabinet Order.

2 FHht—FRoHEIL AEEOHEICE DS S KOO EIC L D31 xT D ARIZD
WTHEMT 5,

(2) The provisions of Article 51 apply mutatis mutandis to appeal on dispositions
made pursuant to the provisions of ordinances based on the provisions of the
preceding paragraph.

FIUE X EE SO KRNI 5 BEFE DO

Section 4 Regulations on Building in District Planning Areas

(RS % 0 Ji H %)
(Notification of Building)

BN GOZ HIXERE O X (BB FIEEXI U IR BMIEEX (s
Ft RO BFEHEE _FICHAET DMEOEE K OBERNED SN TWD DR
Do ) MITHIRKEEAHFHE N ED LI TWADRKIKICIR S, ) WNIZHBWT, THO XER
BHOER, BEMOREZOMBIET TEDDITAXITE D LT 2F1X. UEITR/ICE
FTHHO=ZFHAETIZ, HERBEDSTEDD L ZAIZEY, ITAOHEE. 5T,
REMUIHAT T, FEFTPERZOME LZEE S TED D FHZ TIARIZE T H
RIFTTe B, 722 L RICEBIT 21781250 TEL ZORY TRV,

Article 58-2 (1) Persons who intend to make alterations to the shape and quality
of land zoning, construct buildings or perform any other activities specified by
Cabinet Order in district planning areas (limited to areas of redevelopment
promotion areas or development improvement promotion areas (in either case,
limited to those areas for which the layout and scale of facilities prescribed by
Article 12-5, paragraph (5), item (i) are decided) or areas for which areas
improvement plans are established) must, pursuant to the provisions of the
Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, notify
mayors of municipalities of the type and location of activities, design and
methods of execution, scheduled date of construction commencement and other
matters specified by the Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism no later than thirty days prior to the day when the
relevant activities are to be started; provided, however, that this does not
apply to the following activities:

— WEOEBATA., BEBRITHZOMDITATE ST TEDDL LD
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(1) routine administrative activities, minor activities and other activities as
may be specified by Cabinet Order;

= R RKFOLLOLERSEHE S L TT OIT A

(ii) activities performed as emergency measures necessitated by extraordinary
disasters;

= ETH T NSRS T 94T %

(iii) activities performed by the State or local governments;

W #HEFEFEEORITE L TIT 2 1TA LI ZNICHET 51748 & L TEA TED 517

(iv) activities performed as the execution of city planning projects or equivalent
activities specified by Cabinet Order.

T B HNRE-HOF N 2B 51T 8 OB TED D174

(v) activities that require permission provided by Article 29, paragraph (1) and
other activities as may be specified by Cabinet Order

2 FIAOHEICLEHE LEEX, 20REIcFRIFEEO H LELERZREBES TED
LZHREAXEFLELD &9 & &0, URFHOELIBRLITR/ICEFTLHHO="+H
HiETIC, BEREEATEDDEZAICLEY ., 20552 HIAECEITHEA T T
IRBTR,

(2) If persons who must have submitted notification pursuant to the provisions of
the preceding paragraph intend to revise matters pertaining to the
notifications that are specified by the Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, such person must, pursuant to the
provisions of the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism, notify mayors of municipalities of their intentions no later than thirty
days prior to the day when the activities pertaining to the relevant revision of
the matter are to be started.

3 WHTAERIL, BB XIRTHEOBHEICL2BHN SO HEITB T, ZOEMHIC
ROITANPHXGEICEA LR b L xid, 2otz LEFICH L, 20
HICRDIT2AICE LRG0 ZEE ZOMONERIEEZ L 5 L2 /ET LN TE
Al

(3) Upon receiving the notification pursuant to the provisions of paragraph (1) or
the preceding paragraph, and if mayors of municipalities judge that the
activities pertaining to notification do not conform to district plans, they may
recommend to persons who have submitted the relevant notification to revise
the design or to take other necessary measures relating to the activities
pertaining to the notification.

4 TR RIZ, ATEOBEICL 285 L LIZGEICBN T, RERHDL LERD L L&
X, TOREEZ T E I L, EHUCET MR DL ZIZHONT D H o' AZ DO
DEREEZHT D5 L OFORITIER B0,

(4) If mayors of municipalities have given recommendations pursuant to the
provisions of the preceding paragraph and judges necessary, they must make
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effort to ensure that persons who have received such recommendations to
broker or take other necessary measures for the disposition of rights of land.

(fth DYERIT K 2 BEEE O HH])
(Regulations on Building Based on Other Acts)
EHANEO = HIXEHEE O XIBNIZ I 1T 2 Y O O D17 212 B85 5 R
ZOWVWTIE, HIRICED D HODIED, BFUIERTED D,
Article 58-3 Regulations on construction of buildings and other activities in
areas of district plans, etc., in addition to what are prescribed by the preceding
Article, are provided for by law separately.

FHE AR LHEERRRERXNICRBT 5 TR HICET 2 HES
Section 5 Measures concerning Land Use in Unused Land Use Promotion
Areas

(LH DT A EHFEOEBEE)
(Responsibilities of Landowners)

FHAING DM R - R R 1 XN O T I DWW T T A HE T R HEZ ol
DFEMFE LTI EZ BN E T 2N 2 AT 2FIE, TTOHMOELNIT, ikl
DENPOWE2FNHZ KD Z EFITE D . SRR TSR 2 EH# XTI 5
FHEIE O HAZZER T 5 L 9D RITF L b0,

Article 58-4 (1) A persons who holds ownership rights, surface rights and other
rights to use or make profit fromland within unused land use promotion areas
must make effort to attain the objectives of city plans relating to the relevant
unused land use promotion areas by seeking the effective and appropriate use
of the relevant land as promptly as possible.

2 TETARNE, WEOR - SR R XA B3 2 A TR E 0 B &2 Rk T 5 - L E
W2 ERODH L Z 1T, YLK T R ER ] R HL XN O T HlZ SV CRT A HE U
1 EHEZE OO L <I3IEE B E T 2R EZ AT 2F T L, Y% oA
hoiE g e FIH OMEEIZE T 2 FHICOWTHREK O EETH> D LT 5,

(2) When municipalities judge necessary from the viewpoint of attaining the
objectives of city plans relating to unused land use promotion areas,
municipalities are to offer guidance and advice to persons who hold ownership
rights, surface rights and other rights to use or make profit from land within
the relevant unused land use promotion areas concerning matters linked to
promoting the effective and appropriate use of the relevant land.

([ K OVl 5 A LA O E )
(Responsibilities of the State and Local Governments)
FHANGEOH  [EHROH G AR, WK - s R F A H X o KIR & OV O JE]
DI 3T B FHEEY 72 T HOR FH O A X 5 726 HEXCE 2 O OF T E i 0
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WE, HHUX B R DORITZ OMOLERIFELHT 2 L 5D RITIER 572
VY,

Article 58-5 For the purpose of promoting planned land use in the unused land
use promotion areas and surrounding areas, the State and local governments
must make efforts to make decisions on district plans and other city plans,

execute land readjustment projects and take other necessary measures.

(FEIRTHITH D FOEE)
(Notification of Unused Land)

FIAINGEDONR AR, R HER R e X2 B 9 2 BB R DV T o
BotEE—EH (B & HIBW AT AE 8L, ) OBEICLDE
AOHOBANGER LT FE2Rm L72%ICBW T, YRR T s R 2 H
KXAOLHZFTA L TWDEDTOETAIHRD M (EEFHGEE (B4 JuE
EHEFIL ) 5 FN\EE - HOBEIZ L2 @HITAR D T & ONE TG A3
HUAE LT HEROFTAT 2 Tz k<, ) BRICHIT 2EMHFICHE T2 L8O 5
EET, HERBEBTEDDLE ALY, Ut MoOAE (Y% Hio X
X —EBIT OV THE EHEE DM OBS TED 2 TG % B & 3 2R3 E S
NTWD EEIE, BEHENZA L TWLEKROUEOFTAHE) (2 57% TS FER
THTHLIEZBEHMT DD ET D,

Article 58-6 (1) If it is deemed that land (excluding land pertaining to
notification pursuant to the s of Article 28, paragraph (1) of the National Land
Use Planning Act (Act No. 92 of 1974) and land owned by the State, local
governments and port authorities) belonging to owners of land within the
relevant unused land use promotional areas conforms to the following
requirement after two years elapse counting from the day after public notice is
given pursuant to the provisions of Article 20, paragraph (1) concerning city
plans relating to unused land use promotion areas(including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 21, paragraph (2)), mayors of municipalities are
to notify the relevant landowners (when surface rights or other rights aimed at
securing the use or appropriation of all or part of the relevant land as specified
by Cabinet Order are fixed, then these right holders and the relevant
landowners) that the relevant land is unused land pursuant to the provisions
of the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism:

— FOLHNFEGA— MV EO—HOLHTHD Z &,

(i) the land in question constitutes a single estate covering at least 1,000 square
meters;

OO AEN SR EMARG LR CHFELRBLIZLOTHDL Z L,

(ii) two years have elapsed since the landowners acquired the land in question;

= FotafFEEof., FEORICHT DR O oMo BRI S Tun Ry
EEOMOBEAS TEDDEMHICHHBTHLOTHDL I L,

(iii1) the land is not used for residential or business facilities or other uses, and
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it conforms to other requirements specified by Cabinet Order;

WU &0 L OZ O JE OHISIT 351 2 5y 72 TR A O¥EELZ X 5720, ik
THDFEh O 2R A R IR E T DN ER D DH T L,

(iv) it is specifically necessary to promote the effective and appropriate use of
the relevant land in order to promote planned use of the land and
surrounding areas.

2 TR, fiEOHAEICEBEME Lz & X1d, B, TO5 2408 R

FIZHAE LT 5720,

(2) Mayors of municipalities must notify prefectural governors of this fact
without delay when they send a notice pursuant to the provisions of the
preceding paragraph.

(R T 1 AR 2 B oD J )
(Notification of Plans Pertaining to Unused Land)

BHANEOL HIRFE-HOBEIZ L BMEZ T 2FIL. Z2oBMBRHOT-HOHE
HoxHERE L CONEMUNIC, BEZ@ERTEDLLEIAILEY ., ZOEMIED
WER it OFH SIS B3 2 i 2 T HTA R AZ S 0 72 1 A7 57220,

Article 58-7 Persons who have received notice pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article, pursuant to the provisions of the Order
of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, must notify
mayors of municipalities of plans to utilize or dispose of the unused land
pertaining to the notice within six weeks counting from the day following the
day when the relevant notice have been received.

(B &%)
(Recommendations)

BHA NGO HITREIL AIGOREICLDEERHOTZEEIZB T, Z0EH
(ZAR 2 FHENCAED TYREEIR B AR L. U5 2 & Y54 Lo A 857>
WO R HAOMREL XD ECHERH L ERODL XL, EDOEMHE LT L,
Y OHIRZED T, TOBMBITRDFIHMEZET T & Z & ZOMNE R E 24T
REZLZBRETLENTE D,

Article 58-8 (1) Mayors of municipalities may, when notifications pursuant to
the provisions of the preceding Article are given and if they judge that utilizing
or disposing of the relevant unused land according to the plans pertaining to
the notification would impede promotion of the effective and appropriate use of
the relevant land, they may set reasonable periods of time and recommend to
the parties that submitted the notification that they revise the plans
pertaining to the notification or take other necessary measures.

2 THAMEIX, FTEOHAEICL 285 Z LIEGEICBWWT, RERHL RO L L&
X, ZO®EEZZTEFITH L, ZOEIEICESWTHE LIHEEIC OV THEZ RO
HTZENTED,
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(2) Mayors of municipalities may, when they give recommendations pursuant to
the provisions of the preceding paragraph and if they judge necessary, request
the recommended parties to make reports of measures that have been taken

based on the recommendations.

QIR D B ERYD D Wik
(Consultations for Purchase of Unused Land)

BHANEONL THITHEEZ, BiIGFE-HOREIZL 2852 LA cBWT, 0
22BN 2O E DRV E T, F ORISR DR OB ERY £ A
T D H T AR, BHIBHRE A E OB TED HEAN (LU ZOHiIcs N T

TH G AN HERAE ) LD, ) OO LML HEIRY OWEEITH>EZED., HIY OH
Pz~ LT, ZOENERY OWiEc1T I B2 2 0BELZ T -HEICEAT L0 L
T 5,

Article 58-9 (1) When persons who have received recommendations from mayors
of municipalities pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding
Article do not comply with the recommendations, mayors of municipalities are
to designate parties to hold consultations for purchase from among local
governments, land development corporations or other corporations specified by
Cabinet Order that wish to purchase the unused land pertaining to the
relevant recommendations (hereinafter referred to as "local governments, etc."
in this Section) and are to notify the persons that received the
recommendations that the relevant parties will hold consultations for purchase
by showing the aim to purchase.

2 HHEOHEIZ LV HEEZITOE L L TED LT AILHRE X, FEOBEIC
EHEMBHHOT-HOBANGER L TRNHEBZRET HHETOM, ToEME
F7eF L MRERTHOEIRY OW#ELITH 2N TED, ZOLRITENT, £0
WH AT 2R, B RBEAA T, SRR O B OoWmiEaiTo 2 &
AT R LR,

(2) Local governments, etc. designated as parties for holding consultations
pursuant to the provisions of the preceding paragraph may hold consultations
for purchase of the relevant unused land with the parties that received notice
for a period of six weeks counting from the following day after the relevant
notice was issued. In this case, person who has received such notice must not
refuse to hold the consultation for the purchase of the relevant unused land

without reasonable grounds.

(GEER 1= o> B D Al %)
(Purchase Price of Unused Land)
EHTINEDO+ M AMERSL, FiSOBEIC X 0k E 2 8 OIS BA IR,
M A vE (BN DY PR AR U+ L) BBARNKROBUEIC L2 ARtk 2 #idE L L
THRIE L7k (4% L HIASEVESE 48 — O LR IR LIS O KINIZ T ES 5 &
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L, EFEM OISl S A BIE L CRE L2 Uik Lo Y e flits) 2> TE
Offits & LT iidle 5720,

Article 58-10 When local governments, etc. purchase unused land pursuant to
the provisions of the preceding Article, the price must be set based on posted
prices pursuant to the provisions of Article 6 of the Land Prices Public
Announcement Act (Act No. 49 of 1969) (if the relevant land exists in areas
other than those subject to prices public announcement, then based on
appropriate estimated prices calculated taking trading prices, etc. of similar

neighboring land into account).

(HEY I24% D R T o F )
(Utilization of Purchased Unused Land)

BHANEO+— HFAEFESE T, FHENFOIOBEIL L BBkt
i1 % & DUFR T HUZAR D ER T EFEICE A3 5 K 9 ZH D> ENIFIH L iuid7e
57w,

Article 58-11 Local governments, etc. must effectively and appropriately utilize
unused land that they must have purchased pursuant to the provisions of
Article 58-9 so that it conforms to the city plans pertaining to the unused land.

BNE MHEEFE
Chapter IV City Planning Projects
B WMHIEFEORIE
Section 1 Approval of City Planning Projects

(ME17T4)
(Project Executors)

IS MmErEERE, WA EE RS (B SEEXREES L L
TT2561H 5T, EELEKRE) OR A 25 T Td %,

Article 59 (1) City planning projects are executed by municipalities upon
obtaining the approval of the prefectural governor (the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, in case of execution as Type 1
statutory entrusted functions).

2 HEAFEIE, TRTA LTI D 2 & AN U IANE Y 75 6 ORI 2R FE 2 H
LAV T, EERBREORAAZ%T T, #MatmFEEL T 5 I &N T
x5,

(2) Prefectures may, by obtaining the approval of the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, execute city planning projects in cases
where it is difficult or inappropriate for municipalities to execute city planning
projects and in other cases where special circumstances exist.

3 EHoHEIX, BELRERKEORBEZ=ZIT T, HOFFEICEKRZRBEGRZ AT 2805
WHELRITT DI ENTE D,
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(3) National government organs may, by obtaining the recognition of the Minister
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, execute city planning projects
that have important bearing on the national interests.

4 [HOME, BENF R L OTETR LA OF 1T, FEORMATIZE U CTITE R O 57,
el B EON S ZLE LT HGEICBNTINLDN S EZZ T TWnWDHEE, £0D
AR R FIE 2 D 2 5E BT, #HEMRAFOR 22T, #istmsEEs
MIT3 252 &ENTED,

(4) Parties other than national government organs, prefectures and
municipalities, may execute city planning projects by obtaining the approval of
the prefectural governor, either in cases where they have already been granted
the license, permission or approval of administrative organs, if such disposition
is necessary for the execution of the projects, or under other special
circumstances.

5 HEMERMEIL, AEOBAZLEIIETHEXIE, DO TUD, BERMG AL
EOREDOERAZ & 72T T e 6720,

(5) When prefectural governors intend to give their approval set forth in the
preceding paragraph, they must hear the opinions of the heads of the local
governments concerned in advance.

6 [E s KRR SUIEEM IR, E—EHNOBMNIEE TOREIT X 2580 33K
R LLD T DA T, YglimarmEED | AHEAKMRR Z o = # o )
2 LU <UIRAH ERZE 2 Ao HIcfit T ol 2L L, HLIFELEETLHHDTH
L, IINOoligkOEHE, Fraxs L < IXWBITR D itk B FEG I
ZRIFTBENRHD DO THD & &1L, YL TFIHEEREICONT, kiR 2%
Y28 TN TS R FEFTEIC LD FHELITOZOER L E LR ITNER B2
W, 722U, IR TEDDLEES 2 DIZHONTIR, ZORY TR,

(6) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism or
prefectural governors intend to give the approval or recognition pursuant to
the provisions of any of the paragraphs (1) through (4), if the relevant city
planning projects are ones that will close or alter irrigation or drainage
facilities or any other facilities provided for public use necessary for
preservation or use of agricultural land, or if the relevant city planning
projects are likely to affect any land improvement project plans pertaining to
management, construction or improvement of any of these facilities, they must
hear the opinions of the persons who manage the relevant facilities or the
persons who perform the projects based on the relevant land improvement
project plans, with regard to the relevant city planning projects; provided,
however, that this does not apply to minor projects specified by Cabinet Order.

7 BEAT TIEBEDED HAIVTW D E T FHENIZAR D AR T B e OBEfHIZB 3 5 FHEKL D
MR FEEIT, TOEDLNTWVDLE TRIFIUEL, MITT DI LN TERY,

(7) City planning facility construction projects and urban area development
projects pertaining to city plans, for which the scheduled project executors
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have been designated, may be executed only by the persons so designated.

(FE W] UFTKFE D H 5F

(Application for Approval or Recognition)

FARTE AIGOBAIXITAREZIT LD LT2FH L, ELRZBEBETTEDDL L ZAIT

D WICHGT D FEH A FRE L7 B EEE A [ A2 08 K B TR E I R S HR L 72

TR 5720,

Article 60 (1) Any person seeking the approval or recognition set forth in the
preceding Article must, pursuant to the provisions of the Order of the Ministry
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, submit a written application
containing the items listed below to the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism or the prefectural governor.

—  JATE DLR

(i) name of project executors

= HHT RN S O FE R

(i1) kind of city planning projects

= HFEEH

(iii) project plans

U ZoME 2w E S TED D HHE

(iv) other items specified by the Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism

2 FIEFE =S OHEEREIZIL, RICHITL2FHZEDRITNITRER,

(2) The following items must be included in the project plans of item (iii) of the
preceding paragraph:

— WUAXITEER OB 2B &M Lo (FiiFtmHEE L T 5 tHiid v o,
LLFREIC, )

(i) project sites (sites where the city planning project are to be executed; the
same applies hereinafter), indicating whether the projects involve
expropriation or use

B SARRL

(i1) outline of the design

= HEHTHIM

(iii) project execution period

3 HF-HOHFHIIT, ELRZEBEEATTEDDE ALY, RITHEIT 2 EH L IR
LR IEm b2,

(3) The documents listed below must be attached to the written application
provided by paragraph (1) pursuant to the provisions of the Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

— FEMAEZRRTILXME

(1) drawings indicating project sites

= BEtOME R T 5 ME
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(i1) drawings and documents showing outline of the design
= BaeitmE
(ii1) financial plans
M FRORATICE L TITBUEBI 0% 57F, 71, AIEORS 2z LB LT 558108
WTIE, 2O DGR EHDT 2 & ZFET 2 FBH UYL ATEIRE O B R 3E
(iv) when dispositions of administrative organs such as granting of a license,
permission, approval, etc. are necessary for the execution of projects, either
documents certifying that such dispositions have been taken or written
opinions of the relevant administrative organs
I ZOME-ZIEE ST TED D ME
(v) other drawings or documents specified by the Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism
4 FHNSRE _HOHEL, B L -5 KOS — 5O FREMOIIRIZHONTH
M35,
(4) The provisions of Article 14, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the
indication of the project sites provided by paragraph (2), item (i) or item (i) of
the preceding paragraph.

(GRAI XITHKGR DO HFE DO X HE)
(Obligation to Apply for Approval or Recognition)

FONTRO T RATTEA L, YRk HEN i a ST i B g 2 B 2 B A o
WTCOH ZHRFE-HOHEIZ LD ER AT TEEDED DI TWIRUWER T FHE 2
FOEFIZEIVEITFPEENED LN TND D LR O HBAICH O T, Uikl
RIEIZOWT O RE HICBWTHERT 28 F&RE - HOBEIZLDE
R) ORNGEE LT AELINIS, Yagl it o 12 B3 2 F 23 it i
AR EEIZOWTHAETNGOR A IIEARBOHFFEZ LR ITIER 570,

Article 60-2 (1) Scheduled project executors must apply for the approval or
recognition provided by Article 56 concerning the relevant city planning facility
construction projects or urban area development projects within two years
counting from the day of the issue of public notice pursuant to the provisions of
Article 20, paragraph (1) (public notice pursuant to the provisions of Article 20,
paragraph (1), as applied mutatis mutandis pursuant to Article 21, paragraph
(2) concerning the relevant city plans in cases where city plans having no
designated scheduled project executors have been changed to ones where the
scheduled project executors are designated) concerning city plans relating to
the city planning facilities or urban area development projects in question.

2 HPEOHFEAICFEEOFE R UIEFBOHRGEN SNRNOTZEEICB TR, EER
BRESOIAER RAMEL, B, BELRBEEATTEDDL LAY, £20F
NG LTI B 70,

(2) In cases where applications for approval or recognition provided by the
preceding paragraph are not made within the period set forth in that
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paragraph, the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism or the
prefectural governor must, without delay, give public notice to that effect
pursuant to the provisions of the Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism.

(KO HHiE)
(Compensation for Loss)

FARTRO= FIRE HOBREIZIDAENHOTHAEITIB T, ok i i i s
ORI ST B R F 2 OFEFT IR O LR O FT A TR A O 5 HIZ Y i%H8H
FHEINED LN LICEVEREZZTEERND D & 21X, YEEITTESR X, 20
BEREMEL 2T 50,

Article 60-3 (1) In cases where the public notice pursuant to the provisions of
paragraph (2) of the preceding Article has been given, if any of landowners or
persons having interests in the land within the relevant city planning facility
areas or work execution areas of urban area development projects, suffer a loss
owing to the fact that the relevant city plans have been established, the
relevant scheduled project executors must compensate for the loss.

2 BT ZROLE _HEROBE=ZHOBEIZ, AIEHOLEIZOWVWTHEMNT L,

(2) The provisions of Article 52-5, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis
to the case referred to in the preceding paragraph.

(78 ] 55 D KL 7E)

(Criteria for Approval)

FRt—% EELREKESOIEEMN RMEIT, B FRVESIOERET, o, |
FICRDFEDRDOEFITHE T DL ET, FETNEFORBAIIARETHZ &0
TE %,

Article 61 The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism or
prefectural governors may give the approval or recognition provided by Article
59 if the procedures of application are not in violation of any laws and
regulations and the projects pertaining to the application fall under any of the
following items:

— FEONENEHERIEICES L, 2o, FEMITHM EY TH D Z L,

(1) the substance of the projects is in conformity with city plans and the project
execution period is appropriate.

Z HEOMATICE L TATEHRERE OGEF, FFrl. RBAIFOLS 2B LT 255128
W, IO RH DT E I INOLDMGNRIND Z EDNEFETHD Z
&

(i1) in cases where dispositions of administrative organs, such as granting a
license, permission, approval, etc. are necessary with regard to the execution
of the project, the dispositions have been taken or it is certain that the
dispositions will be taken.
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(BB 7 51 1 g5 25 D F8 A 5 D 5 7R)
(Public notice of Approval of City Planning Projects)

FAN+ % EERERESUIFEMNRNFT, FEFLEORUIARE L& &
X, BB, BERBEETTEDD E ALY, ITHEOAPR, FiFHEFED
., FEMATHIR A O FEEM A SR L, 220, B LAEKREI &2 TILBERERE T
ﬁ’fﬂ%&(ﬁ%ﬁﬁéﬁmﬁﬁ Z %BEH@%D% 2> TIEE 228 K E K OB TR A &
(O BN SR S H&O\’“’“— BT D RFEDOT L 2T LT ide 5720,

Article 62 (1) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
or prefectural governors have given the approval or recognition provided by
Article 59, , without delay, they must give notice of the names of the project
executors, the kind of city planning projects, the project execution period and
the project sites pursuant to the provisions of the Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism; also the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism must send to the prefectural governors
concerned and the mayors of municipalities concerned, and the prefectural
governors to the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and
the mayors of municipalities concerned, copies of the drawings and documents
listed in Article 60, paragraph (3), items (i) and (ii).

2 A RIE. BEOE RIS FEMATHMOK T O R XITHE ST IEOREID
03 S D BHUAESE =+ R0 —oBREICE DV ER SIS RIES = —f—%%ilﬁ@
WHZZITL2HET, EER@BETTEDDLE ALY, AHHOKEFEDT L& Y%
HE R O HEB AT BV TREOMERITH L2 id e 5720,

(2) The mayors of municipalities must, pursuant to the provisions of the Order of
the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, have the copies
of drawings and document set forth in the preceding paragraph open to public
inspection at the offices of the relevant municipalities until the end of the
project execution period pertaining to the public notice set forth in the
preceding paragraph or until the day when they receive the notice provided by
Article 30, paragraph (2) of the Expropriation of Land Act, which applied
mutatis mutandis under the provisions of Article 30-2 of that Act which applies
pursuant to the provisions of Article 69.

(FEFTE D)
(Changes in Project Plans)

FART =% HATERE-HE - SOFXRFEZEREL LD LT 5F1T. HOEEIZ
DOTIEE TR BEREDOERZE 2, FENREOE - SEEZES L LThiTd 5 rhEHT
Iz > TIIE T RBEBREDORAZ, ZOMOEIZH S TIALEN RMEOR 2%
JRTNE RSB, 2L, RETOMEBICOWTEH LR BEBE ST CED LR RER
LI ETHEEIE, ZDORD TRV,

Article 63 (1) Any person who intends to make change in the project plans
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provided by Article 60, paragraph (1) item (iii) must obtain the recognition of
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism in cases of
national government organs, the approval of the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism in cases of a prefecture and a
municipality which intends to execute projects as Type 1 statutory entrusted
function, or the approval of the prefectural governor in cases of any other
person; provided, however, that this does not apply to such minor changes in
the outline of the design specified by the Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism.

2 HHEAIEENE, BATRLOF KOBEIL, ATHEOFE A UIAGRIZ OV TH
M35,

(2) The provisions of Article 59, paragraph (6) and the three preceding Articles
apply mutatis mutandis to the approval or recognition set forth in the
preceding paragraph.

FR AN HS < #hzL oD 7 k)
(Succession to Status Established on Basis of Approval)

FARTIUSE FHHHFILEENEORB IS AL, M2 Ofho —ikaikic X 55
BOIIEF), ETEREETTED D EZAIZLD ., FEMNEHEOAGRE ST TRk
HTENTED,

Article 64 (1) The status established on the basis of the approval provided by
Article 59, paragraph (4) may be succeeded to by obtaining the recognition of
the prefectural governor pursuant to the provisions of the Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, besides cases of
inheritance and other general succession.

2 BHAIEENEOGE IS AL EM SN HEICB W T, 2 OEE T
Z DIERITED B OBUEIT L 0 Bk NS LTS5 Tt OfMoIT 205, 7KHE
AW LT2b D & Frp U, Bk NICxE LT Ly, Tz oo T A1%, A&k
XLTLIZbDERRT,

(2) When the status based on the approval provided by Article 59, paragraph (4)
has been succeeded to, any dispositions, procedures, or other acts that have
been made, taken or done pursuant to the provisions of this Act or the order
based on this Act by the successee are deemed to have been made, taken or
done by the successors, and any dispositions, procedures, or other acts that
have been made, taken or done with respect to the successee are deemed to

have been made, taken or done with respect to the successors.

FH EHAEEEORET

Section 2 Execution of City Planning Projects
(L DHIFR)
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(Restrictions on Building)

FARTHE FHATEGE -HOBEIL XL D ER I T R FEROFAIAR D FHA
SRECHICBWTHERNT 2B+ ZRE—HOBREIL L 2ERNHOTHIZENT
T, YR FEHNICEB T, BMHEFREOHITORE L 2B ENNH 5 IO
BOETE L ITEFEMOREL DM TIEMORERZITRV. XITBS TED HBH)
DEG TRV O ES L ITHREEIToB 2 LT 2813, MENEMFEOT 4
LT RTFIUT R B2,

Article 65 (1) After the public notice pursuant to the provisions of Article 62,
paragraph (1), or the public notice pursuant to the provisions of Article 62,
paragraph (1), as applied mutatis mutandis pursuant to Article 63, paragraph
(2) pertaining to inclusion of new project sites have been made, if, within the
relevant project sites, any person intends to change the characteristic of land
or build a building or construct other structure which may hinder the execution
of city planning projects, or to set up or pile up any kind of the objects not
readily movable specified by Cabinet Order, they must obtain the permission of
the prefectural governor.

2 FEMRMEIL, AIEOFAORERHOTLEICBWT, 20z 542 59 &
THEXIX, HOLULO, MITHEOERZZNRITINIER 720,

(2) When applications for permission set forth in the preceding paragraph have
been made, the prefectural governor who intends to give permission must seek
opinions from the project executor in advance.

3 Mt Z&HE _HOBEIX BHOBEICLDFFAIIOWTHERT 5,

(3) The provisions of Article 42, paragraph (2) apply mutatis mutandis to

permission pursuant to the provisions of paragraph (1).

(FEDORATICOWTIEM S ' D 72 DHE)
(Measures to Make Public Execution of Projects)

FORTRNEG RIGHE -HICHET 2ERPH O L 1T, MITHE X, 74000, B
REETTCEDLIFHEZNET DL LB, EBERBASTTEDLEIAILLY, &
FHIAN O LY E O A EEE IOV T, REDOHEIZ L DR H 5 2 & 2 BtRHE
FIFICHIMEE LD LERBEEEZFH T, o, BT 280 i G o g2
IZONWT, FEHMERZOMEIMOERIZHH L, Znb0FENL EREZTEERT 5%
DIEBEEHT D2 LICLY, FEORITIZONWTINLDHEDOHINELND L HIC
BT IR B 7220,

Article 66 When the public notice prescribed in paragraph (1) of the preceding
Article has been made, the project executor must, without delay, notify publicly
the matters specified by the Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism. Pursuant to the provisions of the Order of the Ministry
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, they also must take necessary
measures for informing the right holders concerned that, with regard to
transfer-for-counter value of land and buildings, etc. within the project sites,
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there are restrictions pursuant to the provisions of the next Article and must
try to obtain the cooperation of the inhabitants of the project sites and the
neighboring land with regard to the city planning projects by taking measures
such as explaining to them the outline of the project in question and hearing

their opinions.

(L FEDIE )
(Preemption of Land and Buildings)

BATESR AIROAEOHOFANLER L THHZ/&IE L7RICFERRNO S
MEZGETEVEZ S LT2F1T. Y% LHEYME, o TPEMMIOR (T &b
NEEINAD LD THD & &1L, ZNERflizEEL L TaEICRBEb 78, LT
ZORICEBNWTRHL, ) KO THEDELEVIEZ O &3 2HFHEOME 1A
HWETTED D FHLY FER CTHATEICHTHRTUUL 2R, 72720, Mik i
W DA XL — 5B AL REIE F U185 (FEFE/N+=FKICBWTHEHRT 55
GrEET, ) OBEOHEMHZZTH2HOTHDH EXIET, ZORY TR,

Article 67 (1) Any person who intends to make transfer-for-counter value of land
and buildings, etc. within the project sites after ten days elapse counting from
the next day of the public notice set forth in the preceding Article must submit
to the project executor written notification describing the relevant land and
buildings, etc., the amount of estimated counter value (in cases where the
estimated counter value is in a form other than money, its amount estimated in
terms of money on the basis ofmarket value; hereinafter the same applies in
this Article), the party to which the relevant land and buildings, etc. is to be
transferred, and other items specified by the Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism; provided, however, that this does not
apply to the case if all or part of the relevant land and buildings, etc. are
subject to the provisions of Article 46 of the Cultural Properties Protection Act
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 83 of the same Act ).
2 HIEHOBEIC LD EHRHO7% =+ AUNICHATE SR 42 L7 F IR Ui
%5 LHEMEZE OIS RXE FOWEME Lz & Eid, Y% EHEYEICON T, i
T LRtz LicE L oficmHEFICRE I N TEMIOREITH YT 5@ T, 72
BN LT D & A7 T,

(2) When project executors give notice, within thirty days after the notification
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, to persons who have
given notification to the effect that they should purchase the land and
buildings, etc. pertaining to the notification, it is considered that the sale with
regard to the relevant land and buildings, etc. has been effected between the
project executors and the persons who have given the notification at a price
equivalent to the estimated counter value mentioned in the written notification.
3 H—HOmMAE LA, AiEOMM (2O NICHiTTH 25 | H IR 2 L dEy
FXHOVIORWEOEME Lo L 2%, ZORFE TOMM) Wi, M hEysE
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EREVEL T b0,

(3) The person who has submitted the notification provided by paragraph (1)
must not transfer the relevant land and buildings, etc. during the period set
forth in the preceding paragraph (in cases where the project executer gives
notice within the period to the effect that they do not intend to purchase the
land and buildings, etc. pertaining to the notification, the period up to that

time).

(-3 o> B HRGEE K)
(Request to Purchase Land)

FNHNE FEMANO LT, REOBEICEVEH SN D BHUNHESR =+—5%&o0
HEIZLVINHO FRARE SN TWD b OOFTAER L, BITHICk L, BHERmAE
BCTEDDLEZAIZEY, UEIMARM CEVRORE Z 25 KRTLH LN TE
Bo T2 L, BB AOHERIOH E R >TnAD L&, KOV LISy
Z OO TAEM NISERIZET DERFE —RFE—HICHET 2 AR H L LT, 2
DRV T,

Article 68 (1) Any owner of land within project sites concerning which the
expropriation procedures are deferred pursuant to the provisions of Article 31
of the Expropriation of Land Act, which are applied to it pursuant to the
provisions of the next Article, may request the project executor to purchase the
relevant land at current prices pursuant to the provisions of the Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism; provided, however,
that this does not apply to cases where the relevant land constitutes the
subject of a right belonging to any other person or where any building or other
structures or any trees prescribed in Article 1, paragraph (1) of the Act
Concerning Standing Trees exist on the relevant land.

2 HAHEOBEICEY HWED & LML, frdE & THOFaHE &R’ L <
ED D,

(2) The value of land to be purchased pursuant to the provisions of the preceding
paragraph are determined by agreement between the project executor and the
owner of the land.

3 B PNEE_HOBEIX AHHOLEICOWTHENT D,
(3) The provisions of Article 28, paragraph (3) apply mutatis mutandis to the

case referred to in the preceding paragraph.

(FTHFIEFEEO 72D O L2 OIUH X H)
(Expropriation or Use of Land for City Planning Projects)
FAFILE MWEHEEEICO VW T, e FHUINTESE =RE 50 —ITHET 2 F
KEIZZE T2 LR L, REOBELHEMT S,
Article 69 City planning projects are deemed to be projects falling under one of
the items of Article 3 of the Expropriation of Land Act and the provisions of the
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same Act apply to them.

FEt+& HHEFERFEEIC OV TR, EHIHESE 5% (AEFEE =HA\RE—HIC
BWTHERTLIHEAEET, ) OBEICID2FXEOREIIITbT ., HHHILEOH
FBIZLDBAIXIIARBEZ DTN bDOE L, FBA+T HKFE-HOHEIZEL
LETFE B OTCHEIES HAFKEH (FEFEH =+ NA\KE-HIIBWCHERT 2
BrEly, ) OHEICLDFEOBEDEREHRT,

Article 70 (1) With regard to city planning projects, the accreditation of projects
pursuant to the provisions of Article 20 of the Expropriation of Land Act
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 138, paragraph (1)
of the same Act) not be made but the approval or recognition pursuant to the
provisions of Article 59 be substituted for it, and the public notice pursuant to
the provisions of Article 62, paragraph (1) be deemed to be that of the
accreditation of projects pursuant to the provisions of Article 26, paragraph (1)
of the Compulsory Purchase of Land Act (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 138, paragraph (1) of the same Act).

2 HEEZEE L CTHICHFEICRA Lz Bz W T, miES A+
Kl EHDLIDOF THERT=4RFE-H L THEATFKE-H LH501F B+
SARECHIIBWTHERNT 2B A+ 2&H —H] &35,

(2) With regard to land that is newly incorporated into project sites by changing
the project plan, the term "Article 59" in the preceding paragraph is read as
"Article 63, paragraph (1)", and the term "Article 62, paragraph (1)" is read as
"Article 62, paragraph (1) applied mutatis mutandis pursuant to Article 63
paragraph (2)".

FLt—5 BlFEFEEICONTR, THIAESRE GRS =+UEDKR ([F
EFEEH T N\EGE—HIBWTINOOREZENT 25645, ) OBEITEH
P FAES - HAEFE—H (AESEa = FN\EE-HIIBWTENT 25645
e, ) OBUEICIVFEEOREN NN 2RI NESHBITELAT 28R H D5 & 1T,
HIZGRFE —THOMRE b LT, ZOHBOE URRHICREESR ~+R5RF—H (FE
FEH=TNEFE-HIBWTENTLIH62ET, ) OREICLD2FEOREDER
WO b D &R LT, AEEINSEE =H, F - HEE -H, F - FREEH,
B REH, BUEAZKOZE-H, FE & (Thz¥EAL. XTIz of
R DG EEET, ) KOENHILEFE —H (FESE = +/\&E—HIZBW THENH
ToHHmE e, ) OBREZEMAT 5,

Article 71 (1) With regard to city planning projects, the provisions of Article 29
and Article 34-6 of the Expropriation of Land Act (including the cases where
these provisions are applied mutatis mutandis pursuant to Article 138,
paragraph (1) of the same Act)do not apply to them. If there are any reasons
that correspond to the reasons by which the accreditation of projects become
null and void pursuant to the provisions of Article 29, paragraph (1) of the
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same Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 138,
paragraph (1) of the same Act), the public notice of accreditation of projects
pursuant to the provisions of Article 26, paragraph (1) of the same Act
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 138, paragraph (1)
of the same Act) is deemed to have been made at the time when the reasons
occurred, notwithstanding the provisions of paragraph (1) of the preceding
Article, and the provisions of Article 8, paragraph (3), Article 35, paragraph (1),
Article 36, paragraph (1), Article 39, paragraph (1), Article 46-2, paragraph (1),
Article 71 (including as applied mutatis mutandis or where they serve as
examples to be followed) and Article 89, paragraph (1) (including the cases
where applied mutatis mutandis pursuant to Article 138,paragraph (1) of the
same Act) of the same Act apply.

2 MEFIBUSERN N HOE, AT RKE—H BAT =8 _HIBWTHENTS
Gaaat, ) OBEICR D25 RICTHR D FEMATHIM 2 7 2 £ TICTHERIR O H
SETHZRNE E 1T, £ O 2808 L72RfIZ, 3 TS S e #ik B s o kg kY
HERI A EIRIZ, B ES b D & BT,

(2) If, after the ruling for acquisition of rights has been given, no petition for
ruling on handing over of the property are made by the time when the project
execution period pertaining to the public notice pursuant to the provisions of
Article 62, paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 63, paragraph (2)) elapses, the decision for commencement of the
procedures for acquisition-of-right rulings and rulings for acquisition of rights
previously given is deemed to have been revoked after elapse of that period.

Bt 4 MiTEIE. BANTFLEOHEICLVEN IS THIEESE =+ 508
ENWZ XD TINHANIEHOFHREZRE L LS T2 L&, EERBETTEDD L
TAICEY ., BERIREXITIHEATF=ZKFE -HOBEIZ L 2RI UIERREZ T LD
LT O, EOFROFHRLRET OFEMOGHE AT LR EFEZRE L2 TR
bR, ZOHRITROTIE, BATRE HE 5 (B =58 _HIB»
THHAT 26250, ) BT 2XEIC TR RE T 2 FEMO®RMZ TR LT
L7 B0,

Article 72 (1) If any project executor intends to defer the procedures for
expropriation or use pursuant to the provisions of Article 31 of the
Expropriation of Land Act applied pursuant to the provisions of Article 69,
they must, at the time when they intend to obtain the approval or recognition
pursuant to the provisions of Article 59 or Article 63, paragraph (1), submit a
written petition containing statements to that effect and description of the
bounds of the project site, for which the procedures for expropriation or use are
to be deferred pursuant to the provisions of the Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism. In this case, the bounds of the project
site for which the procedures are to be deferred must be indicated on the
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drawings listed in Article 60, paragraph (3), item (i) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 63, paragraph (2)).

2 HHNUEE HEOBEIL. ATEOBEIC LD FEMOFFH DR ROV THERT S,

(2) The provisions of Article 14, paragraph (2) are applied mutatis mutandis to
the indication of the bounds of the project site pursuant to the provisions of the
preceding paragraph.

3 EH AW KE I ERRIFIL, FHHOBNLTHAH O & XL, FHATLKH
—H GEAFT=LKFE _HIZBWTERNT 56250, ) OBREICL2EROEE. &
DT, FHEORA IR E O UL H O Fi B r¥E S 5 5 L OFhe o
SNDFEMOFHZ ER LRTHIER LR,

(3) When the petition provided by paragraph (1) have been submitted, the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism or the prefectural
governor must, at the time when they give public notice pursuant to the
provisions of Article 62, paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 63, paragraph (2)), also give public notice to that effect that
procedures for expropriation or use following the project approval or
recognition will be deferred and indicate the bounds of the project site for

which the procedures will be deferred.

FLt+=2% AIUFKIZED D HODIE), FHEFHEFZET T 2 - HUHE O I B
LTI, ROKFIZEDDH EZAIZLD,

Article 73 In addition to what is provided for by the provisions of the preceding
four Articles, the application of the Expropriation of Land Act to city planning
projects is governed by the provisions of the following items.

—  REHUER A N\Go= (FESE = HN\EE-HICBWTHENT 25645
te, ) ROBEENA+ ZFOBEITEME, REH/N IR =51 15 _+ I\ &%
D=F—H] EHLH0IE, THHFHES S FLRE—H] L T2,

(1) the provisions of Article 28-3 of the Expropriation of Land Act (including the
cases where applied mutatis mutandis pursuant to Article 138, paragraph (1)
of the same Act) and the provisions of Article 142 of the same Act do not
apply, and the term "Article 28-3, paragraph (1)" in Article 89, paragraph (3)
of the same Act is read as "Article 65, paragraph (1) of the City Planning
Act".

o RHUNOHES =TSR R OV E 4R IR BT E D D MM O HIL, BN 4
FHoH (BEAT=RE HIBWTHENT 256480, ) ORUEIC X 2ERITK
HHEEMATHIRI OB OR: &35,

(ii) the periods prescribed in Article 34 of the Expropriation of Land Act and in
the second sentence of Article 100, paragraph (2) of the same Act terminate
when the project execution period pertaining to the public notice given
pursuant to the provisions of Article 62, paragraph (1) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 63, paragraph (2)) have elapsed.
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= EHURRER = RSO NS ZEG [ R0 B T HOKE] L H DD,
MERTHEFEE R AN+ R% “H (BAT+ =R _HIIBWTHERT L6258
te, ) OE] L5,

(iii) the term "drawings mentioned in Article 26-2, paragraph (2)" in Article 34-
4, paragraph (2) of the Expropriation of Land Act is read as the "drawings
and documents mentioned in Article 62, paragraph (2) of the City Planning
Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 63,
paragraph (2))".

M IR ES L KRB T P RARE L EFE=TUEROARDOHEIC X
DOTHEDBENRAL] LHDHOF, BB - HOMEIZ L 2T
A OHROHFEOHIRZEB L] &7 5,

(iv) The term "the accreditation of projects becomes null and void pursuant to
the provisions of Article 29 or Article 34-6" in Article 92, paragraph (1) of the
Expropriation of Land Act is read as "the time limit for applications for
ruling on expropriation or use prescribed in Article 39, paragraph (1) has
elapsed".

o EHUNAES E Lo = TZ ok &b ol TEEHmiEF S+ Iug
DOHEIC L VEH SN D ZoER] & BT ERE —HA ST 5 FEUTH
TAESEECEE L IIEUNEORAEICLVEERBEBREOFEORBEELZ T -F
¥ LHooIE TESHFHmES L IURH —00s L <3 _HOBEIC XL 5 E 42
HRE ORI XILFRISEFE —HOBEIZ X 2 E 288K E O KR %252 1 7o B8R i 5w =
¥ L. TEPEERE _HICHET O FEE B HE&HE IS UIEMEOREIC
FVELRZBREOFREDORELZ T ILFEELRLS, ) | LHDHDIT THMEHHE
FHAIUGRE —H THE M EOHE I K 2 EBENF R AT OFE AT & 52 ) 7o #R i G =
¥ L. REH-FP IE_PREB _H, BE_HA\KO=5F—H] LHDHDF

M IR ) LTS,

(v) the term "this Act" in Article 139-3 of the Compulsory Purchase of Land Act

1s read as "this Act applied pursuant to the provisions of Article 69 of the

City Planning Act"; the term "the projects listed in each item of Article 17,

paragraph (1), or projects that have received project accreditation from the

Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism pursuant to the

provisions of Article 27, paragraph (2) or paragraph (4)"is read as "city

planning projects that have received the approval by the Minister of Land,

Infrastructure, Transport and Tourism pursuant to the provisions of Article

59, paragraph (1) or (2) of the City Planning Act, or the recognition by the

Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism pursuant to the

provisions of paragraph (3) of the same Article"; the term "projects pursuant

to the provisions of Article 17, paragraph (2) (excluding projects that have
received project accreditation by the Minister of Land, Infrastructure and

Transport and Tourism pursuant to the provisions of Article 27, paragraph

(2) or (4))" is read as "city planning projects that have received approval by
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the prefectural governor pursuant to the provisions of Article 59, paragraph
(1) or (4) of the City Planning Act"; and the term "Article 25, paragraph (2)
and Article 28-3, paragraph (1)" described in item (i) of the same Article is
read as "Article 25, paragraph (2)".

(IS D 7= O HE)
(Measures for Livelihood Rehabilitation)

FLHUSE AMFEFEEOMITICNE R THEZ R L2 OEFOREEZ LS 2 &
ERDENL, TOZTHMEELHESOTEREINDG Z L EZMLELTHEAITEBW TR,
EIEFREOTZDDHE TROEFITEIT 5 DO ERO H O A ZMATEIZH LED
ZENTE D,

Article 74 (1) Any person who may lose their basis of living as a result of giving
up land, etc. needed for the execution of city planning projects may request the
project executor to use their good offices of measures for livelihood
rehabilitation including the implementation of the matters listed below in
cases where such measures should be taken in addition to the compensation
due to them.

— i, BB L CRME T 52 NN L E oMo EHOREIZET S Z &,

(1) acquisition of housing land, land suitable for development of cropland, or
other land

= EE, JIEHEOMOEYOBSICET S Z L,

(i1) acquisition of residence, shops, or other buildings

= ORI, FREIIIMICET S 2 L,

(ii1) aid for finding employment, vocational guidance, or vocational training

2 MATEIL, ATEOBEIC I D2 FHRHOTZHGEITB W T, FHOF TR . Y4
HHICROIEELZET 2L IO bDET 5,

(2) When the project executor receives the request made pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, whenever the circumstances permit,
they are to make efforts to take the measures pertaining to the relevant
request.

(ZEEAHe)

(Beneficiary's Contribution)

et EH. #EFRSOIMHITANL, BHRmEEIC L TELIMEZZIT L
Mo L EIT, ZORBEZITHREICISNT, SEFEICHET LIEMNO—H % 2%
Mz T HEICAHEIEL LN TE D,

Article 75 (1) In cases where any person is greatly benefited by city planning
projects, the State, prefectures or municipalities may burden them with a part
of the expenses required for the relevant city planning projects, within the

limit of the benefit accruing to their from the city planning projects.
2 HIAOHEICBWT, TOAMEDOHBIN AT 5 FH O & QU FIEIZ OV T,
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EAAEIEDLHDICH D TUIBE T, BEMEXIITITH2ZAHIE L b DI2H D
T Y REASE R R SUT T A OLFITED 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the scope of the persons
from whom the contribution will be collected and the method of collecting
contributions are prescribed by Cabinet Order for contributions to be levied by
the State, and by prefectural or municipal ordinances for contributions to be
levied by a prefecture or municipality.

3 HI—HOBEIC L 2ZEEAEE UTIORICENT A#HE] LW, ) &M
fFLWER S D L3, H, #ERNRUIHEA (UFZoRizesnT TEH%] &
WO, ) i BRI E DT T & IR 25 E L TR LR iE e 6720,

(3) In cases where any person fails to pay beneficiary's contributions pursuant to
the provisions of the preceding two paragraphs (hereinafter referred to as
"contributions" in this Article), the State, prefecture or a municipality
(hereinafter referred to as "the State, etc." in this Article) must press their for
payment by designating the time limit for payment in a letter of reminder.

4 HIEOLAEICEW TR, BHEIL, Br EOERRSUIMITAICH > TiE, &6 T
EHDHEZAIZEY, F+ - H—t > FOFEIEEF U CHHE L EZ Z 272\
PR DAL 2 2 N T 2 Z E N TE %,

(4) In the case referred to in the preceding paragraph, the State, etc. may collect
fees in arrears within the limit not exceeding the amount calculated by
multiplying the amount of contributions by the rate of 14.5% per annum
pursuant to the provisions of Cabinet Order (in the case of a prefecture or
municipality, prefectural or municipal ordinances).

5 HEHOBEIZLDIBRAZITENZDIRET 2R E TITEOMMN T & &85
A LW a iz Tid, BHEIE. ERMAS OFIC XY B ZHEICRET S
BB R IERSEZBINT 52 LN TED, ZOGEHICRIT 28 E K ONER& DL
BURFHE D NENZ 1L, ERL L G BUZR S b D &5,

(5) In cases where any person who has received a demand for payment pursuant
to the provisions of paragraph (3) fails to pay the amount they should pay by
the time limit designated in thedemand for payment, pursuant to a
dispositionof national taxe delinquency, the State, etc. maycollect contributions
and fees in arrears prescribed in the preceding two paragraphs. In this case,
the order of the statutory lien on contributions and fees in arrears comes after
national taxes and local taxes.

6 IEEEEIT. Ak b0 LT 5,

(6) Fees in arrears take precedence over contributions.

7 AWK OIERS 2SI T H2MEFNT. EM T RbvE XX, R X v iET
Do

(7) The rights to collect contributions and fees in arrears are extinguished by
prescription if they are not exercised within five years.
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FLE HIEAERBERIOMEFBEROHENRETHEERRS
Chapter V Panel on Infrastructure Development Investigation and
Deliberations, and Prefectural City Planning Councils

(fh=E AR RS O EFHE)
(Panel on Infrastructure Development Investigation and Deliberations)

FLE+ARE HSEAREMERESIT. BB REOFHKMIIIS U, AMatmicpEd 5 &
FEHRELZHERRT D,

Article 76 (1) The Panel on Infrastructure Development carries out investigation
and deliberations of important matters concerning city planning in response to
consultation by the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

2 fEEAREEERESIL, MHEFHEICRET 2 EEFEHICOW T, BIRITEEE I i
T5HIENTED,

(2) The Panel on Infrastructure Development may submit a proposal to
administrative organs concerned with respect to important matters concerning

city planning.

(BT B IR T R T g )
(Prefectural City Planning Councils)

Btttk ZOERICIVZOHERICEIELNCFHLFAEFR RIS T, KOHEHERN
WA OFERNZIL CE IR T 2 FHARER R I 2700, #EFRIZ, #hE
JEF RS TR A s A <

Article 77 (1) Prefectural City Planning Councils are established in prefectures
in order to carry out investigation and deliberations on matters placed under
their jurisdiction by this Act, and other matters concerning city planning in
response to consultation by the prefectural governor.

2 HBERFRE TR EEE ST, BTEEICBI T 2 FIEICOW T, BRI TERE R A
T5HIENTED,

(2) Prefectural City Planning Councils may submit a proposal to the
administrative organs concerned on matters concerning city planning.

3 ERE T SRS T AT R s O MR K O B LB T, B TR D RIS
e, FIENROFFITED D,

(3) Necessary matters concerning the organization and operation of Prefectural
City Planning Councils are prescribed by prefectural ordinances in accordance
with the standard specified by Cabinet Order.

(T BT A T B I 2
(Local City Planning Councils)
BhtEgo " ZOEECIVZOHERICESEON-FHELARER ST, LOH
YA R OFERNC IS CHESTHFHENC B 2 FHIEARERR ST 5700, RIS, HETA
A FTRF#HSTES ZENTED,
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Article 77-2 (1) Local City Planning Councils may be established in
municipalities in order to carry out investigation and deliberations on matters
placed under their jurisdiction by this Act, and other matters concerning city
planning in response to consultation by the mayors of municipalities.

2 THETAES R mE A (X, ARSI S TS OW T, PALRTT BB B A
HTENTED,

(2) Local City Planning Councils may submit a proposal to the administrative
organs concerned on matters concerning city planning.

3 TETARIHL T FH I R O M ONE R 2B LB AR HIE T, B TE® 5 HEYEICHE
VW TR OB TED %,

(3) Necessary matters concerning the organization and operation of Local City
Planning Councils are prescribed by municipal ordinances in accordance with
the standard specified by Cabinet Order.

(B FEAR)
(Development Investigation Committee)

B+ NE BHEAEFE-HIHET 2FEAFRICHT 2 HRZOMZ DERICL Y £
DIERICE S E DN FHEITOE L2720, MEMNEEKOREERMTEFIC, HBEES
ZE <,

Article 78 (1) Development Investigation Committee is established in
prefectures and designated cities, etc. in order to force to make administrative
determination in response to the request for examination prescribed in Article
50, paragraph (1) and perform other matters placed under their jurisdiction by
this Act.

2 BFAREEST. ZEHEAXITIEAZ LSO THET 5,

(2) Development Investigation Committee consists of five or seven members.

3 ZRIT. (M. BE. AR, B, AREAEIIATBUCE L3 SR ER &
AL, AEOEIICEA LAERHMAZT LI ENTEL2EHED I B b, #HENR
IR EM T FEORNMEMT D,

(3) The members are appointed by prefectural governors or the heads of
designated cities, etc. from among such persons having excellent experience
and knowledge in law, economics, city planning, architecture, public health or
administration and being capable of making fair judgments concerning the
public welfare.

4 WOBZONTANITEET LT, ZFRERDZLENTERY,

(4) No person falling under any of the following items may become a member of
Committee:

— WEPEE CTHEMEZH{RVE

(1) bankrupt person who has nothad their right restored;

= B EORNAE B, EOHITEK DD ETUIZEDOHITE T H Z L v/
{DHETOHE
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(ii) a person sentenced to imprisonment without work or a heavier penalty,
whose execution of sentence has not been completed or excused.

5 HUEMEMEIIREMBHFEORIT., ZEDHHESZONTNMNITHELE T HICED
Tl ZEiF, ZOEREEZMELR2TE R 620,

(5) If any member of Committee comes to fall under either of the two items of the
preceding paragraph, the prefectural governors or the heads of the designated
cities, etc. must dismiss such member.

6 HEFREMETRERTEORIL. ZOEMIRDZENKROFZONT NI
HUTLH LT, TOERBEMET LI LN TE D,

(6) When any member of Committee appointed by the prefectural governors or
the heads of the designated cities, etc. falls under either of the following two
1items, the prefectural governors or the heads of the designated cities, etc. may
dismiss such member:

—  DHEOWIED IO OBATICHEZ RO LN D & &,

(1) when it is deemed that the member is unable to perform their duties owing
to their mental or physical defect;

=B LoBRBEREOMEZEE T DITHE LRWIITREH L LD LND L&,

(i1) when it is deemed that the member is in breach of their obligations in the
course of their duties or commit such other misconduct as to render
themselves unfit to serve as a member.

7 FEIX, BEXF=HFEUNOBEOFFIZERO H 5 F IOV T, FHIL+H5
F—HICHE T DB A RIS T 2 HRICBEAT D@ EICND D 2 LN TE R,

(7) No member of Committee may participate in proceedings concerning
administrative determination to be made in response to the request for review
prescribed in Article 50, paragraph (1) with respect to any cases connected to
their own interests or interest of family members within third degree of
kinship.

8 H_HMNLAMAEE TIZED D bODIED, BAFFEAS OMML ONEE I L LE 2
FIHIL, B TED LA, BENRXIRER T FEDORB TED D,

(8) In addition to what is provided for in paragraphs (2) through (7), the
necessary matters concerning the organization and operation of Development
Investigation Committee are prescribed by prefectural ordinances or

ordinances of designated cities, etc. in accordance with the standard specified
by Cabinet Order.

AT MR

Chapter VI Miscellaneous Provisions

(B vl %% o 518)
(Conditions of Permission)
FLHILEG ZOEHEOMEIC L DFFA, B XTAGRIZIL, A E il BB A Sk A
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o2 &N TED, ZOHARITHEWT, ZOEMIE, YT, Rl IFTRRE =
FIZBCAERBH R T DO THOTUIRE R,

Article 79 Conditions necessary from the standpoint of city planning may be
attached to permission, approval and recognition given pursuant to the
provisions of this Act. In this case, the conditions must not be such so as to
impose unjust obligations upon persons who have obtained the relevant
permission, approval or recognition.

(s, #hi. EB%)
(Reports, Recommendations, Assistance)

N EH AR EKEIEOE DA ORITE I L, #5Ef R I TS Th b
THTAT X Z OEFREOBEIC L 2FFF], 8BA L IIRRBEZ T =HITR L, FHER
DRI Z OEHROBEIC L 23 Al IIKRBEZZ T 2H IR L, 2 OEROKETT O
TeOMERREIZBWNT, HEA L ITEB ORI ZRD JUILEREER LT
BhEZT5Z LN TED,

Article 80 (1) To the extent necessary for the enforcement of this Act, the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may request project
executors other than national government organs to submit reports and
materials or may give necessary recommendations or advice to them;
prefectural governors may request and advise project executing municipalities
and parties that have received permission, approval or recognition pursuant to
the provisions of this Act in a same manner, and the heads of designated cities,
etc. may request and advise those who have received permission or recognition
pursuant to the provisions of this Act in a same manner.

2 TETR SOTHEA T, [ AR K R AR E RS T L, BT EFE OWRER L
UFZE T S FAR T FH 2 2E O F AT O Yl L <ITHAT D720, Z 2 liahm X ik
HR TG B LR MR R 2 A T DB O BRI 2RO 25 Z L3 TE 5,

(2) Municipalities or project executors may seek the technical assistance of staff
members possessing expert knowledge concerning city planning or city
planning projects in order to make decisions on or revisions to city plans or to
prepare for or execute city planning projects, from the Minster of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism or prefectural governors.

(BB L5755
(Supervisory Dispositions)

N+ —5% EHIbZ@KE, HEMRMFEOIRESTEORIT. ROZEDOWT )
(CREET 2 F TR LT, AT EhE B ERIREIC BN T, ZOEROHEICEIOTL
7eFFAr, BRAE L < ITARE (BHErEOIRE IFERIHR L b DO Z R, LFZ D5
IZBWTHL, ) ZBDIEL, ZEL, TOhhEEFEILL, ZO5RFBEZEEL, AL
IFEFTICEEZMA L, NI TEZOMOITHOELZmM U, AL AIHEYOHR%
EO T, BEMZOMOTIEYHE L 3wt CIFZoRiZBWT ITEME) L
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. ) OBE, BIEE L IRAZOMER ZRETOILOMLERFELZ LD L%
MTDHENTE D,
Article 81 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism,
prefectural governors, or the heads of designated cities, etc. may, with respect
to any person falling under any of the following items, to the extent necessary
for city planning, revoke permission, approval, or recognition given pursuant to
the provisions of this Act (excluding those pertaining to decision or change of
city plans; hereinafter the same applies in this Article), alter it, suspend its
effect, change its conditions or attach new conditions to it, or order such
persons to discontinue the construction or other activities, or set reasonable
time limits and order such persons to rebuild, move or remove buildings and
other structures or objects (hereinafter referred to as "structures, etc." in this
Article), or to take some other measures necessary for rectifying the violations:
— ZOEFRE LI ZOEREICES S mmOHER LIXIN 6 OBEICES L
INCER LT2E XY AE R D FEFEE O T, BEMIZR D EHE L < IX TEY
HEEVZT, BHLIITEEMEZOMIZ X0 YEOERITR D LA L <IT TEmZE
S DR 2 B Lo

(i) any person who has violated any of the provisions of this Act or the orders
based on this Act or acted in violation of dispositions made in accordance
with such provisions, or any person who, despite knowing that such
violations exist, has obtained by transfer the land or structures, etc.
pertaining to such violations or have obtained rights to use such land or
structures pertaining to such violation via lease and so forth;

= ZOEHE LT ZOERICES S MaOBER LTI 5 OREICHES L
SIER LI THEROEX TR LUTFHAAN GERLTHFEO FHFALET, ) EFHFA
RN EDLRVWTHLZDTHEAZ L TV AELELIIELESE

(i1) with respect to construction that is in violation of the provisions of this Act
or the orders based on this Act or a disposition made pursuant to such
provisions, the client or contractor (including subcontractors of the
contracted construction) or the person who is performing or have performed
such construction for themselves without resorting to contracts;

= ZOEHROHEIC L DT, RBASUIAGRITH LIRHFITER LTV D E

(iii) any person who is violation of the conditions attached to permission,
approval or recognition given pursuant to the provisions of this Act;

W TR OMAIERFERIZE Y ZOEEOREIC XK 70, B IERE 2T
Te&

(iv) any person who has obtained permission, approval or recognition pursuant
to the provisions of this Act by fraud or some other unlawful means.

2 FIHHEOHEICIVMEREEL LD ZL2m UL ET258ICBWT, B@ENR
S THBHEZMTRNEFLHEMT LI ENTERVE &L, ELREKE, #iEMN
WIS SR ERMTTEORIL, ZOHFOAMIIB N T, HEHEZ HOITV., X<
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DM LTFELE L BB LEFICINETOEDLZENTED, ZOHAITBWTIL,
Y OWIRZED T, Y EEZITIRXREELAOEOHRE CICYZEELITO R
EEIE, HERmARE, #EMNEIMES L IIREBTEOR ITZ0mUEA L
SIEHFELEZENYZBEZITOEREELZ, oL, XEFELRTNITR B0,

(2) In cases where the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism,
prefectural governors or the heads of designated cities, etc. intend to order any
person to take necessary measures pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, if, without any fault on their part, they are unable to ascertain the
person to whom the orders for the relevant measures are to be given, they may,
at the expense of such person, take the relevant measures themselves, or make
the person who was orded or delegated to take those measures. In this case,
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, prefectural
governors or the heads of designated cities, etc. set reasonable time limits and
give public notice in advance to the effect that the relevant measures should be
taken and that if such measures are not taken within the fixed time limit, they
or the person ordered or commissioned will take the measures.

3 EtzwKE, #EMRMEIREESTEORIL. F—HOHEICL2m5E L
TEHBITB W TIL, IEROREZ OME L RZBEBE BT TED L HIEIZELY, TOFEA
RLRTIEZR B0,

(3) In cases where the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism,
prefectural governors or the heads of designated cities, etc. have issued orders
pursuant to the provisions of paragraph (1), they must give public notice with
regard to such circumstances by erecting signs or resorting to other methods
specified by the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and

Tourism.
4 FIEOEFIX, F-HOBRTIZL5mOICte:d LTI T/EMER LI T/EME
DEHHNICERBETHZENTE S, ZOHEAIZBWTE, REOHREICL D5 I24%

DT TAEMES L X T/EMEOBMOFT A, BEE X HAE L, YiZiE
RO E A, I TUI R B 720,

(4) The signs set forth in the preceding paragraph may be erected on land,
structures, etc., or the sites of structures, etc. pertaining to the orders
pursuant to the provisions of paragraph (1). In this case, the owners, managers
or possessors of the land, structures, etc. or sites of structures, etc. pertaining
to the relevant orders must not refuse or obstruct erection of the relevant signs.

(ST AFRAT)
(Spot Inspection)

BN ELREBEKE, #fEFRAES LB ESTEOEILIZOMUTEL
L EZEMELEEIL, AIGROBEIC L DHEREZIT O IOMEN B DGEITHB W TIT
Y THIZNE DAY | Sek THE L < I3 T H 2 W XS 5% Lz B\ TfT
PRTWDLLHEORNEHRET D LN TE D,
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Article 82 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism,
prefectural governors or the heads of designated cities, etc., or the persons
ordered or delegated by any of them, when it is necessary for exercising the
powers pursuant to the provisions of the preceding Article, may enter into the
relevant land in order to inspect the relevant land, objects on the relevant land,
or the status of construction being executed on the relevant land.

2 FIEOBEIZLVMADOTHIZSIHBAAL D ETHHIX., £OH D R~ TREAEL#
i L7227 b 72,

(2) Any person who intends to enter into other person's land pursuant to the
provisions of the preceding paragraph must carry their identification card
indicating their status.

3 HIHICHET HFEAFEIL., BERADHERDEH O L EiE, ZnzRaLgdnidz
SRR

(3) The identification card prescribed in the preceding paragraph must be shown,
if requested by any of the parties concerned.

4 FHHOBEIZLDZLAMEOHEMRIL, LREEDTDITHO LN D LML T
ERAY PN

(4) The authority to carry out spot inspection pursuant to the provisions of
paragraph (1) must not be construed as the power vested for criminal

investigation.

(= D #i8h)
(State Subsidies)

BN =5 B, WOHAEHRICK L, PROBMHENICENT, BT TEDDL LA
&Y, HEEREHEIESUIE T EFEICE T OB —HamhT o LN TE
Do

Article 83 The State may, within the limits of the budgetary appropriation,
subsidize local governments for part of the expenses necessary for important
city planning or city planning projects pursuant to the provisions of Cabinet
Order.

(L 4)
(Land Funds)

FNFE FEMRSUIFRER TEL, FEFARKOELHEROBEIC L D Tl
OEEY Z2AT D 1E >, A5 % 0> X 313 i BH 26 =36 O fi AT XN 0 i
TR E S OEMTIZET 2E#E (MM +—FEEE +5) $—RE—HS
(ZH T D L OB TED D O BEIRY 2175 720, WG BIEES gl +—
FOHELE LT, THIESERTDLZENTE D,

Article 84 (1) For purchasing land pursuant to the provisions of Article 56 and
57, and for purchasing land in the areas of city planning facilities and in the
work execution areas of urban area development projects, land listed in the
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items of Article 1, paragraph (1) of the Act Concerning Lending of Urban
Development Funds (Act No. 20 of 1966) and other land specified by Cabinet
Order, prefectures or designated cities, etc. may establish Land Funds as the
funds pursuant to Article 241 of the Local Autonomy Act.

2 [EIE, ATEOBEIC L D HHESOMIFE AR 5720, #E R ST E A %S
IZxt L, BEREEORE XIS >TAEOMOEMED LD LT 5,

(2) For ensuring the source of the Land Funds pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the State is to make effort to accommodate the
prefectures or designated cities, etc. with necessary funds or use its good

offices or extend other assistance for this purpose.

(Bl b o> H i)
(Taxation Measures)

IS ESOTIMOTAILFERIE, TR O@EY) 2R T2 M D o, miE KA
D EHUZHDOWT, ZDOHFRZLFH OMRE K OZ OEERERG | OIS L, Fifl Lo
HWEZOMOEE 2 EZHET b0 LT 5,

Article 85 For the purpose of realizing proper execution of city planning, the
State or local governments are to take taxation measures and other proper
measures for promoting effective use and curbing speculative transactions of

land in urbanization promotion areas.

([ T2 18 K O HERR D FAT:)
(Delegation of Authority of Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism)
FNFIED . ZOEEICHET DE L@ KEOHERIL, ELZBETTEDD L
TAILEY ., ZFO—HE R EIAEERB R RICEET 2208 TE 5,
Article 85-2 The authority of the Minister of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism prescribed by this Act may be partially delegated to the Directors
of Regional Bureaus or the Director of the Hokkaido Regional Development
Bureau pursuant to the provisions of the Ordeer of the Ministry of Land,

Infrastructure, Transport and Tourism.

(EBE AT B F D HERR D ZFAT)
(Delegation of Authority of Prefectural Governors)
FINEARS HOER G, B HoOBEIC LY £ OERIZE T 8 TR
XD DE, BB TEDLHEIAILLY, WERORIZRTLTHIENTE S,
Article 86 Prefectural governors may delegate such clerical works pertaining to
port zones as come under their authorities pursuant to the provisions of
Chapter III Section 1 to the heads of port authorities pursuant to the
provisions of Cabinet Order.
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(Fa &AL T O Re )
(Special Provisions regarding Designated Cities)

FNtEE EEZERESOIEENRIL, 5 BEEE —E i+ &0+ g —HD
FRERT (LT ZORKORFIZBWTHIZ HEEHRTT WD, ) ORI EZTH
TRHE X3 ZfR D HB TR E 2R E L, ITET L X5 &T5 & =X, YkiEEa o
ElwiETob0 LT 5,

Article 87 When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism or
prefectural governors intend to decide on or change city plans pertaining to
city planning areas that include areas of designated cities provided by Article
252-19, paragraph (1) of the Local Autonomy Act (hereinafter referred to
simply as "designated cities" in this Article and the following Article), they are
to consult with the heads of the relevant designated cities.

FEN+LEOT BESBTORKIBIIEWTX, F+AEEF HOREIZH2»D LT, [
HEW SO H-ES £ TSI 28 iistmE (—OFEEH T O KA 8 2 TR LD
RHPOGPRETREH AR E LTEBTEDLHDICET LI HOER, ) X, &
ERTRED D,

Article 87-2 (1) In areas of designated cities, notwithstanding the provisions of
Article 15, paragraph (1), the city plans listed in items (iv) through (vii) of the
same paragraph (excluding plans concerning those specified by Cabinet Order
as urban facilities that should be determined from the viewpoint of wide areas
beyond the bounds of a single designated city), are established by the
designated cities.

2 HWREMHPATEOHEIZL VB HNRE=HIIRET 28 HRIEZED LI T
GAEWCBT 2B EE="H B —fE_HIBW T LS623T, LT
ZOLRIBNTHEL, ) OHEDOEIIZOWTIX, - HILSE =mrh T E IR %0
) 0T THERBESTEDDLEZAICKY, EBER@EKRE] &L, FSEH
PUIE }e OV I OBUE IR, B L7,

(2) Concerning the application pursuant to the provisions of Article 19,
paragraph (3) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 21,
paragraph (2); hereinafter the same applies in this Article) in cases where
designated cities intend to establish city plans prescribed in Article 18,
paragraph (3) pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the term
"prefectural governors" in Article 19, paragraph (3) is replaced with "the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism pursuant to the
provisions of the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism" and the provisions of paragraph (4) and (5) of the same Article do not
be applied.

3 HELK@KEZ, EoFEELOFHBELHLELEG, BIEORHEIZ LV HiAEx T
HHINDEHNEE "HOW#HEELITO bDO LT D,

(3) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, from the
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viewpoint of coordinating with national interests, holds consultations provided
by Article 19, paragraph (3) as it is replaced and applied pursuant to the
provisions of the preceding paragraph.

4 FHTHOBEIZLVHEARL THEHAINDEHILKE ZHOBEIZ LV fREsi iz
EER@KREICHELL D LT 1T, Ho2 LD, HENENFEOSR LI,
WimEICZDORRLEZIRZ TITORITIE R B2,

(4) When designated cities intend to hold consultations with the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism pursuant to the provisions of Article 19,
paragraph (3) as it is replaced and applied pursuant to the provisions of
paragraph (2), in advance, they must hear the opinions of the prefectural
governors and attach them to the written records of consultations.

5 HBEMIRENEIL, — ORI O XIgk A 8 2 5 NIk o B ) 5 OFEE 2 X 5 BLA T
FENFRAED, HLLITED LD & T 28Miiatm & DG 2 MOBLEND ., ATED
BROBHZITO D LT 5,

(5) Prefectural governors offer their opinions set forth in the preceding
paragraph, from the viewpoint of realizing coordination of wide areas beyond
the boundaries of a single municipality, and from the viewpoint of securing
compliance with city plans that have been or are about to be established by the
prefectures.

6 HHENEMEE, BUEOBEROBRHEITOICU LY LERND D LR D L &I,
BAMRTITHT AR L, BRI, BEROBM. B2 Oty E= R 2Rk 5 2 &R
TE %,

(6) Prefectural governors may request the municipalities concerned for
submission of materials, expression of opinions, explanations, or any other
cooperation when they acknowledge that they are necessary for offering their
opinions provided by paragraph (4).

7 FREAT, LA EOBEBKF RO KIRIZ o7 D ER T EFE KIRI AR D B T O HS T F
ZEDDGEITE WL, AIZHOBEX, #H L2,

(7) In cases where designated cities established the city plans provided by
paragraph (1) pertaining to city planning areas that cover two or more
prefectures, the provisions of the three preceding paragraphs do not apply.

8 HEEHTICHTHHEETERO ZFEHOBREOHEMIZHOWTIE, FEF MELS Z
EINTED EHHroIE, TEL] &£75,

(8) With regard to the application of the provisions of Article 77-2, paragraph (1)
to designated cities, the term "may be established" described in the same

paragraph is replaced with " are established".

(RHT 45 D Fe i)

(Special Provisions regarding Major Cities)
FNFEERDO= B ALK FoHESR FaF FHE2R< ) KOEAS+HESE
FEHOBEIC L VEEFERBAET L L SN TV DL EBE TESTED D H DI,

142



FRERHEZEICBW T, IS TEDD EZAICLY, YR TENME TS, =
DEEITBW T, ZOEROREPEENRICET 2R ET., fRERTHEICET 2
HEE L HRERTEICEANDLD LD LT D,

Article 87-3 Such clerical works to be handled by prefectures pursuant to the
provisions of Article 26, Article 27, Chapter III (excluding Section 1) and
Article 65, paragraph (1) as may be specified by Cabinet Order are handled by
the relevant designated cities, etc. pursuant to the provisions of Cabinet Order
in designated cities, etc. In this case, the provisions concerning prefectures in
this Act are applied to the designated cities, etc. as provisions that concern

designated cities, etc.

(FE D¢ f51)
(Special Provisions regarding Tokyo Metropolis)

FNFLEROM  FERIXOFET 5 KBV TIE, HHLEOBEIC LD THTH 23E o
HREHHFEO S LB TEDD DT, HBED D,

Article 87-4 (1) For areas containing special wards, city plans to be established
by municipalities pursuant to the provisions of Article 15, which are specified
by Cabinet Order, are established by the Tokyo Metropolitan Government.

2 HIEOBEIC L VAN E D DEHFHEICFR D 5 mE G AREHE -HED
BN - ERE AR, ) OBREIC X DHHIR OFEIL, w0
Do TOHARITBNTIE, TS DORETHIAIIBET 2 HEIR. BICBETLHE &
LCHICEADR DD LT 5,

(2) Such clerical works to be handled by municipalities pursuant to the
provisions of Chapter II Section 2 (excluding Article 26, paragraph (1) and (3)
and Article 27, paragraph (2)) pertaining to city plans established by the Tokyo
Metropolitan Government pursuant to the provisions of the preceding
paragraph are handled by the Tokyo Metropolitan Government. In this case,
the provisions concerning municipalities in these provisions are applied to the
Tokyo Metropolitan Government as provisions that concern the Tokyo

Metropolitan Government.

(FBDOXY)
(Division of Clerical Works)

FNTEEOH ZOEBEOBEIZ L MAFAILMENLES 52 & & SN TWVDHHEE
DO HLWITHGT 5 b DL, H—SIEEZEREB LT D,

Article 87-5 (1) The following affairs out of clerical works to be handled by local
governments pursuant to the provisions of this Act are regarded as Type 1
statutory entrusted functions:

— B HRFE_H (EEREKRENSEMNEZZ T EHMEDT L2 NROMEE LT
DEFIARDIITRY | B+ —FKE _HIIBWTENT L6z a T, RFIZ
BOTRC, ) o 8 48 IE, IR A K OV I O B A
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FHRH I (E L AERENH LIRS — B8 L <135 “HOR A UL FSKRH
SHOARE LT ERFEEICOW T 2T 2 F BRI ICRD, ) OHl
EIWZ L VEGENENAE T 5 L & SN TWDHHEE

(1) clerical works to be handled by prefectures pursuant to the provisions of
Article 20, paragraph (2) (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 21, paragraph (2) pertaining only to clerical works to make copies of
drawing and documents sent by the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism available for public inspection; the same applies in
the next item), and the provisions of Article 22, paragraph (2), the first
sentence of paragraph (1) and paragraph (5) of Article 24, and Article 65,
paragraph (1) (limited to parts pertaining to clerical works to give
permission of city planning projects that received approval pursuant to the
provisions of Article 59, paragraph (1) or (2), or the recognition pursuant to
the provisions of paragraph (3) of the same Article by the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism);

=B RE CEAOE A A (B ERRmKE N RN EZ T ENEDT
L& NROHEEINMET D HEHF IR DEITIRY . BA+ =48 _HIZBWTHENT
LY%ahate, ) OBEICL O PRS2 L LN TVDHHEE

(i) clerical works to be handled by municipalities pursuant to the provisions of
Article 20, paragraph (2) and Article 62, paragraph (2) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 63, paragraph (2) pertaining only to
clerical works to make copies of drawing and documents sent by the Minister
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism available for public
inspection).

2 B PREBEHE BERRNLEMNEZZTEMNEDOT L2 NROMEREITAT 2 F5
AR DEITIRY | BB+ —FRFE HIZBWTHERT 5625, ) KOEA+
FH W (HENRIEN O EMEZZ T EMEOT L 2 ARO[ MY 2 FHEITR
DEBITICIRY . EAFT=LKE _HIIBWTHENT 25625, ) OBUEIC XY HilT
AT 2 2L SN TS EBIL, M5 BIBEE FEIEE S ICHET 558
CHEEREES LT D,

(2) Clerical works to be handled by municipalities pursuant to the provisions of
Article 20, paragraph (2) (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 21, paragraph (2) pertaining only to clerical works to make copies of
drawing and documents sent by prefectures available for public inspection) and
Article 62, paragraph (2) (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 63, paragraph (2) pertaining only to clerical works to make copies of
drawing and documents sent by prefectural governors available for public
inspection) are regarded as Type 2 statutory entrusted functions prescribed in
Article 2, paragraph (9), item (ii) of the Local Autonomy Act.

(B ~DEAE)
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(Delegation to Cabinet Order)

FBNTINGE ZOERITED D bODIEN, ZOIEHROFERO 72 H BB RIHT, BH
TED D,

Article 88 In addition to what is provided for in this Act, matters necessary for
enforcement of this Act are prescribed by Cabinet Order.

(R FE 1)
(Transitional Measures)

FNFNEDOZ ZOEHFEOBEIZES BN UTE EREBE T EHE L, IsET
LS EICBNTIR, EREN, BA IELAZEE S T, £ OflE IIEBEI NS
HAIC LB S S D EHANIC IV T, rEofEiEE GRS 2 R i E 2
G, ) EEDDHIENTE D,

Article 88-2 In cases where Cabinet Orders or the Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism are established, revised or abolished
pursuant to the provisions of this Act, necessary transitional measures
(including transitional measures concerning penal provisions) may be
prescribed by Cabinet Orders or the Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism within the bounds deemed to be

reasonably necessary in line with such establishment, revision or abolition.

FLE FH
Chapter VII Penal Provisions

BN LS FAHLEFENEOBEICL VB2 0 CEMEIEFEEZ BT 58
(LLF THRRIREATE ) Lo, ) XUTHINETITE Th HIEANOEESR L ITWE D,
YR T AT EFEIR DA B L, Rz L, UTZR L, AL IIRR L7
EEE. U TORBERICNT D, LOTAEDITAEZ L, XIFHEYDOITH%E LN
& EIF. EEUTORBERICLT 5,

Article 89 (1) If any parties that execute city planning projects by obtaining
approval pursuant to the provisions of Article 59, paragraph (4) (hereinafter
referred to as "special project executors") or officers or employees of corporation
which are special project executors have received or demanded bribes or
promised to receive the same in connection with their duties pertaining to the
relevant city planning projects, they are punished by imprisonment not
exceeding three years. If they have committed improper acts or have failed to
perform required acts, that person is punished by imprisonment not exceeding
seven years.

2 KERIREATHE ST TE Th DIEANDOEKER LIIE Th o7 HN, £ DLk
HZRERE 2 2 T TR TR € IR D LA IED T A% L, IHYDITA %
L7 o7c Z LT &AL, TR L, A LIIRR L ik, =42
T OIS D,
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(2) If any parties that were special project executors or the officers or employees
of corporations who are special project executors have received or demanded
bribes or promised to receive the same for having committed improper acts or
having failed to perform required acts during their tenure of office, in response
to an unlawful request, in connection with their official duties pertaining to the
relevant city planning projects, that person is punished by imprisonment not
exceeding three years.
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(3) If any special project executors or the officers or employees of corporations
who are special project executors have, in response toaan unlawful request,
caused bribes to be given to third parties or promised to cause such bribes to be
given in connection with their duties pertaining to the relevant city planning
projects, that person is punished by imprisonment not exceeding three years.
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(4) Bribes received by offenders or by third party knowing them to be such are
confiscated. When it is not possible to collect such bribes either in whole or in

part, the equivalent value is collected from them.
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Article 90 (1) Any person who has given, offered, or promised to give the bribes
prescribed in paragraphs (1) through (3) of the preceding Article is punished by
Imprisonment not exceeding three year or a fine not exceeding two million yen.
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(2) If any person, who has committed the offenses set forth in the preceding
paragraph, surrenders themselves to the police, the punishment may be

reduced or exempted.
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Article 91 Any person who has violated the orders given by the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, prefectural governors, or the heads of
designated cities, etc. pursuant to the provisions of Article 81, paragraph (1) is
punished by imprisonment not exceeding one year or a fine not exceeding five

hundred thousand yen.
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Article 92 Any person who falls under any of the following items is punished by

a fine not exceeding five hundred thousand yen:
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(1) any person who, in violation of the provisions of Article 25, paragraph (5),
has refused or obstructed the entry into land pursuant to paragraph (1) of
the same Article;
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(ii) any person who, in the cases prescribed in Article 26, paragraph (1), has
removed obstacle without obtaining the permission of the mayor of
municipality or has carried out trial excavation, etc. of the land without
obtaining the permission of the prefectural governor;
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(i) any person who, in violation of the provisions of Article 29, paragraph (1)
or (2), or of Article 35-2, paragraph (1), has carried out development
activities;
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(iv) any person who, in violation of the provisions of Article 37 or Article 42,
paragraph (1), has built any buildings or constructed special structures;
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(v) any person who, in violation of the provisions of Article 41, paragraph (2),
has built any buildings;
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(vi) any person who, in violation of the provisions of Article 42, paragraph (1)
or Article 43, paragraph (1), has changed the usage of buildings;
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(viil) any person who, in violation of the provisions of Article 43, paragraph (1),
has built any buildings or constructed Category 1 special structures;
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(viil) any person who, in violation of the provisions of Article 58-7, has not

submitted notification or has submitted false notification.
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Article 92-2 Any person who, having been requested to submit reports pursuant
to the provisions of Article 58-8, paragraph (2), has failed to submit reports or
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has submitted false reports, is punished by a fine not exceeding three hundred

thousand yen.
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Article 93 Any person who falls under any of the following items is punished by
a fine not exceeding two hundred thousand yen'
— FHHETNGOZE-EHIIE HOBREISER LT, BHAEET, ITEB DO
Mz L
(i) Any person who, in violation of the provisions of Article 58-2, paragraph (1)
or (2), has not submitted notification or have submitted false notification;
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(i1) Any person who, having been requested to submit reports or materials
pursuant to the provisions of Article 80, paragraph (1), has failed to submit
the reports or materials, or has submitted false reports or materials;
= BN LKFEHOHATBIZL DA AMREZEA, T, i3zt L&
(iil) Any person who has refused, obstructed or evaded spot inspections
pursuant to the provisions of Article 82, paragraph (1).
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Article 94 When any representative of a juridical person, or any agent or
employee of or any other person working for a corporation or individual has
committed any of the violating acts set forth in the preceding three Articles
with regard to the business or the property of the relevant corporation or
individual, not only the offender is punished but also the relevant corporation
or individual is punished by the fine prescribed in the respective Articles.
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Article 95 Any person who falls under any of the following items is liable to a
civil fine not exceeding five hundred thousand yen:
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(1) any person who, in violation of the provisions of Article 52-3, paragraph (2)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 57-4), Article 57,
paragraph (2), or Article 67, paragraph (1), has transferred land or land and
buildings etc. for value without submitting notification;
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(i1) any person who, in submitting the notification of Article 52-3, paragraph
(2) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 57-4), Article
57, paragraph (2), or Article 67, paragraph (1), has submitted false
notification;
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(i) any person who, in violation of the provisions of Article 52-3, paragraph (4)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 57-4), Article 57,
paragraph (4), or Article 67, paragraph (3), has transferred the land and
buildings, etc. concerned during the period set forth in that paragraph.
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Article 96 Any person who, in violation of the provisions of Article 35-2,
paragraph (3) or Article 38, has failed to submit notification or has submitted
false notification, is liable to a civil fine not exceeding two hundred thousand

yen.
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Article 97 In the ordinances based on the provisions of Article 58, paragraph (1),
provisions concerning only the imposition of fines may be established.
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